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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni őrők igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában . 

Amen. 

Ist en hozta őket! 
Néhányszáíl felvidéki legény öltözik be mosta

nában magyar csendőrnek. Ezeket az ifjakat a 
csehek tanították magyar történelemre olyasféle
képpen, hogy Rákóczi szlovák szabadsághős volt, 
ami tiszteletreméltó szerénység részükről, mert 
hiszen ugyanezzel az erővel a cseh történelem 
bélyegzőjét is l'ásüthették volna nemzeti nagy
jaink emlékezetére. Ne kutassuk most, hogy ez az 
ibolyaszerénységük honnan kerekedett, inká!Jb 
nyissuk ki a laktanyáink kapuját, tárjuk ki sarklg, 
mert amire húsz keserves esztendeig vártunk, 
amiért annyi imát mondottunk, amiben szilárdan 
hittünk, de aminek az eljöttét mégis olyan ködils 
messzeségben láttuk, az most bekövetkezett: a 
trianoni határon túlról jött magyar ifjak fejére 
tehetjük fel a "címeres, tollas magyar csendőr
kalapot. Ezek az ifjak már nem szökve, bújva, 
remegve jöttek át ezen a határon, hanem kirúgták 
útjokból a határkövet. Ök már nemcsak szegényes 
batyut hoztak át magukkal, hanem hozzák ~ váro
sokat, falvakat, mezőket és erdőket is. ök a leg
első tüanondöntő magyar csendőrök, érkezésük 
napja tehá t éppen olyan történelmi nap szá
munkra, mint amilyen 1938 november 2. a nemzet 
számára . . 

Mikor a Felvidék felszabadulását ünnepeltük, 
csak azt éreztük, hogy ami magyal' volt, az újra 
magyarrá lett. Mi akkor a magyar szívek száz
f)zreit öleltük magunkhoz és nem néztük sanda 
szemmel, nem mértük le kalmármázsán, mennyi 
búza, fa, érc és más földi jó jön velük hozo
rnányba. Ha a Szahara sivataghomokját hozták 
volna, akkor is magunkhoz ölelnénk őket, mert a 
testvér akkor is testvér, ha szegény. 

A nemzet számára jutott örömökből mi, csend
őrök sem maradunk ki, mert milliónyi magyar 
színevirágából válogathatunk, növelhetjiik eddigi 
erőinket. A magyar csendőrség megcsonkítva is 
erős tölgy maradt, de még erősehb lesz ezután . 
Szemünkkel látjuk most: már, hogy a sebzett ágak 
nem /haltak el a fán, hanem csupán a tél álmát 
alusszák s közülök egy: a felvidéki ág újból ki
hajtott s a könnyekkel melengetett és megszentelt 

rügyekből előtörtel", s itt állanak a kapuk előtt 
virágos kalappal és virág-os szívvel a fiatal haj
tások. 

HOíltcl Isten őket! Bizonyos, hogy hallottak 
ök a magyar csendőrről már akkor is sokat. ami
kor azt kellett mondanunk róluk, hogy - odaát 
vannak. A cseheknek volt rá gondjuk, hogy el
mondják rólunk, ami rossz csak elmondható, de 
a régi nemzedék öregjeinek ugyancsak gondjuk 
volt rá, hogy elmondják rólunk csillogó szemmel 
az igazat. Most itt vannak újra köztünk, a :B""el
vidék legényei is magyar csendőrök lesznek s ha 
a cseh kultúrszélhámosság a tárgyi ismereteket el 
is homályosította bennük, a szívük dobbanása 
máris egy a mienkkel. Mi nemcsak a néhányszáz 
új bajt.ársat üdvözöljük bennük, hanem első élő 
jelképeit annak, hogyaKárpátokig nincs határa 
a magyar földnek. Azok a vonalak, amiket húszéve 
húztak a térk~pen s amiket most újravontak, való
ban csak vonalak. Mesterségesen kiagyalt és szu
l'onyok rengetegével őrzött vonalak s azt tudjuk, 
hogy szuronyhatár a történelemben sokáig soha 
nem volt tartható, mert a népek határát Isten 
szabja ki. 

Ezt bizonyítják és hirdetik nekünk élő való
ságukkal a felvidéki fiatal baj társak, 'ezért szente
lünk jöttüknek több figyelmet, azonfelül pedig több 
melegséget is, mert a szenvedésekből volt ugyan 
részünk nekünk is a húsz év alatt, de nekik a leg
nagyobb szenvedés jutott sorsul: rabkenyeret d
tek. Az ilyen kenyér ízét nehéz elfelejteni, segít
sünk nekik ebben szeretettel és megértéssel. 

Mondják, akadt olyan falu is a Felvidéken, 
ahonnan valamennyi legény eljött volna csendőr
nek. Ennél szebb bizonyítványt a m . kir. csendőr
ség nem is kívánhat. Tudjuk, hogy az úgynevezett 
csendőrjelentkező különböző forrásokból meríti az 
ösztönzést ahhoz," hogy csendőrséget válassza élet
hivatásul,az ilyen egész falus sereglésnek azonban 
csak egy ösztönzője van: a testület hírneve él'l 
vonzóereje. S erre gondolva, eszünkbe kell jussanak 
a többi, még rabságban levő magyar falvak, ahol 
sokezer jövendőbeli magyar csendőr tanulja most 
az ábécét, vagy talán nem is azt, hanem a sur
bankólegények virtus fogásait. Ök is hallanak sokat 
a magyar csendőrről, ellenségtől rossza t, szülőktől 
és jóbaráttól az igazat. 

Rajtunk múlik, hogy ez az igazság továbbra is 
olyan igazság maradjon, ami a visszajövendő ma
gyar falvak legényeit nem elriasztja, hanem a régi 
varázserővel vonzza hozzánk. 

• 



• 

70 OSEiNlDőRSiÉGI LAPOK 1939 február 1. 

Felderítő szolgálat nagyobb tö
megeket vonzó események előtt. 

Irta: B. M. 

Fél évszúzad verejtékke'l, sokszor vérrel meg
szerzett tapasz,1,alata szól hozzánk Szolgálati Utasí
tásunk 57. §-ában, amikor eZ8iket mondja: " ... a tö
meg hangulata kiszámíthatatlan és igen könnyen 
be,folyásolható", . .. "fokozott tapintat és elővigyázat 
szükséges", .. . "fennhéjázó magatartás, szükségtelen 
kiabábs . " a tömeget felingerli", '" ... de ha már fel 
kell lépni, határozott, bátor és -erélyes fellépés cl. 

f'ölényt a túlerővel szemben is biztosíthatja". A jó 
csendőrt mindenüvé elkísérő, aranyveretü szavak 
ezek. Útravalók egy hosszú csendőréletr e. 

Füződik azonban ehhez a paragr afushoz egy 
másik, iratlan tapasztal,at is, moly fontosság dolgá
ban semmivel sem áll az ü'ott mögött, ;rnégis alig 
veszünk róla tudomást. Erről kívánok egyet-mást 
mondani . 

B. községben engedélyezett népgyülésre készü
lődtek. Az örs szabályszerüen ' eligazított Ja.rorei 
még a tömeg összever,ődése előtt megjelentek cl. köz
ségben s megkezdték szO'lgálatukat. Rövidesen meg
érlkezett Dz örisiparancslnok is, ak,irre!k Isolk baj,b~m és 
küzdelemben, eredmény ben és csalódásban kifino
mult ösztöne hamar illlegérezte, hogy valami nincs 
rendben. A község egyébként nyugoclt, munkás né
pét valami nyugtalanság szállta meg, mint a rajzó 
rriéhekct. Alig kezdődött meg a népgyülés, máris ki-

VisszaszálIt a t urul .. . 
Irta: TARJAN JUTKA. 

A Ibéc,si Belvederc-p,alo1tla egyik pompás te1rméJhen, 
19B8nJo'~Qmblea.· 2-án délután, hataImrus ív:MmrpM, hú
lyeztek az üVÜlglappal b'Oil'frtatit as-zta:t alá. RáJterí
tet.t,élk elTC ·aiZ, as:z,ta:1r,a alz,t ,a tél'képet, ameily a nép
mjzi határoik a:lapj'an újr:arajzolta Magyaroir,s:bág 
és~aki h3Jtárait. A térképész az. aSZltaIm hajolt, po,Il
t,olsan r:áigaútotkt az, ,8I11s6 ihliJtei1els másoJat paplÍrlapjút 
az Ülredetire élSl meg~ndult a finom elCAset: Siommjától 
nyug,a.tT:a la. Osallóközll'ek. Futott, kanyargott a 
ViOlIral, ameilyein be,lül eigy darab ŐlSJi magyar föld 
került V':USIS'Z,a. a trianoru Ibililwselt az ·egyii.k élg'táj felé 

Zlébpa,Hantó Osonka-Ma,gyu,r<oliszághoz.. Ízwtt a 
lJálmpa 'ós: ,a. lClslmellődJő ma:gyaJ"ok szívében f,el'fOil'rt az 
örömtől a. Viér, bár még n ém ismelrheitttéik a döntés 
l~éSlZLeiJe,jt, de láttáik az e'0selt Iutú,Slá1t ... A furalwdva 
kandikálók között az egyik élesszemű felvidéki 
magy;rur ujSlágíl'Ó a fiirgw VOIllt vonal lfutáJSa nyomán 
Őlnlf e~ed ton f,ellkiál tott: 

- Vli.f~s,zas'zánt a turul! 
OsaJk Keves,en értp,t,téik, miről V()llt szó. A térképés.z 

Tliéfhúny pilla,nwt wtán illegfullítoUa eClslert;jét Fekat8-
ardlótól keletre éls az, ells'Ő máslo[IEUt a SIzOlmJslzéld asz
talka ikim 'ült. V,á:rosneyek röpködtek az izgatott 
lS,z,eml,éllődéls nyomán ·a levelg!őbelll. A f,ellvidéki 
mJalgyar fiataJl'errnbl8ll' pedig lleikitámas.zlküdoltt :cl. fal
nak éJs az izgalomtól falrfehérein erre a szóra mozgott 
a s,z,ájia: 

- MwnkJoos! ,. 
Még IáHbaik a diiadalkapuk, a;m~kor ,a cséhs,zl1Jovák 

"kuHúrfÖ'lJény" Inagyo,b:b dicsIŐs1ó'góre 7;rinyi HOilla 

robbant ez a feszültség. Pillanatok alatt kerítésből 
kitört lécdarabok és kövek kerültek elő s a község 
két pártra szakadt lakossága között parázs vereke
dés támadt. Az örs legéliysége csak hosszabb, meg
feszített munkával tudta szétválasztani a. verekedő
ket, amikor már 'sok - köztük nehány igen súlyos 
selbesült - szorult segélyre. A több napot igénybe
vett nyomozás során tisztázódott, hogy már napok
kaI a gyűlés előtt "dolgozta.k" az ellenpártok ,meg
bizottai és sikerült is jó munkát vég,ezniöik, amint 
azt a verekedésbe fulladt népgyülés bizonyította. 

Ez a történet nOm ogyedül 'úlló s bizonyára sok 
csendőr tudna ehhez hasonlót olmOJidanÍ. 

A sikortelenségek" bajok arra késztetik .az okos 
emhe,rt, hogy keletkezésük okát kikutassa és tanul
jon belőlük. Életrevaló embrrt előbbrr viszik és 
bölcsebbé teszik a vereségek is. A csendörnek fon
tos kötelessége is ez, mert kötelessége megclőzni 
mindent, ami egyesek vagy többrk kárát idézhe
tik elő. 

Érdemes hát, ha mi is megállunk az elmondott 
eset clőtt és Imegvizsgáljuk. Az egyik okot első te
kinteti'e lútjuk: a gyülés előtti napokban fellépő 
izgatók munkáját. Dc vajjon mi tette lehetövé azt, 
hogy ilyen eredmén-ypsen dolgozhattalk ezek az iz
gatók~ Semmi más, mint az, hogy az, örs nem tudott 
ezek felléptéről, mert ha eljutott· volna hozzá a hír, 
idejében megakadályozhatta és meg is akadályozta. 
volna az izgatást. A mi szempontunkból ez a fő ok: 
ez érdekel legjobban bennünket. Az örsparancsnok 
nem méltatta lwllő figyelemre a hétköznapok szür-

Ik!á,polruájáhól mOZi1va ,w~aikítJort:.t helyiség'iéből kilép
tem li mIUnlká,c,si Viár meileti oldal'ána,k bláISlty'ájára. 
K elslerergve 'süt a sz,cJ,] Ő, belec.rblá:lta 'hajlambJa éig: né
bJá,uy Ifürtöt r.ázHállt a S,7~mJeIIl1l"e. így okom vol t rá, 
h()jgy a zlsehkendiőme1őkermjön. Pe,d1i!g nem iiS szé
gy'el,t,em. hogy ,sírtam. 

LI{i;t:t,a;m la Rákócú círrwrt a váll'kapun és la, csen 
feliratok:a.t a szobák ajtaján. A tehetetlen rabdühtől 
elgörbített, vagy k,itöI'lt fo[yolsóJlmrlátOlkat. Láttam 
az össiz,elődözött ablakokat, láttam az.t a sZlÖrnyű 
nytíJlcÍJst, ,alhiová hŐ!s,lelkü magY1ar fiú.k irt6ZJaitOlsan 
IDje)gkínz{)It,t testét dobál:vak egymásra. Láttam a hó
hiémmunka nyomait a "valIató"-ba.n, ahol. a falon kö
rÖlsköcl'ü[, mint KTlisiZILllJS öt ,sebe, egymáshoz OlIviadva 
Ölt-öt véres ujj nyoma. Oeruzá.'l búcs:úsorok r,e~zke~ 
telg bCltŰl~kell, nelViek ,ésl dátumok . . . F~,rrÓiság járta 
át tagjlaima't és fáz,t.am~ A zlseblámplfum Isápadt su
gara ide-oda ugrált é/s m!Í1nden villanása nyomán 
ViáJdi,]~a.t,Olt kell!e.tt fogiailmla;z:ni. 

Jó voH inn 'en ikijultni a sz,rubra.d levegőre és .
símJi. A bfusltyálIl iSiáJtor:J.a.p fedez'éko mögött €1S'Őka'bá-
tos tis,z,t meredt a pmils,zkó:pols látcslő' nérzőjéibre. . 

- Megirut mozognak - mondotta. Kílsérőlim ma
gyarázni kezdtek. 

- E:z itta LlatolI·:ca, az. ott Ol'iOiSizViérg" jolhhra 
Klrustroma:lja, .az,tán az ukránista pópfuk koilo~tora, 
a Vinoihrad tÖVióben. Túl a városOIIJ., a L,ato!l"cJán in
nen, a'z ,a falu, PodheI1in,g. 

Aztán ehneoottek az egyiJk , rárudvaI'lha, a bete
melneltt kút meJJ:é:. Ha.Hottam, hogy ,az I!slt,enfé:lö l'uté
nelk 'ElrnJbeTom!1é1kelzet óta idejártlak, mert laJZ volta 
hiitük, hogy örökölt 'slZembajukrut, a tr.achomát pn
rleik a kú1mak a viz,e meiggy6gyítja. A 0s,eihlek nem 
JJlóztók jó szemmel B:lIt a "magvaT" s,w lkás,t élS inkáhb 
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keségéből kie,melkedőeseményt. Ennek köszönhették 
az izgatók, hogy szabadon dolgozhattak. 

Máris hallom az, ellenvetést: mit tehetett volna 
az örsparancsnok, hiszen r,endszerint sem 'embere, 
SRm ideje nincs ahhoz, hogy egy népgyűlésre már 
napokka,l el16bb kés:z,ülőidjék éSi járörö1mt velZ ényl8l1j e n , 

Erre maga az élet ,adj választ. A tömegeket és 
érzehnelwt megmozgató események 'kifejlődésének 
magár,a hagyása, a sorsra bízása olyan következ
ményekkel járhat, melyek komülyanl és hosszabb 
időre ,m 3gzavarják és ves:;;élyeztetik a rendet és 
biztonságot s így igen sok munlkátadnak utólag. 
Sokkal többet, mintha a baj kifejlődésének ide.jében 
elejét vettük volna. Mennyivel több munkát adott 
az örsnek a népgyülésen támadt nagyarányú rend
zavarás elfojtása s a napokat igénybevett nyomozás, 
mintha a rendelkezésre álLó egyszerű eszközökkel 
megelőzte volna minde,zt. 

Tanulni akarunk a ros,szból, tanuljuk meg hát, 
hogy minden v'eszélyeHsé válható eseményre csendő
rileg elő kell készülni. Csupán ,a naptárba elője
gYQzni s a megjelölt napon a helyszínre menni, nem 
elég! 

Nem új gondolat ez. Lapunk hasábjain is nap
világot látott már. Az 1935. évi 2. és 3. száimokban 
Balogh Béla alezredes úr írt erről. Az 1938. évi 16. 
slziiLmhan, 'a raz:z.iamúdlslzerelkrŐll írt ~ikkembelll ma
gam is bizonygattam máIi azt a nagy előnyt, amit a 
csendőri felde,rítés, illetve jól megszervezett híl'
rendszer j,elen t. 

betemeltJték la 'kutat. Itt a 'sárba süppedve neved a 
Ilatalmas bl'0IIl0turuJl ÖlSsz,atönt, me!~son!kított telSte. 
Oly időtálló 'erősllelk. örutÖltbéik, hog:y nem tudták szét
vorni. Sz,ámtytollaiban golyónyomok. Osőrében az 
orvul kivell't kard 0slon1kja. 

R Vozáry Al:adár, Munikács t.ántoríthatatlan 
ma:gyar képviiSie~ő.jlén!eik könyvéből \éa.lak,i laJslslatn ol
vasni k,ezdlte AnJOlnymusnaik, Béla király JJJéivtolen 
j elgYZiőj,élIliek iráisIát: 

"Alkkoll' a hét fdede1mi sz'emélyek a havas er
dőn átkelve, megindulánaJe PannoiUia fö]djére ... s 
miután odaél>iJmzéIliek, a:zon hel}r:et, melyet ~'elgelsőh
hen eHOIg!1ailtak., Munkáls-nak n erveZit,éik." 

FeilJejthotetlenül erős pillanat vol,t. Ére,zni keillett 
aIDnak az ősi hagYO!IllánYJlIaJk ,a vrulóslágát, amely ezt 
a terül,eltet j'e[ö[i meg az, ,első magyar te:lelpnerk. Itt 
költötteik hOlrufOlglalóele!ink ds'z,a(kHih!at,a:Han frilgyet 
a magyar földdell, itt "pih'ené ki nlag,y útj:áJt" e1ő
s~ö,r Al'pád. A veZiéll"ek koráJhan lide VletZleltte n,érpét hZ 

Őls,i JUoll1idláik 'esizményi feJkie,te madara: latu]:'ul. 
Eu.ziúgotterre a ma,gyta.r tö,l'téI1e~em millden Vl

hrura ,éis hányszOIr, de hánylSlwr bú",~,tt fel it,t a tá 
l'Olglató : 

- Haj, relg'ő rejt,ffiU ... 
MUlnká,cs ,a tatárjárás utá n már mant királyi 

,nál' ISZ'Cll'epeil,elgy ideig OSláJk MJátéé, a :Zit.án a XIV. 
sz,ruzad véméln ZsrigllIliOlntd a hoz,záitartOlz,ó uradalGImmal 
együtt KoriJatlOlviüs: Tódor orosz, helrcegnlek ,adomá
nyolzlza. Uj'I1a komnahidoik l~slz,. BranlwY'ics GYÖlI'gy 
kezÉJről a Huny,adiJak birtoikáha Ju1t, majd eil'l,enikirá
Iyoik és erdé lyi fejedelmek viasilmdllak érite,. 2.00.000 
foriJntél't örökbintokul kaprja R'ákó'czi Gyügy. Hősi 

. önfeláldozá,s!sal vMi Zrinyi nona., viss'zafoglalja II. 

Minden lehetősége adva va~ annak, hogya na
gyobb tömegeket vonzó esümények előtt az örs idej é
ben megtehessen mÍllden szükséges előintézkedést a 
helyzet megismerésére és további .sz.elmmeUartására. 
Hiszen a hatóság mindig jóelőre értesíti, illetve fel
hívja az örs öt népgyűlések, végI'ehajtások, nagyobT:> 
ünnepségek, mulatságok ellenőrzésére .. Ha pedig 
nem mindig lenne ·ez így, arra való a hatóságoklkal 
való időnkénti személyes érintkezés, hogy ilyen 
szükségleteket megbeszéljük. 

Van, kell lenni mindig annyi ,embernek ;.tz ör
sön,hogy ily e,semények előtt a szűkség es f'elderí
tést, puhatolást elvégezzék. A szolgálat akikor jó, 
ha ott vagyunk, ahol a pil:lanatnyi h elyze,t kívánja, 
de felkészülve vagyunk ott. Ez a felderítés dolga. 
Legcélszerűbb 'egy-két felderítő járőrta nagyobb 
tömeget vonz6 esemény előtt először mindjárt a 
hatósági fülhívás (vagy .egyébkénti értesülés) meg
érkezte után vezényelni,azután nehány nappal a 
népgyűlés, végl"ehvjícás :Sltb. elŐttJt, amikOIr munikája 
főként aB. egy&nek (hü',szerzőlk) kioktatásár,a szorít
kozik. A másodjk kivezénylés legcélszerűbb id,ő
pontja 1-2 nappal az 'esemény előtt, amikor a járőr 
feltünés nélkül érintkezik a mrszerzőkkel s össze
gyüjti azOlk híreit és érdeklődik a hatóságoknál is, 
Egyes, nagyohb kiJhatás!'ilal j.árható mrelk valódisága 
felől magának is meg kell bizonyosodnia. Ezt az 
iigyesebb hüsz,erzők be'vonásával végezze: 

Ilyen munka után vonul be a járőr az örsre s 
így még az örsparancsnoknak is elég idnje marad 
arra, hogy a híreikalapj.áJn szül~lséges intézikedé,seÍ't 

Rákóczi F 'erenc, hogy Majtény után eiLlwbo2lZia a 
fiJskus ,és később odaadja la - Scllönholl'n g;l'ÓiÍokDlak. 
Mező,sJsy Pál h(){llvédőrllJ~y 1849 VIII. 26-án átadja 
ruz OIiQSlZdOknak. 

A telstVlél1telien magyar nép, a "keTes~,tJénység 
paj,zISla" európlai (JII'!S~ágHllsáma.k · ozer éVIéIt ünnre,pdtü 
a MJi]leniumkor. A mUll1ikáCAs,i viár bá,styájára elklmr 
kel1üLt a 38 mélte,r magalsemlélkosz~OIp, ,t.eterjéln a ki
t,edelszte:tt 'SlzárnY'akka'l ,llebelgő, csőrében haltaJmas, kar
dort trull"tó turullal, a mag,yar hŐtsil{jOlr Slzlent madará.va:l. 

A vi:1ágháJhorÚiban, az Ol'ülSZ h ert6rés idedében a 
turul s'zlelffibenlé~ett a tányér Siapkáso!kkal. AL'Aután ... 
LáJtta a vörösöket. AL'Aután... 1919 IV. Z8~án a La
torca hídj,án felltünrtek 'a 0sehak, la vár feLől a Domán 
d~ffi:dá,SlOk. 

Az idő nem bírt a turullal, de mer t ,a multat 
idéL'Ate és mert f~1döntö.tJtea ,z új urak Jellki1smeretét, 
1924 üiktóbe'réhern me,gkeZidődött a dicls'te1en munka: 
nrugy, ,er6s. és sűrű [.d:lványz,rut bÖll,'tönébe lmrült a 
turul. A kőkOlclIDáJba ragadó kar:mait lef'fulés!zeItéik és 
17 -én leibiuJmtt la földre. A muIllikácsiak láttálk ... 'Az 
OISlzWOP teterj'e ÜT8ISrell llltaJI'!adt, csak la lmrmok !k:apasz
kOldtak erősen. Azután e~tÜJIlt az ülsZ/lop ]s... 0n
tözve a mamkáe;síaJk kŐllJIlyétől ... 

* 
'EavaSlz jön! Munká0S váráJban kivirít majd a 

.,sza:blad~ág fája", amelJ71111eik 'törzs,ét me\gISÍtmOIg,attam. 
A 'szörnyű bört,önők f,oMl új S'zleHő támad és ellib
'ben Vereekéig. Látogatást tesz a "vezérszállás" szo
rlÜlsáJhan és rá,0sóilwlja az> 'em1ékezést arra a slziadu
faJlrla , ,a!hcmnan lever'Mk az, 'a!'any;hetü.s emMMáblát. 
, .. FŰJS'zel'els illatot teremt a Velrclloviruám" a:hol 
191'8. X. 21-én a ruszingyűlé.s hűségnyilatkozatot tett 
SZ/ent I!stváú országa élS anagyságOls fej,edeIclIn földjo 
meU8It,t ... 
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megtegye: előljáró parancsnoksága intézkedését 
kérhesse, a hatóságot tájékoztassa, szomszéd örsö){
ről erősítést kérjen stb., szórval, hogy az esetleg 
készülő bajt megelőzhesse. Mindezt rendszerint táv
beszélőn végezheti csak, mert másra nincs idő. 

Külön is hangsúlyoznunk kell, hogy megbízható 
é:s a hely:z,etci feltárló hírek :be,sZiE~rz,ése, jórése;,ta hír
szerzők eredményes iffiűködésén fordul meg, ez vi
szont attól függ, hogy miként oktatja ki őket a 
jiwőr. Ezért adjon az örsparancsnok határozott pa
rancsot a járőrnek. Mondja meg biztosan, hogy mit 
akar tudni) h0gy ilykév, a járőr is határozott fel
adatot adhasson a hírszerzőknek. Ezek kioktatására 
nézve irányadóul szolgálhat, hogy minden olyan 
j,elenségre kivánesiaknak ikell lennünk, mely a való 
helyzet megismerésére támpontot ad. Igy pl. né,p
gyűlés e k és végrehajtások el,őtt azt kell tudnunk, 
hogy kik és milyen célból érintk'eznek alakossággal; 
idegenek megfordulnak-e a községben. honnan, kik 
és miért; vannak-e összejövetelek a községben, hol, 
milyen célból, kik vesznek azokon részt; milyen a 
lakosság hangulata; mit beszélnek az emberek ogy
Imás közöH; röpiratot nem terjesztenek-e~ - Mulat
ságok előtt jó tudnunk, hogy nincs-e valamely rész
ről előkészület a zavarkeHésr'e, verekedésre. Ha a 
hírlek slz:erin t i'lyenre ninlcs ki:látás, ,rukkor is k,és!Z.en 
kell állani, mert a mulatságok mindig veszedelmeket 
tartogrutnak a Cislffiliclőr számára! - Vásárok. búcsú.k 
előtt azt kell megállapítani, hogy rovottmultú egyé
nek (tolvajok, zsebtolvajok, csalók, csavargók) nem 
érkeztek-,e a köz,ségbe. 

Ha legalább ezeket az adatokat megtudja az örs
parancsnok a szolgálat megkez;dése előtt, nyert ügye 
van, mert tervszerűen intézkedhetik s megelőzhet 
keil1emetlen, az örsnek utólag sok iIDunkát adó ese
teket. 

Tekintsük tehát szabálynak az, .előzetes hírszer
zést: .a feldlerítést. Nagy szük,ség van erre egy eddig 
nem említett ok miatt is. ASzut. 536. pontja a pa
rancsnokra bízza azt, hogy a karhatalom létszámát 
meghatározza. Hogyan tehetné ezt, ha nem tudja, 
hogy mivel áll sz,emben s mivel kell 'számolnia. A 
gyakorlatban ugyan többször előfordul, hogy az 
igénylő hatóság. a kivezénylendő járőrök számát is 
meghatározza. Ezt azonban az örsparan0snok utasí
tásunk értelmében nem veheti figyelejmbe, lévén 
egyodül és kizárólag <ő felelős azért, hogya kivezé
nyelt erővel a célt 'elérje. Ehhez pedig előre látnia 
kell a helyzetet. 

A csendőri szolgálatnak bizonyos esetekben szük
séges ome előkészületeit látva, lehetetlen rá nem 
jönnünk, hogy mindezt legtökéletesebben katonai 
módon oldhat juk meg. Katona sz,ellemben, katonai 
tudásunkat f'elhas.ználva, a katona rendsz,eres gon: 
dolatmenetét követve. Előkészülelt,einkre tehát köve
tendőnek tartsuk a katonai szabály egyes rendelke
zései t. Ezek: 

1. A felderítés, melynek c élj.a , hogyadataiból a 
parancsnok idejében képelt tudjon alkotni a várható 
ollenségről. A lényeg, hogyamegfigyelés állandó 
legyen s az, észleletek biztosan és idejében eljussanak 
a par,ancsnokhoz; 

2. helyzetmegítélés, ami a feladatunk és a hely
zet mérlegeléséből adódik. Saját helyzetünket (lét
szám, erőállapot, lőszer stb.) iSiffi,erjük. Azellenfelét 
megtudjuk a felderítés adataiból; 

-3. elhatározás, vagyIS: hogy a helyz,etmegítélés 
alapján mire határozz,a ill,agát a parancsnok. A 
csendö,r ellhatározásla mindig cBlak aiZ lelhet, hogy a 
rendet fenntartsa, illetve megz.avan't,s esetén minél 
előbb helyreállítsa; 

4. terv, vagyis, hogy miképpen hajtja végre ,el
határozását. Ez a legfontosabb része tényke-désének. 
Gondosan kieszelt tervvel túljárhatok minden ellen
fél eszén s nagy túlerővel szemben is felül maradok; 
végül jön ,a 

5. végrehajtás, vagyis a tervek parancsba ön
tése és végrehajtása. "A parancsnok akkor paran

,cs ol, ha tervo készen van. A parancs világosan, rövi
den, do minden kétely ti kizáróan fejez.ze ki a pa
rancsnok akaratát", mondja a Harcáiszati Szabályzat. 

Láttuk, hogya felderítés lényegének azt jelöli 
meg a szabály, hogyamegfigyelés állandó legyen 
s az észlelotek idejében és biztosan eljussanak a pa
rancsnokhoz. Ilyen állandó, iIDegszakítás nélküli 
megfigyelést maga a esendőr több oknál fogva nem 
végezhet. Ezért kellenek a hírszerzők. Gondoskod
nunk ,k,ell arról is, hogy szükség esetén minden 
fontos észleletiink gyorsan eljusson az örsre (kerék
páros küldönc, távbeszélő útján). Erről több meg
történt esetet ísmerte.ttcm az előbb hivakozott cik
kemben. 

Nagy hiba, hogy a távbeszélő használatától 
sokan idegenkednek, sőt félnek. Pedig nincs erre ok, 
ha arra használjuk, amiért a kezünkbe adták. A táv
beszélő többe~{ között a hírszerzés, felderítés egyik 
fontos eszkö·ze s aki nem használj~ akkor, amikor 
azt ,a közbiztonsági szolgálat megkívánja: mulaszt. 
Rá kell nevelnünk a jegyzőt, bírót, postást és hír
szerzőinket is, hogy fontos. halaszthatatlan esetek
ben távbeszélőn értesítsék az örsöt. A hivatalos köz
ségi telefonon megtehetik ezt. 

Természetesen lehetnek és vannak is olyan hir
telen adódó esetek, melyeknél idő hiányában e-Iőze
t~s felderítés nélkül /kell eljárnunk. Ez se:m lephet 
meg. Ilyenkor mutatkozik meg a csendőr igazi él'" 
téke. Nem külö:Ji.'sebb érdem ugyanis az, ha a leg
előnyösebb hely:uetben érünk el eredményt. Mú pe · 
dig az előzetes felderítés ilyen eLőnyös helyzetet te
remt számunkra. Mindig erre számítani nem lehet, 
de nem is szabad! Gondolnunk kell és el kell készül
nünk a legroslsz,aibb 'esetre is, .a.mikor teIjOiS,en bi2lony
talan helyzet e,lőtt állunk. E.zért dolgozzunk előre. 
J ól működő hírrendszer mellett a parancsnok nem 
füg sókáig vaJlwn áll,allJi, illeiI"!t :a hírek: hamar meg
találják az utat hozzá. S ha ez is cserben hagyná, 
segít a rendszeres gondolkodás, a tervszerűség és a 
kemény határozottság, mely minden bajban a leg
jobb megoldasi módnak bii,z,onyul. 

Az elmondottak végső tanulsága gyanánt ália
pítsuk meg, hogyacsendőri felderítés nem egyes 
esetekre vonatkozó alkalmi intézkedés 0supán, ha-

. nerm; á ,l'landó, jól me~~'elrvez.ett hírrem:ds'zeI1efil alap
szik. Az egyes fOlitos események előtti külön felderí
tés csak abban áll, hogy ilyenkor a hírrendszerünket 
határozott feladat elé állítj uk, hogy akaratunk sze
rint működjék s valóban felderítse azt, amire szük
ségünk van. 

Igy azután mindig kihúzhatjuk a kígyó iIDéreg
fogát, még mie,lőtt haraphatott volna. Ez az igazi 
megelőzés, aminek szolgálatában áll a fe,lderítés is. 
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Fényképpályá:zatunkból. (Vitéz Kapossy Gy. g. SZ{t s . felv.) 

Törvényszéki orvostani 
ismeretek. 

DR. BEöTHY KONRÁD egyetemi ren dk. tanál', 
törvényszéki orvos, Pécs. 

(8. közlemény.) 

Az adatgyüjtés. 

A tudományos lmtatás és kísérletek új vizsgá
lati módszerek kidolgozásával nagyban hozzájárul
tak ahhoz, hogy az adatgyüjtéshez manapság már 
olyan kilátásokkal foghat unk, hogy azok valamely 
elkövetett cserekedet kiderítését száz százalékig le·· 
hetővé teszik. A büntetendő cselekményeknek a tar
kasága arra kényszeríti a nyomozás emberét, hogy 
az emberi tudás legkülönbözőbb területén szerezze 
meg azt a. képességet, amely nélkül most már ered
ményesen nem mozoghat. Amikor a BP. meghatá
rozza azt, hogy bizonyos esetekben segédtudomány 
képviselőit kell igénybe venni, akkor egyúttal azt 
is megnevezi, hogy kik legyenek ezek az emberek, 
akiknek a nyomozókkal együtt kell működniök. Az 
együttműködés s így az adatgyüjtés, illetve a tárgyi 
bizonyítékoknak a feldolgozása tehát nemcsak egy 
embertől függ, mert hiszen első sorban függ a ny 0-

mozótól, annak az ítéletétől, hogy t. i. milyen anya
got gyüjt ő össze. Ha tehát a vizsgálandó anyagot 
nem jól vá,lasztja ki, ha azokat nem csomagolja el 
szakszerű en s nem küldi be vizsgálatra olyan mó
don, ahogyan azt a dolgok természete megköveteli: 
akkor az eredmény már nagyon kétséges, mert na-

gyon fontos vizsgálatok egészeu elmaradhatnak. 
Azokat a kérdéseket, ameljyek egy bűncselekmény
nél felmerülhetnek, előre sohasem lehet tudni és 
látni s ebből következik, hogy a nyomozó a hely
színen mindent írjon le, őrizzen meg. Inkább többet 
tegyen, mint keveset; az arra hivatott ugyanis meg 
tudja majd találni azt, amit értékesíthet S amit ki· 
selejtezhet. Bizonyos dolog, hogy a nyomozó SZO t'

gal ommal és buzgósággal egy bizonyos terület hatá
rain belül( kiválóan értékes tapasztalatokat és is· 
mereteket szerezhet, azonban az emberi test és élet 
ellen irányuló cselekedetek mindegyikénél megls 
csak a természettudományok ' különlegesen képzett 
képviselője, a törvényszéki orvos fogja a lényeget 
eldönteni. Egyetlenegy kis technikai hiba, hallott 
dolgoknak kritika nélkül való átvétele s ennek a 
bűnügyben való szerepeltetése, végzetes lehet. 
Mindazt, amit a nyomozó vagy nyomozók tudnak, 
tudja a törvényszéki orvos is, viszont azt, amit a 
törvényszéki orvos tud: a nyomozó nem tudJa el
sajátítan( Sok nyomozónak egészen érthetetlen s 
nem tudni, hogy honnan származó, téves ismerete 
van bizonyos kérdésekben, amely téves ismeretek 
nemzedéluől-nemzedékre . szállnak s azokhoz mere
ven ragaszkodnak. Ilyen téves tudás az, hogy pl. : 
ha a holttest arcvonásai nyugodtak; akkor a ha
lált nem előzhette meg megijedés, izgalom, félelem, 
küzdelem, halálharc stb., ha a szemek csukottak, 
akkor a halál természetes okból, ha pedig nyitottak, 
akkor erőszakos okból állott be; hogy a halott 
nyitva 'maradt szemeiben a támadó "fénykép ét" ki 
lehet olvas~i stb., stb. 
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Minthogy a törvény a vizsgált tárgyak egyik 
részét a vizsgálóbíró hatáskörébe utalja s amellett 
az a törekvése, hogy ezeket a tárgyakat a bírónak 
a főtárgyaláson be lehessen mutatni, azért a nyo
mozónak a kötelessége a helyszínelés adatainak 
írásban, rajzban és fényképben való hű rögzítésén 
kívül az, hogy minden egyes tárgyat válto'Z,atlan ál
lapotban megtartson, amennyire lehet. A nyomozó
nak az ítéletétől függ az, hogy vajjon van-e szűk
ség arra, hogy esetleges változtatast eszközöltjünk 
a helysZÍnen, li vizsgálandó tárgyon. Ha van gyanú 
arra, hogy bűncselekményről van szó, akkor csak a 
meglevő állapotot kell rögzíteni s mindent hagyni 
kell, ami az amúgy is következő bírói szemle ered
ményét befolyásolhatná. Természetesen mindent fol 
keU jegyezni. Hogy mi minden merülhet fel: azt az 
esetek tarkasága szalbja meg. A helyszínen talált ál
lapotoknak a rögzítése azért rendkívül fontos, mert 
hisze11 (pl.) halálos -testi sértéseknél vagy annak 
gyanújánál nem csupán a boncolás maga, -hanem a 
körülményekkel összefüggésben, a környezet fogja 
a valódi tényállást megadni, megmondani. A tárgyi 
bizonyítékoknak a megszerzés e s azoknak változat
lan állapotban való megőrzése a nyomozó csendül'
nek legfőbb fehlJdata. Ezeknek tervszerű értékelése 
és tudományos feldolgozása részben a nyomozó al 
osztályok, részben a törvényszéki orvostani intéze
tek feladata. 

Magának a helyszíni szemlének hármas fontos 
\lága van: 

minden lehetőségnek a tekintetbe vétele, 
mindenféle elvá~tozásnak a rögzítése és II 

sZ(3mbe nem tűnő elváltozásoknak a kutatása, f81-
keresése, 

az egyes vizsgálat ok zavartalanságának bizto
sítása. 

Annak, hogy "valamit elfelejt" az ember, 118lll 
szabad előfordulnia. 

* 
A Nyut. 131. pontjában, majd meg a 134., 206., 

215. pontjában fényképfelvételek lemezeiről, aZ örs 
számára készített fényképfelvételekről, a helyszínelő 
alcsoport által készített fényképfelvételekről, majd 
meg fényképezőgépről ... műhelyi és helyszíni elő
hívásáról. " másoláshoz szükséges felszerelésről ... 
stb. ad útmutatást. Ebből is kiviláglik, hogy mek
kora fontossága van már manapság - és volt is 
mindig - a fényképezésnek a tárgyi bizonyítékok 
megszerzésében. A törvény értelmében minden 
egyes lelet eredményét jegyzőkönyvbe kell venni, a 
leírást rajzokkal, fényképekkel, vázlatokkal kell ki
egészíteni. És pedig azért, mert minden leírásnál 
~zebben beszél egy jóLsikerült fénykép. Alkalma
sabb módszert most arra, hogy helyszín, holttest, 
bűnjel, élőszemély leírásánál hűbb képet kapjunk, 
nem ismerünk. Éppen ezért a fénykép egyike a leg
becsesebb bizonyítékainknak, amit semmiféle rajz 
nem pótolhat. Ezt meglehet nágyítani, vetíteni,le
bet róla diapozitívet készíteni, s nagyobb hallgató
~ágnak egyszerre lehet bemutatni, nem múlik ell, 
nem változik meg, tehát törvényszéki orvostani fon
tossága állandó. A fényképezés mivoltából követke
zik aztán az, hogy m eg nem támadható erejű bizo
nyítékot szolgáltat, sőt, még többet is mondhatunk, 
mert hiszen az emberi megfigyelés, rajzolás pontat
lansága, majd meg az emlékezőtehetség, a kifejező
képesség hiánya miatt a fénykép az egyedüli se-

gítségünk, ami a tanuk mondásait pótolni tudja, a 
valóságos tényállást ráadás, vagy hiány nélkül, ál
talában legkisebb eltérés nélkül a leghivebben rög
zíti. Amilyen nagy bizonyító ereje van a főtárgya
láson, éppen olyan nagy veszteség, ha hiányzik. Ér
dekes, hogy a bűnvádi perrendtartás a bizonyítékok 
használatára és beszerzésére mindenütt bőségesen 
tartalmaz előírásokat, de a fényképezéssel történő 
bizonyítást kötelező erővel nem említi meg, hanem 
esupán csak a bíró meggyőződésére bízza azt, hogy 
mi módon szerezze meg a bizonyítélwkat. (Ma már 
igen sok csendőr tud fényképezni s amint II Csend
Iírségi Lapok képeiből lMom, ,a fényképező csend
őr.ök tudása egyre nagyobb. Szebb, hasznosabb szó
rakozást ei sem tudok -kepzelni.) 

Sérüléseket _ úgy fényképezünk, hogy mindkét 
végtag ot egymás mellett fényképezünk le, hogy a 
különbség annál szembetűnőbb legyen. A fényképe
zésnM fontos az, hogy ne hozzuk szokatlan hely- ' 
zetbe- a holttestet, hogy úgy mondjuk, ne madártáv
latból fényképezzünk, hanem úgy, ahogyan azt az 
ember látja. Egészen más dolog az, hogy ha a sze
mélyazonosságot kell megállapítani, mert akkor a 
lehetií _ legszebL és legkedvezőbb helyzetet fogjuk a 
holttflsttel elfoglaltatni. Mielőtt azonban a holttes
tet lefényképeznők, az esetlegesen jelenlevő sérülést 
mindjárt meghatározzuk, leírj uk, aztán fehér-fekete 
centimétert _ teszünk melléje, hogy egyúttal az 
arányt és a méreteket is megkapjuk. Anyajegy, he
gek, hiányok, tetoválások: mind nagy szereppel bír
nak, azért személyazonosság megállapítás ánál mez
telen testről is készítünk képet. Minthogy a nedv
dús szervek fénylenek, azért az egyes testrészeket 
úgy fényképezzük le, hogy azt víz alá merítjük, 
mert ezzel nagyon jól ki lehet küszöbölni il vissza
verődés okozta zavart. Ugyanúgy, mint a szemé
lyeknél, járunk el bűnjelek fényképezésénél is. Esz
közök, ruhadarabok, nyomók, ujjhegylenyomatok, 
vérfl'ficesenések nyomai, fegyverek anagyságbeli 
viszonyokat pontosan feltüntető fényképekkel (fe
hér-fekete centiméter) Qrökítendők meg. Különö
sen fontos, hogy az eszköz vagy a tárgy körvona
lait, annak minden egyes finom elváltozásával 
egYütt örökítsük meg, mint pl. késnek az éle, vágott 
sebek, szilánkok. Ha pedig az elváltozások kicsi
nyek, akkor nagyító lencsén keresztül fényképe
zünk, hogy a vizsg~íJt anyagnak minden apró rész 
letét minéL hűbben ki tudjuk hozni. 

Nagyítással vizsgáljuk legcélszerűbben a leg
finomabb csorbanyomokat, a ruha lőtt sérüléseinek 
mechanikus elváltozásait, hajszálakat stb. Ha pe
dig erősebb nagyításra van szükségünk, akkor Ú. n. 
mlkrophotogrammot készítünk, amellyel akár 2000-
szeres nagyítást is tudunk eszközölni, s a törvény
I'zéki esetekben igen nagy számmal alkalmazzuk is 
ezt az eljárást, hajszálak, szőrszálak, véralkotó-ele
mek, ondószalcsák, baktériumok ~bettlgségokozó csi
rák), szövettani készitmények, kristályok és más ál
katelemek lefényképezésére. Épp így előnyös fény
kép készítése pénzhamisításnál, nyomtatvány-, bé
lyeghamisításnál és pedig úgy kicsi11Y, mint erős 
nagyítás sal. 

Mindenki előtt ismeretes, hogy mekkora fon
tossága van manapság a Röntgen-sugár11ak, Illetve 
az azzal való fényképezésnek. l!:zt haszonnal hasz
nálhatjuk fel a nyomozó gyakorlatban is. Tudom, 
hogy ez nem áll a csendörnyomozók rendelkezésére, 
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Fényképpályázatunkból. (Lengyel L. fhdgy. felv.) 

éppén ezért nem is foglalkozom ezzel, csak mint ér
dekességet említem, hogya IWntgen-sugár ma m(u: 
hatalmas segítőtárs és megcsalhatatlan '" A 
csontokon levő elváltozások mindig adhatnak becses 
útmutatást, pl. a halott kilétére vonatkozólag. A 
csontok lIunősége, elgörbülések, régi csonttörések, 
fejlődési zavarok, a fogak plombája stb. nmtathat 
ftz illető korára, meglevő bajára stb. Altalában min
den csontelváltozást, töréseket, ficamokat stb. szé
pen lehet látni. Ki lehet azt is mutatni, hogy az ál
lítólag beteg csonton nincsen semmi beteges elyál
tozás. (A pereskedőnek eddig fizetett életjáradéko'" 
,- amit azzal az állítással, hogy csönttörése nagyon 
I"ájdalmas, eddig fizettek neki, - azonnal beszün
tették.) Panaszokat igazolhatunic Volt eset, ahol 
egy ÍÉ~rrfit panaszai val idegbetegnek néztek, csak a 
Röntgen-vizsgálat derítette ki, hogy panaszai jogo
"ak, mert hiszen az összes bordája el volt törve. 

C8'eesemők csonttörését is állapították meg már, 
még pedig gycrmekölés gyanúja esetében, ahol a 

Röntgen-felvétel tanúsága szerint nem a méhen ld
vüli életben, hanem még a méhen belüli életben el 
\1zenvedett és már heges en gyógyult törésekl'ől volt 
f\Zó . Úgyszintén minden esetben alkalmas a Rönt
gen-sugár es a fénykép arra is, hogy benirekedt lő
<7edéket felismerjünk. Az elváltozásoknak az iránya 
pedig még az önkezűséget, tehát a csalást is bizo
tl,yítani tudja. 

Visszatérve a tárgyi bizonyítékok megszerzé
.. ére: általában ezzel nagyon sok baj van, mégis azt 
lehet mondani, hogy egy bizonyos gyakorlattal ld
fejlődik a nyomozóban az ösztön, amellyel aztán ki· 
fogástalanul el tudja látni mindig nehéz feladatát. 
rrartsuk mindig szem előtt: ne rontsunk semmit sem 
a helyszínen! Magyarországon nem vagyunk - ~aj
~os - abban a helyzetben, hogy a tárgyi bizonyí
tékok megszerzésénél mindig ott legyen egy orvos 
is s ezért kell a nyomozónak ezzel is foglalkoznia. 
Amíg a személyi bizonyítékok megszerzése termé
szetszerűleg a nyomozólu'a tartozik, addig az előb-
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bit, a tárgyi bizonyítékoknak a megszerzését bizto
sitani kellene - ismétlem - orvos számára. A 
tárgyi bizonyítékoknak a jelentősége sokkal na
gyobb, mint a személyi bizonyítékoké, mert hiszen 
maga a Btk. ad módot arra, hogy a személyi bizo 
nyitékok tekintetében mindig azt mondja a vádlott, 
ami a saját szempontjából legelőnyösebb, így pl. 
megengedi neki azt, hogy úgy védje magát, aho
gyan tudja, így pl. tudatosan valótlant is állíthat, 
félre is vezetheti a nyomozást s a vádlónak a köte
lessége aztán bűnösségét bebizonyítani. Ez pedig 
legtöbbször csak a tárgyi bizonyítékok segítségével 
lehetséges. 

Amíg azonban a tárgyi bizonyítékok megszer
v;ése a nyomozó hatáskörébe tartozik, addig termé
szetesen mindig kell foglalkozni azok megszerzésé
nek legkielégítőbb formájával. Nem kell itt beszélni 
a kéz- és lábnyomok fontosságáról, hiszen az köz
ismert, azonban igenis, meg kell említeni más, je
lentéktelennek látszó dolgoknak a nagyon fontos 
\Szerepét. Így pl. ujságpapírdarabnak a jelentőségét, 
amelyben holttestdarabok vannak elcsomagolva, 
hajszálak, zsebkendők, az azon tapadó idegen anya
gok jelentőségét (egy esetben gümőkórokozó bacil
lust lehetett górcsővel kimutatni a zsebkendőn; ez 
alapon igazolták a nyomozás egyéb adatait a gya
núba vett egyénre) . Egy leszakadt gom'lbI vagy annak 
részei, az eszköz darabjainak ' a sérülésben való fel
találása, vér, haj, szakáll, szeméremszőrzet, fogak, 
más tárgyak, ürülék, levált, leharapott testrészek 
vagy szöveteknek az áldozat szájában való megta
lálása, töltények, azokon levő nyomok, puskapor
maradványok stb., stb. mind megannyi fontos anya
gok a nyomozó szempontjából. V érnyom elárulja 
azt, vajjon a holttest feltalálása helyén történt-e a 
cselekmény vagy nem; falnak, egyéb tárgyaknak a 
sérülései, fekhely, a támadótól vagy az áldozattól 
származó nyomok, egyéb jelek, ruhadarabok, a sé
rüléselmek a minősége, egy vagy több nyom, egy 
vagy több fegyver, más idegen anyagok a környe
zetben, a holttest külvizsgálatának teljes leírása, 
ruházata, sérülései, küzdelmi nyomok, szem, on, 
száj, kezek állapota, a bőrön talált lenyomatoknak 
a sértő eszközzel való összehasonlítása, a holttest 
állapota ... , téhát valóIban csak tervszerűen lehet 
ke~deni, 'folytatni és ibefejJezni egy nyomozást, :annak 
minden legapróbb rész.Ietére kiterjedve. 

Ha anyagokat vizsgálatra valahová beküldenek, 
akkor nagyon célszerű, hogy- a helyszíni szemlén 
esetle.; jeJenlevö orvos tanáccsal szolgáljon arra 
nézve, hogy mit és hogyan kell csomagolni. Mindent 
úgy lrell elcsomagolni, hogyafelületnek minden 
dörzsölését kikeriiljük. Írtak ugyan már a bűnjelek 
csomagoJásáról a Csendőrségi Lapokban, én nehány 
t.anáccsal azért mégis szolgálok. Okmányokat pl. 
nem hajtunk össze, hanem két üveglap közé helyezve 
m;oma~ol;juk el azokat. Friss testrész.eket kifeszítünk, 
aztán viz8sruhái, majd meg vízhatlan szövetet he
ly'ezünk föléje, hogy kisz·áradás ellen védekezzünk. 
Leghelyes8hb. ba jól zúró, tehát üvegdugós, megfe
lelő nagyságú üvegbe helyezzük s hogy ne nagyon 
l'ázódjék, az üveget vattával, vag,y más, a rázás t 
tompító anyaggal körülvéve, helyezzük el fa- vagy 
bádogdobozba s ú~y csomagoljnk el szállításra. Na
gyon kell vigyázni friss vérnyomokat tartalmazó 
[tIl~ragokra. mint p1. kő, fegyver, fejsze, ruhadarabok, 

stb. Azokat előzetesen meg kell szárítani s csak 
azutáIl csoma~olni, azonhan .nem úgy, hogy minden 
anyagot egymással összekötve, egy csomagban he
lyezünk el, mert hiszen a vérfoltoknak, azok elhe
lyezkedésének megint csak nagyon nagy fontossága 
van. már pedig, ha az összecsomagolt hűnjelek egy
mást össze szennyezik, akkor nem lehet hasznos ké
Det alkotni az eredeti állapotról, esetleg a vizsgálat 
egészen meghiusul. Itt megjegyzem, hogyha nem áll 
t'endelkezésre megfelelő üveg, akkor friss, nedves
vérnyomot oly/an módon is meg lehet őrizni, hogy azt 
két papírlap közé gyüjtjük. 

Nagy gondosságot igényel a helyszínen talált haj
szálaknak a gYii:itése és megőrzése. Legjobh erre a 
levélhoríték, ha pedig a hajszálak valamilyen na
gyohb tárgyon tapadnak, akkor annak ;megfelelően 
kell elcsomagolni. Minden esethen feltűnően jelezni 
kell azt. hogya csomagban mi van, nehogy a kicso
magolás alkilImával esetleg akaratlanul is kárt te
gyen az, akinek vlzsgálatra küldték. 

rl'apasztalatom szerint a ruhának, mint az áldo
zathoz t:'Lrtozó tárgynak II vizsgálatára nem fordíta
nak elég gondot. Elégnek tartják azt, hogy a holttest 
OlegszemléJéFc. alkalmúl'al a zseheket kifordít ják s a 
benne levő iratokat, tál'gyakat, okmányokat a rend
őrség emberei eh-iszik s ezzel aztán a ruházatnak a 
vizsgálata he is fejt'zőclött. Hogy pedig egy alapos 
vizsgálatnak mekkom fontossága lehet, azt az aláhbi 
esettel tudom hi zon~' i i ani. 

Ismeretlen haloti boncolása alkalmával ismétel
ten merült fel az a kél'dés, hogy kinek a hatáskörébn 
tart űzik a ruházatnak a vizsgálata ~ A rendőrség, az 
orvos avagy a bíró végezze azU Érthető, hogy szeny
nyes, vértől átitatott ruházat vizsgálatát nem szíve
sen végzi a bíró s mintegy természetesnek tartja, 
hogy a holttest megvizsgálásával egyidőben az orvos 
azt is elvégzi. Kifejlődhetik ebhől az a szokás, hogy 
mindell esetben az orvos· csinálja ezt, rendszeresen s 
hogya l'uházlitot az orvos a holttest tartozékának 
t.ekinti. S ez nagyon jól van így. Minthogy szárrn.os 
esetben a híró az orvosra, az orvos a híróra hízná a 
ruházat megvÍzsgúlását: úgy ez könnyen el is ma
l'adhat. Köztudomású, hogyaruházatnak a meg
vizsgálása nemesak az öngyilkosság okát mag,yaráz
hatja meg, banem előre nem is sejtett adatokat s7.01-
gáltathat más il'imyban is. Épen azért az. az orvos, 
aki ezzel tisztáhan van s az igazság kiderítésére tö
rekszik, híven vállalja azt, még akkor is, ha nincs 
kötelezve annak az elvégzésére. Hogy nemcsak isme
retlen halott ruházatánal: a vizsgálata fontos, hanem 
olyanoké is, akilmek személyazonosságát kétséget 
kizáró módon meg lehetett állapítani, igazolja az az 
eset, ami a múlt hónap hall képezte boncolás tárgyát. 

D. F. sza;bómester reggel feles,égét két lövéssel 
agyonlőtte. Az asszonyt a halálos lövés az ablakon 
való kiugrás közben találta s néhány pillanat alatt 
az udvaron meg is halt. D. visszafeküdt ágyáha s 
ottan ugyanazon 'fegyverrel halántékon lőtte magát. 
A helyszíni szemle s a bizottság jelentése után a so
ros rendőrtisztviselő telefonon értesített, hogy az 
ügyészség a temetési mgedé1yt 8508/K. Ű. sz'. alatt 
kiadta. Sem törvényszéki, sem rendőTi boncolást nem 
rendeltek el. Tancél érdekéhen mind a két holttestet 
felhoncoltan1. A férfin az intézethe való szállítás al
kalmáyal ing s alsónadrág volt. Az alsónadrág vizs
gálataI,or a gatyakorchoz varrva a belső oldalon egy 
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levelet találtam, amelynek mind a négy oldala tele 
volt írva. A levélben nem öngyilkosságának okát 
írja le, hanem más természetű ügyeket fed fel. 

A nevek s dátnmok törlése ntán a levél szöv8ge 
a következő: "Tisztelt rendőrség! Egy pár bűnügyet 
adok önöknek ft kezükbe eskü alatt! L. J. a sógor· 
nőm fia, aki nekem szerezte ezt a 12 mm-es gyilkos 
fegyvert 8 pengŐért, azt beavattam a dolgomba és 
örült neki, hogya gy .... -i vagyonból több jut rá. 
mert kevesebben osztoznak. 

De ő neki is van egy 9 mm-es forgópisztolya en
gedély nélkül. Ez a L. J. a D. R. T.-nál volt négy 
évig ,gépmester-tanonc, most is ott van, mint segéd. 
Ez idő alatt nagyobb mennyiségű értékes papírokat 
és ólmot lopott, amit az édesanyja, L. P:-né gy ... -j 

lakásúra hordott s ami ott meg is található. Az a la
kása most is megvan, de jelenleg P.-ben .... -utca sz. 
alatt lakik az anyjával. Továbbá, ez év elején, ami 
kor felszabadult, hozzám is hozott nagyobb mennYJ
ségii értékes lopott papírokat, ami megtalálható v 
lakásomban az akasztós szekrényben rózsaszín pa
pírba csomagolva. Ezt a feljelentést azért. teszem, 
mert o. vagyonfj1·t örül a más halálának. 

Továbbá a bátyám, D. L. lakik T ... vagy M ... , 
biztosan nem tudom, 919-ben bérelte P .... n S. F. 
gy ... ·uteai teltét. 

191~; :június l-én késő este 10- 11 óra között a 
e .... -i vonaHal L.-en kiszálltam, hogyabátyámnál 
alszom. mert én Erzsébeten laktam. A bátyám a 
gunyhója előtt ült. Beszélgettünk. . Később félremen
tem a dolgomra. És egy embel'i testbe botlottam. Azt 
mondta, hogy nagyon be volt rúgva és abban halt 
meg. l\londta~n, hog), miéTt nem jelenti a rendőrsé
gen, azt mondta, hogy fél, hogy ő is bajba jön, majd 
fi elintézi. En akkor elmentem gyalog haza. Pár nap 
múlva elmentem és kérdeztem, hogy mi van az em
berrel. Azt mondta, hogy rendben van. 

ne később bizalmas volt és részeg fejjel kibe
szélte, hogy az embert ő ütötte agyon, halálos ellen
"ége voJt, mert egyszer kivette a szájából a kenyeret. 
Ő úgy csinált, mintha nem haragudna, csak várt az 
alkalomra és azt mondotta, hogyelásta a sz .... -i 
parkettagyár telkén a Gy.-utca sarok. De akkor meg
fenyegetett: ha elárulom, én is úgy járok. 

De úgy láttam, hogy megbánta, hogy elárulta, 
hogy hova ilsta. Egy későbbi látogatásommal azon 
vettem. magam észre, hogy egy fejsze emelkedik; fe
J Pom. Megértettem és egy kéznél levő sodrófával ki
védtAffi, a'zaz a bátyámat leütöttem. Akkor maga 
nUm húzva a fejszét mászott ki a gunyhóból. A ve
rekedés az udvaron folyt, amintlk a l .... -i rendőrség 
vetett véget. Tehát meg akart ölni engem is. Ekkor 
feljelentettem, de nem a gyilkosságért, mert féltem a 
hallgatásért, hanem gyujtogatásért, amiért a p .... -i 
törvényszék 1 évi és hat hónapi fogházra ítélte, amit 
ki is töltött. 

923-ban P ... -1'0 jött; adta a szépet, hogy nem 
haragszik és hozzám jött lakni. Akkor én a felesé
gemmel vadházasságban éltem és a feleségem hozzá
pártolt. 

FJzért azt mondottam neki, hogy feljelentem, 
erre ő egy nagy' vasreszelővel kétszer úgy vágott 
fejbe, hogy mind a két helyen beszakadt a fejem, 
amiben a feleségem is segített neki. De nem mertem 
mégsem feljelent.eni, mert féltem, hogy hallg·attam. 
Azt hiszem megérdemlik a sorsukat a bestiák vagy 

én is't Most Isten önökkel Uraim még egy pár órát 
élek egy sorsüldözött. D. F. katonaszabó." 

J\1inthogy a mellőzés dacára a holttesteket fel
honcoltuk s így a levelet a férfi alsónadrágjában 
megtaláliuk: a boncolás mellőzésének telefonon való 
bemondása után két órával a talált levelet a soros 
r'endőrtisztvise1őnek átadtuk . annak nem csekély 
meglepetésére. 

Még van egy figyelemreméltó - dolog: a szabó
mester tudta, hogy felboncoljáks így levelének az 
lIletékes lwzekbe való kerülését j~ggal remélte. 
Azért is rej teHe el olyan gondosan, hogy esetleg a 
házbeliek azt meg no találják, hanem csak a bonco
lásnál találják Illeg s juttassák el hivatalos szemé
lyekhez. 

Hogy aztán a levélben leírt dolgok fedik-e a va
lóságot: annak az elbírálása nem tartozik a boncol0 
orvosra. .. 

A tárgyi bizonyitékok megőrzése és elcsomago
lása körül nagyon nagy hibák fordulnak elő még 
manapság is. 1 gy épen 8_ lőlegyverekkel történik meg 
az, hogy azonnal hozzányúlnak, kiszedik belőle a töl
tényeket, összefogdossak s ezáltal igen nagy bizo
nyító erőt veszíti:i.nk. Néha pedig egyenesen érthetet
lenül eltünnek a lőfegyver ek. Nem gondol ,arra a 
nyomozó, hogy a feg~'vel"lJől azonnal meg lehet mon
dani azt, hogy Jöltek e belőle, s talán még azt is, 
hogy mikor lőttek belőle. 

Kapát, fejszét, hal1.á t, kalapácsot, általában na
gyobb tárgyakat óyatosan becsomagolva, vastag pa
pírra vagy deszkára elósítünk, kicsiny anyagokat 
pedig vastagfalu üvegbe teszünk, ha pedig testré
szeluől van szó, akkor wegfelelő nagyságú üvegbe 
téve 3-4%-os fonna:inba téve csomagoljuk el úgy, 
hogy abból a fonnaJin (a rögzítő és egyuttal szagta-
lanító anyag) ne p:lroJoghasson el. ' 

Puskapornial'adék, POl szemek, más aPIró, nagyon 
kicsiny anyagokat összegyűjtve szintén üvegbe he
lyezünk, szilúnkot p,:odig olyan üvegre helyezünk, 
amelynek a közepe ki van vájva, ezt majd egy másik 
üveglappal lefedjük. .ennek az előnye az, hogy egy
szerre górcső alá lf'hct helyezni szükség esetén, s 
azonnal vizsgálhat ják. 

Azt, hogy mit kell csinálni, hogyan rögzítsük a 
nj'omokat: l11indig az illfió eset szabja meg, amiben 
aztán a nyomozónak az egyéni rátermettsége játssza 
mégis a főszerepet. Az elmondottakból látjuk azt, 
hogy csakis a tárgyi bizonyítékoknak van nagy sze
repük a bizonyitá;;llál: a bizonyítéko k megszerzésére 
pedig minden erőnk,kel üirekednünk kell, azokon 
semmiféle váltaztatást cszközölnünk nem szabad. 
lVlindellt hűen, részleteB':Jl, pontosan, egyszerű sza 
vakkal kell leírni,' ha rajz nincs, akkor azt fénykép " 
pel helyettesítjük -- vagy megfordítva. Figyelmünk 
mindenre kiterjed, úgy., bogy soha se kelljen <lr.t 
mondanunk: .. ha tndtam "\olna, hogy ez is fontos, 
akkor azt is leírtam "\ olnn". Leírásban inkább töb
bet, mint kevesebbet teg:, ünk, az nem baj, de igeni>:, 
helyrehozhatatlan hiba az, ha valamit nem írtunk 
le s később csak képze]etliől akarjuk ezt pótolni; ez 
ugyan is mindig ll1egb12haiatlan, azért kötelességünk 
mellőzni. 

Ki tudja? 
H ány kérés van a Miatyánkban? 
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A spanyol polgárháború. 
Írta: RÁSY BARNA ny. százados. 

Hal'ctéri helyz,et Spanyolországban 1938 nyarán. 

A spanyolországi eseményekről legutóbb lapunk 
múlt évi július hó 15-iki számában írtam helyzet
beszámolót. Ebben a cikkben igyekeztem kimerítően 
ismertetni az eseményeket és azok összefüggéseit. 
Röviden összefoglalva akkOT - múlt év július elején 
- következő volt a helyzet: 

A köztársaságiaknak sikerült . Franco tábornok 
offenzíváját megállítaniok, mielőtt ez az offenzíva a 
:fIOic\é~járt, Barcel]ona eiJJogialását, illleltvel 81 katlalán
front felgöngyölítését elérhette volna. A támadás 
"Barcelona lmIcsa", az Ebro által is erősen védett 
Tortosa előtt mep:torpant. Annak dacára, hogy a 
nemZr8itieik: Isi~éljj ,ellV1ál3;szltÓr ékiet veTtek a köz:társlasági 
ihJaaeI1ő kiözé és Bar.celona-Valencia közötit a te!llJg'er
p'aDton mintegy 100 kilormJéJte,l'8Is Slávot melgszálltak, a 
döntés ezúttal is elmaradt. 1936-ban Madrid, 1937-ben 
GUJa,dalajara, 1938-ba'll P1edig TO['ltosa ütötlte e[ a nem
zetieket attól a végső győzelemtől. amely már-már 
Al vi tathata tlannak látszott. 

Most,amikor ez a helyzetbeszámoló az olvasó elé 
Merül, újrból mo1zglálshan van az €lgélslz ikataMm-froJl't, 
a nemzeti csapatok nagy lendületű újabb támadás
Ral sorozatos győzelmeket arattak és az egész világ 
feszült figyelemmel várja: sikerül-e most a döntést 
kierőszalwlni, vagy - a nemzetiekre immár negyed
RZel' tragikus megismétlődésben - megint elakad a 
döntő nek ígérkező győzelmes előnyomulás!~ ... Az 
II kitétel: "az egész világ feszült figyelemmel várja" 
talán nem is nagy túlzás. Mióta a világ fennáll, még 
nem volt soha olyan háború, amelyet olyannyira 
"magáénak" érzett és oly nagy érdeklődéssel kísért 
volna a kívülálló, mint a spanyolországit. 

Hadműveletek Valencia elfoglalására. 
Amikor múlt ávben a nemzetieIk előnybim,ulás1u 

Barcelona irányában elakadt, Franco tábornok más 
irányban kereste a döntést. Dél felé. A kitűzött cél 
mO'st Valencia volt. Valencia elfoglalása esetén az a 
remény kecsegtetett, hogy a legfontosabb tengeri ki
kötőjétől elvágva, összeomlik az a frontrész, amely, 
nJe!köSlSlZeJcÖrttelJJéiSle szál.'aJZífőldö'll Baroel1onával UJ.!lJl' 
amúgy is megszakadt. 

A kartialán-\fronlt'Oln fokozatúsaln elcse,nJdes'edett a 
harci tevékenység és ,a hadműveletek súlypontja át
helyeződött a másik frontrészre. Franco csapatai 
friss, energikus lendülettel vetették magu!kat a ten
gerpart mentén, Valencia irányába. Június első nap 
jaiban kezdődött a kisebb csatározásO'kat felváltó 
nagyobbarányú támadás. Nem telt bele két hét, 
CastelIon de la Plana a nemzetiek kezéré került. 
Castellon a legnagyobb és legfontosabb kikötőváros 
a Tortosa és Valencia között húzódó tengerpart vo
nalán. Az előnyomulás gyors üteme s a köztársasá
giak viszonylagos gyenge ellenállása arra engedett 
következtetni, hogya "kapu" elfoglalása után hama
rosan bent lesznek' a nemzetiek Valenciában is. 
EI~,yeis lapok ugyani!s "V,aIcuICia kapujának" ne!V1ezték 
Castellont. 

Mégis másként történt. 

Miaja tábornok támadiása megmenti Valenciát. 
Saguntótól északra az addig gyorsan és győzel

l11esen előretörő nemzeti csapatok erősen kiépített 

állás okra és az ellenség makacs ellenállására buk
kantak. Egyidejűleg Miaja tábornok, a köztársasági 
haderők főparancsnoka Teruel irányából mintegy két 
hados.ztálynyi friss erővel támadást rendelt el. Ez a 
támadás, tekintettel arra, hogy a Saguntótól nyu
gatra húzódó magaslatok még a köztársaságiak kezén 
voltaik, erősen feny'egette a Sagunto előtt álló nem
zeti csapatok oldalát, sőt hátát. Az így kialakult 
kedvezőtlen hadászati helyzet miatt kénytelen volt 
Franco a Valencia elleni támadó hadműveleteket be
szüntetni. 

Harcok az almadéni higanybányákért. 

Körülbelül ugyanabban az időben, mialatt a te
ruel-s.aguntoi frontszakaszon támadás-ellentámadás, 
!siker-lmdarc sűrűn váltOl~aitlt,áik egymást s miralaU a 
katalán-fronton az E'bro mentén csaknem teljes csend 
uralkodott, meglepetésszerű támadást kezdett Queipo 
del Lano tábornok az esztramadurai-fronton, azon a 
ponton, ahO'I a köztársasági-frontvonal a legerősebb 
kiugrást mutatta nyugati irányban, Don Benito és 
Cas.tuera táj án. Ez a támadás is nagy sikereket ho
zott az első napokban, a nemzeti csapatok 15-20 
k!i1olméter:re meg'kÖrzreHtették Ahnadé'llt, ah01 Spanyol· 
ország - sőt egész Európa - legnagyobb és leggaz
dagabb termésű higanybányái vannak. A veszedelem 
nagy izgalmat okozott Madridban és Valenciában, a 
köztársaságiaIk nagyobb erőket vontak Öss.ze Almadén 
előtt és sikerült a nemzetiek előnyomulását feltartóz
tatniok. 

(Tjabb harcok a saguntói vonalon 
és a köztársaságiak Ebro offenzívája. 

Július közepe táján a teruel-saguntoi szakaszon 
újult erővellángoltak fel a harc ok. A jelek szerint 
Franco ,tábornok mindenképpen !ki akarta erősza
kolni a további előrejutást Valencia felé. A tőbbé
kevésbbé megbízható kül- és belföldi ujsághírek s.zo
rint a viszonylag kurta teruel- saguntoi vonalon 
kereken félmillió ember álÍott egymással szemben. 
A köztársaságiak szívós ellenállás ával szemben, amit 
m8lgkÖnrryíteltt a már ,elgyi:zlbe'll emJíteltt terueil- sa
guntoi domináló magaslatok birtoklása, csak nehe
zen és lassan nyert tért Franco. Mégis: július máso
dik felében arról számolt be rádió és sajtó, hogy a 
köztársaságiak kemény ellenállása megtört, s hogy 
a nemzeti csapatoknak mintegy tíz kilométer széles
ségben sikerült a köztársasági vonalat áttörni ök. 

Az "áttörési' szót mindig kissé bizalmatlanul és 
kétkedve fogadjuk, ha tudjuk, hogy nemcsak most, 
negY8ldS'z:áz/lJddala VlÍlág;háJború után, de már ,a v'iIág
háború vége felé is a védelem nem vO'nalra, nem vo
nalakra, hanem a mély tagozódásra rendezkedett be, 
ami harcászati ,értelmezésben az "áttörést" tulajdou
l"épen 1ehetetlenrué teszi, vmgy l,egaráJbb ils r ei)'] d
kívül meg!nJeihezíti. Az "ruttölI'és" tíz közül kil8iI1C erset 
hen nem a frontvonal áttörését. hanem csak annak 
henyomását (behorpasztását) jelenti. Ennek a vé
delmi rendszernek megterlpmtése, illetve annak mes
teri kiépítése és alkalmazása tette naggyá Foch 
nevét és hiúsította meg Ludendorff tábornok négy 
egymáJsután végrehajtott áttörési kísérletét 1918~ban 
!t nyugati fronton. 

A sajtó "áttörési" jelentését bizonyos fenntartá
sokkal kellett fogadnunk a teruel-saguntoi vonalról 
is, de viszont kétségtelennek látszott, hogy a nemzeti 
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csapatok' komoly SJikereoket értelk el ooen a fron t
~zakaszon s hogy Valenciát újból közvetlen veszede
lem fenyegeti a nemzetiek részéről. Kézzelfoghatóvá 
vált ez a veszedelem, amikor a nemzeti csapatok 
Saguntotól nyugatra Segorbe várost és erődöt, vala
mint a környező magaslatokat birtOikukba vettélc 

Most mi történt!~ 
Csaknem pontosan akkor, amikor a saguntoi 

frontszakaszról a nemzetiek sike:rének híre jött, tör
tént valami az északi frontrészen, az Ebro vonalán, 
ami arra kényszerítette. a nemzeti hadvezetőséget, 
hogy a Valencia elleni hadműveleteket beszüntetve, 
oda vessen minden nélkülözhető erőt. A kÖ7.társasá
giaJk ugyanis a július 25-éról 26-ára virradó éjjelen 
töblb - nyolc-1tíz (!) - helyen meglepetésBwrűen át
kp,1tek az Ebrón és a nemzetieknek ottlévő viszony
lagosan gyenge erőit legázolva, előnyomultak nyu
gati és déli irányban. Előnyomulásukkal veszélyez
tették nemcsak a Franco által március-május hóna
pokban elért eredményeket, de veszélyeztették annak 
a haderőueik a ihátát ils, ,amely saguJ.1.tOl-terueli 
vonalon arccal dél felé küzdött. Az átkelés az Ebr6-
nak több mint 100 kilométeres vonalszakaszára ter
jedt ki és különösen veszélyesnek látszott a helyzet 
Fayon és Ascot között, ahol a salamancai jelentések 
szerint is "aoz. elle:n.ségJlook sikerült álláJsainkba b~
jutni". 

Mi lesz~ Az egész világ feszült figyelemmel ld
sérte a fejleményeket. Bizonyára lélekzetfojtóall 
nehéz és izgalmas napok következtek a nemzeti had
vezetőségre, mert nemcsak egy döntő jelentőségű 
sikerrel kecsegtető offenzívát kellett beszüntetniök, 
de azért is, mert egy olyan természetes védővonalnak 
elvesztése mint az . Ebro, alig felmérhető súlyos csa
pást jeleu'tett rájuk nézve. És - hozzá kell tennünk 
az igazság kedvéért - a nemzetiekre nem hízelgő 
kritikáJ.'a 1s szolgáltatott okOlt. 

A félelmatesn~ és nagYIarányúnak ig'éu.'ikező 
offeo:tzliva awnban TIJeiIU biwnyult oly.an vesze
delmesnek, mint kezdetben látsWltt. SikeriÜ'lt rö
V1idebb időn belül IDeglál1írt;am.i a köztárs.aságiak 
'elfuyomulásáit, mint azt · sa.áraz katonai meg
ítél,éssel várni lehetetJt. Lehetetlenség iott most ki
térni részletesen azokra a harcokra, amelyek az 
mbro mentéln lecfOlIY't:m.I{, hiszen helyszfuke miatt 0sak 
nagy vonásokban, vázlatosan és az ilyen összefogla
lásoknaik elkerülhetetlenül nyomában járó hézagos
sággal Wmcrtetheltjük csalk az €\Seményeket. A kö'Zr 
,t;áxs.rus:ágiaikat már augusztus ,első na'P.ja;~ban min
denütt 'feltartóziatták a nemze ti ek, sőt a Ganrlesa 
!körüli EIb.ro-könyököt kivéve, mindeiIlJü,u vissz,a
SWritolttál( Ölket a;z Ebro tulsó pa.J.'ltjára. 

Az Ebro-menti köztársasági offenzíva feltartóz
tatása után augusztusban rövid időre kiújultak a 
harcok Almadentól nyugatra. Mindkét részen jelen
tékeny erőt vonultattak fel, a harcok azzal végződ
tek, hogy köztársaságiaknak sikerült a higanybányá
kat továbbra is megtartaniok. Almaden birtoklása 
azért volt rendkívül fontos számukra, mert devíza
szükségletük javarészét az almadeni higanybányák 
biztosítják. Augusztus hónap nevezetesebb eseménye 
volt még, hogy a köztársaságiak a sikertelen Ebro
offenzíva után most az Ebrotól északra a Segre 
folyó mfmtén próbálkoztak újabb támadás dk kal. Ez 
a próbálkozás kezdetbeni sikerek után ugyanolyan 
lmdarccal végződött, miként egy hónappal azelőtt az 
Ebro-támadás. 

A kÖ1Jtársaságiak ,a.z, eddigi harook sorá.n szí
vósnak és elleruállól\.ép'esneik. mutatkoztak a védeke
zésben, de meglepően gyengének bizonyult offenziv
erejük. A defenzivában való állóképességüket a 
madrigi, guadalajarai, saguntói és tortosai, a lökő
kép'e8ség hiányát visz<mt a bruneltei, . terueJ.ü. és 
ElbDo-harook bizon yí·tj ák. 

Augusztus második felétől októberig a nemzeti ek 
azon fáradoztak, hogyaköztársaságiaktól még min
dig megszállva tartott Ebro-könyököt megtisztítsruc 
A harcok gyúpontja Gandesa volt. Ezektől a harcok
tól eltekintve a spanyol hadszínterek valamennyi 
pontján szünetelt a nagyobb harci tevékenység. En
nek főoka abban keresendő, hogy Középeurópában 
ugyanakkor világrengető események játszódtak le. 
A szudétanémet-kérdés világháború kirobbanásával 
fenyegetett. Elhangzott Hitler beszéde a berlini 
Sportpalotában, a háborús légkör nyomása ülte meg 
egész Európát és Spanyolországban is mintegy pa
r.ancS'S7.iÓra mindkét fél abbahagyta a harookat, 
,tartó'l.JrodJtak iIlJagyobibarányú hadműveletektől és 
várták a dolgok fejleményét, illetve azoknak kihatá
sát a 'SJpanyolorsz,ági hellyzeb.'e. 

Világpolitikai helyzet 1938 őszén. 

Hogyan alakult a világpolitikai helyzeU 
Mint ismeretes, jött a berchtesgadeni Chamber

Iain-Hitler találkozó, jött a müncheni négyes ta
nácskozás és a Berlin-Róma tengely főlényes győ
zelemmel került hl a forró diplomáciai csrutákból. 
A müncheni egyezmény híre - mint érthető és ter
mészetes - Spanyolországban a nemzetiek oldalán 
lelkesedést, a köztársaságiak részén csüggedést kel
tett. Ezek a lélektani kihatások a frontok on egyelőre 
nem jutottak kifejezésre. - Egyelőre! Valamennyi 
frontrészen csak kisebb tapogatózó csatározások 
folytaJk és mert Európa figyelme egyébként is más 
irányban volt lekötve, a világsajtó ezekben a hetek
ben csak nagyon szűkszavúan emlékezett meg a 
spanyol eseményekről. Különösen állt ez a német és 
magyar sajtóra. Az ok kézenfekvő volt és könnyen 
érthető. A németek a reichenbergi és égeri, a magyar 
lapok a komáromi és kassai bevonulásról írtak. 
A német szíveket a Szudétaföld csatlakozása, a ma
gyar se.íveket a Felvidék V'1ss.zatér~e töltötte be. 

Hitler és Mussolini tekintélye, hatalma világ
pOllitil~ai vü.sZiOny~atba'I1 hirtelen nagy magl3SSágba 
emelkedett 1938 őszi hónapjaiban és mert tudjuk, 
hogy Mussolini álláspontja a spanyol kérdésben meg
ingathatatlan, valószínű volt, hogy - főleg az ő kez
keményezésére és támogatásával - a spanyol nem
zetiek újabb hatalmas offen'ZÍvát kélsz:í,te.nek elő. Csak 
a hely és időpont volt bizonytalan, hogy a döntést 
minden áron, minden körülmények között kierösza
kolni akaró támadás hol és mikor fog megindulni. 

Osak,hamar kiderül t ez is. 

A san-sebastiani eset. 

Mielőtt azonban a nehéz ágyuk és nehéz bomba
vetöik. ennek az új offe.nzivánaJk meglkezdését elárulták 
volna, meg kell emlékeznünk a san-sebastiani eset
ről, amelyről mindmáig nem lehet tudni, hogy 
blöff volt-e vagy valóság. 

December 21-én angol lapok jelentették, hogy a 
nemzetiek kezén lévő spanyol-francia határváros
ban, San Sebastianban nagyarányú kémkedésnek 
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jöttek nyomára. A francia határt átlépni készÜ10 
angol alkonzul poggyász,álban álHtóla,g olyan térké
peket találtak, amelyekbe pontosan be volt rajzoha 
az új Franco offenzíva iránya, az összpontosított erők 
nagysága, azok hely- és időszerinti felhasználása, 
általában az offenzíva teljes terve. Ezt a hírt másnap 
a lapok azzal toldották meg, hogy · Franco vezér
karában és közvetlen környezetében összeesküvést 
fedeztek fel. Mintegy 200 katonai és polgári személyt 
vettek őrizetbe. 

A spanyol nemzeti lapok egyáltalában nem fej
tettek ki semmi fáradságot, hogy ezeket a hírek n 
megcáfolják. A folyamatba tett vizsgálat megállapi
tottla, hogy a terv és a ooI'lképelk az alkorumltudta 
nélkül kerültek bőröndjébe, a tettesek így akarták 
kicsempészni a katonai terveket. Noha ez a terv 
nem jutott át a francia határon és innen a köztál'" 
SlaS!ági hadvezetőség kezébe, de a kéllUkedés és össze
esküvés szerteágazó hálózatában kétségtelenül jutot· 
tak olyan adatok ,az eJlans,ég 'hir1JoIkába, arrrolyeik lehe· 
tetlenné teszik, hogy Franco tábornok akatalall ' 
fronton tervezett új támadását Barcelona ellen meg
kezdhesse. Nagyjában így írtak spanyol nellizeti 
Lapok s nagyjában ez jutott kifejezésre a külföldi 
sajtóban. Az olvasóban a.z a meggyőződés alakult ld, 
hogy az offen7JÍva jó időre teJjesen elmru:ad, va~gy 
ha mégis megindít ják, úgy nem a katalán-, hanem 
egy másik frontrészen. Megerősíthették ezt a meg
győződést azok a hírek, amelyek néhány nap mulva 
arról számoltak be, hogy a nemzetiek tüzérsége a 
m a d r i d i fronton swkatlanul erős tűz alwtt tartja 
a köztársasági ak állását. TeháJt: Barcelona helyett 
Madrid! Ez - ez lehetett - a kívülálló egyszerü 
logikus következtetése... Talán a köztársasági 
hadvezetőségé is ... 

Valós~iÍJllűleg így kÖ'v,etkeweltett volna e tájélkoQr 
taw CIDtk írója is, ha nem jutott volna eszébe az, 
ami az oIaS0ok eilső ,abesszín b,a;djár,atában 1895-ben 
Adnánál történt. 

Az olaszokra olyan gyászos és fájdalmas emlé
kezetű aduai csatát megelőző napokban Menelik 
császár elhíreszteltette, hogy alvezérei között erős 
viszály támadt, az egyes törzsek egymás között fegy
veresell harcban állanak és a legerősebb törzs ras-ja 
az ő - Menelik - életére és trónjára tör. Az egész 
abesszín tábor teljes zürzavarban és bomlásban ... 
Menelik gondoskodott arról, hogy ezek a hírek el
jussanak Baratieri tábornokhoz, az olasz ,expedíciós 
hadtest parancsnökához. "Támadj! Soha jobb alkal
mad nem lesz! ... " Ezt tanáf'solták alázatosan haj
bókoló és görnyedező bennszülött kundschafterek az 
oIlrusiZ vezérnek. Bara tieri támadott ... 

... és az olasz sereg teljesen megsemmisült. 
A valóság az volt, hogy az abesszín törzsek 

között soha olyan egység és összetartás nem volt 
mint éppen abban az időben. Menelik soha annyi és 
jó erővel nem rendelkezett, mint éppen akko'r. Az 
olaszok azoJ}.ban jó állásokban voltak, ki kellett őket 
csalni, hogy hadi terve sikerülhessen. Ez, a példa 
nem alkalmazható teljes mértékben a san-sebastiani 
esetre. de kétségtelen, hogy a blöff gondolata nem
csak Menelik császár agyát foglalkoztatta és hogy 
Menelikkel nem halt ki együtt maga a b'öff. Ha 
kockázatmentesen . a:karunk megjósolni valamit, úgy · 
mogjósolhatjuk. hogy a blöff túl fogja érJú az 
emberiséget. Könnyen lehet, hogy teljesen téves 

éb hamis a hiedelmem, de nem tudok megszabadulni 
attól a gondolattól, hogya san-sebastiani eset trükk
üzenet volt a köztársaságiaknak: "tervezett támadá
sunkat nem tudjuk végrehajtani. De ha mégis -
nem a katalán-fronton!" 

Éppen ezért s~ámomra nem jelentett különö
sebb meglepetést, amikor az offenzíva madridi és 
és saguntói ágyúzás mellett megindult a - katalán
fl'lOlIlJton. Th a karitosoo.ykOll' megindítoltt ikatalóni~'1i 
oIffenzíva rutolsó fejeze,t leszClhbe'll ,a beszá.molónkban 
és lehet, hogy utollsó fejezete les~ a máT csaluwID 
három év óta dühön:gő és felmérhetetlen vért, ér
téket [röve,telő pO'lgár'háJborunak. EzéJ't e,z~el kissé 
részJeilelSebhem. foglalkoounik. 

I!'ranco megkezdi a most folyó offenzivát. 
Lerida és Balaguer között indították meg decem

ber 23-án támadásukat a nemzetiek. A támadást csak 
rövid tüzérségi tűz előzte meg, annál nagyobb szám
ban vettek részt nehéz bombavető repülőraj ok, ame
Lyek a nehéz bombákkal a tüzérség előkészítő mun
káját pótolták. Sajnos, sem a kül- sem a belföldi 
Lapokból nem lehetett megbízható adatokat kiveUlú 
arra vonat.kozólag, hogy a bevetett erők hogyan 
oszlottak meg az egyik és másik oldalon. Az egyes 
tudósításokból ítélve a védelmi állás ok megi-ohamo
záJsánál fontos szerep juta némeIt és olasz bombavetők
nek, a ",zószel'int vett "roham"-nál pedig döntő sze
rep a sűrü számban résztvevő német harci repülők
nek. Az alacsonyan repülő és géppuskákkal dolgozó 
harci repülők végezték azt a munkát, ami a világ
háború idején a rohamosztagok feladata volt. 

A nemzetiek első jelentése arról számolt be, hogy 
Lerida és BalaJguer között négy h~lyem. sikerült az 
ellenség vonalát áttörni és átlagban 10 ikm. mélység
ben előrehaladni, miközben a nemzetiek 2000 foglyot 
ejtettek. A köztársasági hadvezetőség hivatalos je
Lentése a nemzetiek e sikeréről még nem volt haj
landó tudomást venni és azt jelentette, hogya nem
zetiek támadását mindenütt véresen visszavertélc 

A két ünllepnap után már 600 négyzetkilolllé
ternyi terület került a nemzeti ek birtokába, a fQg
Lyok száma hétezerre emelkedett és a köztársaságiak 
jelentése is december 26-án este már így szólt: 
"A Segre szakaszon az olasz alakulatok folytatták 
támadásukat, amelyet kihagyás nélkül támogatott a 
légierő, tüzérség és nagyszámú tank. A köztársasági 
erők elkeseredett ellenállása dacára sikerült nekil{ 
Almatret várost elfoglalniok." 

Az olaszok - jogosan - részt kérnek a dicsősp<1-
ből és az olasz lapok egész nyíltan tárgyalják, sőt 
kiemelik, hogya katalán-fronton jelentős szerepe 
van az olasz alakulatoknak. A milánói Corriere della 
Sera haditudósítója december 28-án többek között 
ezeket írja: "Az olasz bombavető repülőrajok meg
ismétlődő támadásaikkal eredményesen támogatják 
a nemzeti csapatok offenzívájá!t. Az olasz önkéntes
hadtest az offenzívában résztvevő csapatok jobb
szárnyán halad győzelmesen előre. Eddigi legkima
gaslóbb eredménye a Rio Ced folyón · fekvő cogulIi 
hídfő megrohamozása és elfoglalása. Egy repülőpár
viadalban 35 köztársasági és 24 olasz repülőgép 
között az olaszok nyolc köztársasági gépet lőttek le". 

Az offenzíva megkezdésétől számított ötödik na
pon a Leridától keletre elterülő síkság teljesen a 
nemzeti ek kezér,e került. Akii az eseményeket a tér-



1939 február 1. CSElNDöR8'F'JGI LAPOK 81 
, , , 

A SPANYOlORSIA61 HABORU. 
HELYZET.- ESEMENYEK. 

" , 7938 AI?R.-1939 JA,N., 
1938 APR/US HONAPBAN FRANCO TABORNO/{ NA6Y OFFENZ/VAJA TORTOJANAL ELAKAOT..Al AKf(O!?1 HELYZETET, A F/?ONTvONALATA VAS
T4G VONAL JELI/, Al AIDTA LEFOLYT, /LLETVE FOLYAMATBAN LEVÖ ESEMÉNYEKET A 5ZÖJ/EúJ?É5ZBEN is ENNEK KÖNNYEBB A1TEKINTIIETÓJÉ6E VÉ-
úETT A VA'ILATON I.- JL- .llI.-N. ALATT TARGYALJUK, . 

I. 1938,lpl7,-JUL, 
M/K(J1l r,OIlTOSAN,ÁL A, TA/(AJZ/ OfHNZ/VA ELAJfAI!T, A,NEM7E(/EK (JÉL 
fELE IIfANYITOTTAK rOEnO/KET ES VALENC/A lIlANYABAN TAMAOASr 
KEZDTEK, AMMADN CASTELLONON KERESZTÜL SA6UNTO/6 JOL HA
LADT ELÓIlE, DE AtfHOIZ M/AJA T8H. TERUEL ~RA'tJYA"BÓL. ,ELLENTÁMA
DAJT IND/TOTT ES A NEMZET/EKET MEtiALLASRA HENY5ZER/TET
TE. A7q/A ,EUN A rRONTRÉ.5ZEN NEVEZETE5EBB E5EMENY 
NEM TORTe,NT. 

-----+. NEMZET/EH 
==::::=========::t> J1ÖZTARSASlGIAH 

J/!. 7938. JUL.-AU6. 

f!:J:JJ/l:/:~JrB~~~:%óf~E~11fft;~1;/j:/'/J~;~f;~:f:fj/is 
TÓBB HELYEN A'THELTEIf AZ EBRON. A TAMAOA'S AZONBAN HAMAR EL
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ll. 1938.JUL.-AUG'. 
M/AJA TBH.,JUt. EfEJÉN E6Y TELJfJ HO T. , UONT, EL A7 E5(IlAMA
OURA/ FRONTRESIROL, H06Y SAtiUNTOL ELLENTAMAIJASA EREIJMENYEf LE
ÚYEN. E FRONTflAHAfl ME66YEN{j/TEsÉT HllfASINALTAH A NEMZET/EH A 
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A .... . . .. . ..... _" .. ' ... H/PONTOZOTT J/ONAL A TEI?ULETNYEIlE5E6ET MU-
TATJA AMI AZONBAN EPPEN A LEúUTÓSBI HET HiT ALATT CSAHNEM 
TELJES .E(iESZEBEN UJRA VESZENDŐBE MENT, MERT A HÖZÚR.JASA6/ 
HADVEZETOJÉ6 E FllqNT, JZAHAfZOil PI?OBALHOZ/I( FIlANCO UJ HA
TALON/AI OHFNZ/VAJAT ELLENJULYOZNI. 

lY. 1938 DEC 23 -1939 JAN.20. 
A NEMZET/EH 1938DEC'.23.AN UJ NAtiY riMAOÁfBA !fElOTEI(, AMELY Al 
EOO/B ELEIIT EIlEOMtNYEH ÉS Al ALTAÚNOJ HELYZET A1ERLEúELESE ALAP
JAN, M/NOEN VALÓ.JZINÚJE6 SZERINT A O/iNTÉST rOBJA MEO/fOZNI.JAN, 
20-AíBELF06LAlT TERÜLET= ..... _ ..... _______ .__ . , , , 
A TAMAIJAJ LEIl/OA'rdL ÚZAHRA ES OáRE IfEZOÓiJÓTT ES NE6Y HET 
LEFORúA'JA ALATT NA6Y J/!fEREHET /fOZOTT A NEMIETfEHNEH. , 
ilEUS, TORTOJA, TARRABONA ELF06LALA'sA UTAN E VAiLAT ELJfEfZiiLTE
)fOR A NEMiET/ "SAPATOIf fúUALAOA ELÖTT ALLANAH, AMELY BARCELONA 
ElÖTT,A LEBERÖJESB AHÁDALYNAI( TEH/NTHETÓ. ~LFQ6tAI.A'iA II1E5-
PECSETEtHETI BARCéLONA SOIlSAT. 
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képen követte, látta, hogy a front déli részén fekvő 
Tortosa helyzete rövidesen tarthatatlanná válik, 
mert a Lerida irányából előrenyomuló nemzetiek a 
tortosai szakaszon harcoló köztársasági csapatokat 
ruvágással felll.yegetik. Balaguernél azonhan és 
északra a várostól a köztársasági front keményen 
ellenállt és itt a nemzetiek egy héten át minden erő
feszítésük dacára sem tudtak előrejutni. De az 1938-as 
év utolsó napján itt is megtö.~t a köztáTS1aságiak 
ellenállása. A nemzetiek az offenzív-bázisnak ezen az 
északi részén is 10-15 km. mélységben nyomultak 
előre keleti irányban. 

Ez volt a helyzet 1939 első napján. 
Az újév első hetében az előnyomulás üteme 

l,aJSsúbbodott. Mikor pedig híre jöttaIDJllak, hogy a 
köztársaságiak az elszakított területrészen egyszerre 
két helyen is ellenoffenzívába kezdtek, nem minden 
jog és alap nélkül arra kellett gondoljon a kívülálló: 
Guadalajara! ... Guadalajara végzetszerű en negyed
szer is megismétlődik . . . A nemzetiek offenzÍvája 
megint csak az eddigiek sorsára jut. Meg fog 
fenekleni ... 

Az estramadurai támadás. 
A köztársaságiak január 6-án meglepetésszerű 

előretöréssel birtol~ukba vették ValseqUlllót a cordo
bai tartományban. A helység elvesztése különösen 
azért lehetett kellemetlen a nemzeti eknek, mert az 
amúgy is gyér vasúthálózat egyilk eléggé fontos vo
nalát szakították ketté a köztársaságiak. Villanueva 
és Cordoba között megszakadt a vasúti összeköttetés. 
A köztársaságiak jelentése másnap is győzelemről 
számolt be, amely számos foglyot, egy üteget és 250 
négyzetkilométernyi területnyereséget hozott nekI 
Január 8-án tovább folytatták előnyomulásu'kat a 
vasútvonal mentén, dél felé, elfoglalták Belmez 
városát és csapataik már magát Cordobát fenyeget
ték. A világnak az a rés;ze~ lrumelly Franoof-gyöz,elmet 
kíván és vár, nehéz idegpróbát állt ki ezekben a 
napokban. 

Rákövetkező napokon azonban engedett az aggo
dalmas feszültség, újból bizakodó reménység, _ 
totta fel a sötétlátást, mert a salamancai főhadi
szállás minden eddiginél nagyobb eredményekről 
sz,álnolt be, a kÖiziársaSlágiak eSZltraillJadurai támad á
sáróI pedig mindinkább nyilvánvaló lett, hogy csak 
az északi (katalán) front tehermentesítését célozta, 
lökő ereje a harmadik napon már kimerült. Minden
esetre el kell ismerni, hogy Miaja itt mégegyszer -
talán utoljára - megcsillogtatta az ellenfele által 
is fenntartás nélkül elismert hadvezéri képességét. 
Egymagában véve az a ténykörülmény, hogya köz
társasági csapatok 1939 januárjában valahol még 
offenzív műveletekre képesek, elismerést vált ki azok 
előtt, akik az általános világpolitikai helyzetet is
merve. tudják, hogya dolgok mai állása szerint 
mennyire kiIáJtástalané!S remimytelelIl a köz:tánsIaSiíÍ
giak helyzete. Külön tanulmányt igényeIne annak 
felderítése: mi az tulajdonképpen, ami bennük a 
lelJklet még tartjlaU 

N agy nemzeti győzelmek. 

J aJlJuár 8-án a neilll:Zletiek kez:éhe kerül t a lerida
tarra,gonalÍ úton Borjals Hlano3Js, ahol 2 :hétteleMbb 
még a katalán-frontrész köztársasági hadseregénAk 
parancsnoksága székelt. Ugyancsak a nemzeti ek bir
tokába került Mora di Ebro és ekkor már bizfos--r. 

lehetett venni Tortosa közeli elfoglalását is, amely 
a múlt évi offenzíva során pontot tett a nemzeti ek 
győzelmi sorozatára és amelynek ostrománál Fl 

"Littorio" olasz hadosztály csaknem teljesen fel
morzsolódott. 

Ez öt nap mulva be is következett. 
,Tanu ár 13-án Tortosát menekülésszerűen hagyták 

el a köztársasági csapatok, hogy az' őket fenyegető 
halálos harapófogóból észak felé egérutat nyerjenek. 
Január 13-ika különben tucatnyi fontos város és na
gyobb helységet juttatott Franco kezére. A nemzeti 
csapatok nyugati és déli irányból győzelmesen törtek 
előre és sorra elestek: Montbianch, Valls, Falset, 
Cerbera és Ponts. A köztársaságiak. iránt baráti 
érzülettel viseltető külföldi lapok megdöbbenésüknek 
adrtaik kifejezést a FI1all1Cü-győzeJmeik [el,ett. Külö
nösen megdöhbeilríőnek tartották, hogy a nerr1Zlelti csa
patok Monisant környékén kiépített, mintegy 70 km. 
bosszú erődvonalat szinte galoppszerűen gázolták át. 
A 20 nap óta tartó offenzÍvában a nemzetiek január 
1R-áig 30 ezer foglyot ejtettek. 

Közben a köztársaságiak jelentése újabb sikerek
ről számolt be az estramadurai, illetve cordobai 
frontról. de most már mindenki tudta és érezte, hogy 
ennek nincs komolyahb jellenWség'BI. A döntés, la kata
Ifm-fronton fog bekövetkezni és itt Franco előnyo
mlllása feltartóztathatatlannak látszik ... A január 
l3-ától 16-áig tartó győzelmi sorozat koronája Tar
ragona elfoglalása volt. Január 16-án a déli órákban 
marokkói lovas ök vágtattak át Tarragona utcáin, 
egyenesen a kikötőbe és ott több megrakoH, indu
lásra kész hajót tartottak vissza. Az esti órákban a 
marok:kói lovassIág már 10 km-re állott TarragornáJíól 
északra. A marokkói lovasság és a motorizált alaku
lato~t minden képzeletet felülmúló illelIlet- és harci 
teUesitméillyél'ől egyes küliföildi lapoikban külön hosszú 
t.udósítások számolnak be. A legnagyobb angol lap, a 
"Timeis" a Tarragolllaelestét követő napOiIl ezt írta: 
.. A spanyolországi háború megpecsételődik. A kará
csonykor megindult offenzíva példátlan sikerre] 
járt. A nemzeti csapatok akkor még 140 kilométer
nyire állottak Barcelónától, ma pedig (január 16.) 
mindössze 60 kilométernyire vannak. A nemzetiek 
i!!2n rövid időn belül hátba támadhat ják Parrega 
Mődvonalát és ezeknek az erődítményeknek felgön
~yölitése után nincs hatalom, amelyellenállhatna 
TI'ranconak BarClelona előtt." . 

l'arragona után észak felől Gerbera, majd Rens 
elfogLalása iköv~tkez,etts la frontvlOnalhúzódását e cikk 
lezárásaJkor, január 20-án, v:ázJaJtulllkon a IV. szám mu
tatja. Az offenzívában önálló motorizált különítmé· 
llyeken kívül (nem feltétlenül megbízható híradások 
szerint) 3 hadtest vesz részt. Egyik tisztán spanyol, 
a második főleg marokkói, a harmadik főleg olasz 
alakulatokból tevődik össze. Németek - mint már 
említettük volt - főleg a légierőknél vannak kép
viselve. A spanyol tábornokok közül legtöbbet emle
gJeltett ill;c,vek: MOIseardo, Vallino és Ya:gue. 

Helyzetismeret,' adatok és valószÍnüség alapjfin 
joggal feltételezhető, hogy tíz nap mulva, amikor :1 

cikk nyomtatásban az olvasó elé kerül, a nemzetick 
még köz<llebb jutottak Barcelonához, s ezzel egyúttal 
a - döntésihe,z. sőt - !tekintve az előnyomulás melg
l,e'P'őeln gYO~8 ütemétt - az; Slelm lábslúk lehetelenne:k, 
hOlgyakkol!.' már Baroelorna ilS ,a;z Ö'Vlé[L (E~ he is 
következett. Szerk.) 
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Fenyképpályázatunkból. Ellenörzőjarör beírja az érkezé8t. (Bullnt G. tÖl'm. v. felv,) 

Kutatás a nyomozókulcsban. 
r. 

Irta: NAGY JANOS t. törzsőrm. V., Hajduszoboszió. 

'l'öbb erre vonatl"ozó cikk jelent már meg la
punkban. Meggyőződésem azonban, hogy minél töb
bet hallunk erről s minél több gyakorlatilag bevált 
eljárást ismerünk meg, annál több körözött egyén 
kerül csendőrkézre. Erre pedig igen nagy szükség 
van, mert rendkívül nagy a száma azoknak a tör
vénysértőknek, akik szabadon járnak-kelnek s tet
tükért még nem feleltek. Hány ilyennel találkozunk 
s hány él az örskörletünkben! Igaz, hogy jó részük 
a városok zúgaiban húzódik meg, de jut azért szép 
számmal nekünk is. 

Vérünkké vált már, hogy szolgálatha hüséges 
társként vigyük magukkal a nyomozókulcsot s min
den igazoltatásnál használjuk. Arra azonban mir 
alig gondolunk, hogy otthon, az örsön, ráérő időnk
ben is forgassuk és keressünk benne. Meg van a 
módja ennek, - de a haszna is. - Egy ilyen mód
szert ismertetek alább, mellyel sokkal nagyobb ered
ményt értem el, mint a külső igazoltatásokkal. Ezzel 
világért sem akarom azt mondani, hogy szolgálat 
közben most már ne igazoljunk nyomozókulcs alap
ján, hanem azt, hogy az eredmény fokozása érdeké
ben használjunk ki minden más lehetőséget is. 

Amint tudjuk, ct nyomozókulcsbctn mindazok 
elfogandókként szerepelnek, akik 1922 július 1-től bün
cselekményt követtek el, hacsak cselekményül, el 
nem évült, vagy tettükért nem feleltek. Ez bizony 
nagy idő! Ezalatt" az örsök pal'ancsnokai és csend-

őrei több ízben változtak, egyes örsök pedig újabh 
működési területet is kaptak vagy adtak át szom
szédos örsölmek. Utasíiásunknak éppen ezért 
igen bölcs rendelkezése az, hogy az örskörletünkben 
lakó, ott született, összeköttetéssel bíró, vagy bün
cselekményt ott elkövetett minden körözött egyént, 
ammt annak a körözését akár felhívással, akár a 
B. K. L. vagy a Nyé. alapján elrendelik, a jegyzék
könyvecskébe kell bevezetni. Igy jórészt pótolva van 
az az ismerethiány, mely a legénység időnkénti 
kényszerű felcserélődésének természetes folyománya, 
de az örs tagjai mégsem tudhatják mindig csalhatat
lan pontossággal azt, hogy az örskörletben született 
egyének közül ki a körözött. Ugyanis a jegyzék
könyvecskében sem szerepelnek ezek mind hiányta
lanul, aminek a régi előjegyz,ések esetleges hiányos
sága és több más körülmény lehet az oka. Ha a jegy
zékkönyvecskéből hiányzó, örskörletünkben szüle
tett egyének az örskörlevben követték el a bűncse
lekményt, erről sokan tudnak s értesül erről a ké
sőbb oda helyezett csendőr is. Ha tehát nem is sze
repel az ilyen körözött egyén a jegyzőkönyvecské
ben, jó csendőr elől nem' rejtőzhetik el sokáig. De 
ba idegenben bünözött az ilyen elő nem jegyzett, 
örskörletünkben született s ezért körözött ember, ezt 
még a szomszédja, vagy jó barátja sem igen tudja, 
hát még a később oda helyezett csendőr. 

Mégis mondhatjuk, hogy az örskörletünkbeli kö
rözött egyének csekély kivétellel szerepelnek a jegy
zékkönyvecskében. A szomszédos örskürletben szüle
tett körözött egyének azonban már semmikép sin
csenek benne. Ezt az utasítás nem is rendeli el. Pe-
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dig hány ilyen ember élhet a mi örskörletünkben. 
hogy közel legyen hozzátartozóihoz. Haza menni 
nem mer, mert gyanítja, hogy az ott lévő csendőrök 
nyilváÍÜ'á,rtják. Sok arra a példa, hogy a szülőfalu
jába haza menni nem merő körözött a S'zomszédos c 
örskörletben vállal munkát és nyugodtan él ott. 

Hogy a fent ismertetett hicíny a körözöttek szá
mát ne szaporíthassa, a következő rendszerrel kell 
dolgö,znunk és a nyomozókulcsot használnunk. 

Az örsökön meg van 1922-től kezdödőleg a Ho K. 
L. Úgy ebben, mint ennek betűsoros tárgymutatójá
ban szerepel a születési hely is. Ha most már a 
csendőrök felváltva, üres óráikban előveszik a B. K. 
L.-tés 1922-től végig nézik a súiJetési helyeket, sok 
olyan egyént találnak, akik, az örskörletben szület-' 
tek. Nagy lesz a csodálkozásuk, hogy sokat szeíné
lyesen lis ismernek. Ily egyénre hukkanva, vegyük 
elő a nyomozókulcsot és nézzük meg, hogy szerepel-e 
benne. Ha igen, jegyezzük fel nevét, születési idejét, 
apja és an.yja nevét. Az igy összegyüjtöttek közül 
azokat, ' akiket személyesen ismerünk, nehézség nél
kül elfoghatjuk. Az isméretlenek utánvez.essük be 
a puhatolást, ami rendszeriút eredményes les~., mert 
nagyobb részüket az örskörletben megta.láljuk. 

Irjuk ki azonban a B. K. L.-ból · a szomszédos 
örskörletben születettek adatait is s pörtyázásaink 
alkalmával érdeklődjünk azok után ' is. Nem vész 
kárba ez a fáradság. • 

Ha olyan nagykiterjBdésű örsállomás"4nk vagy 
külső községünk van, ahol az emberek nem-igen is
merik egymást, ]Így segítségünkre van il bejelentő 
hivatal (előljárósá:g), ahol mindenkinek . megtndhat
juk a pontos címét. 

Semmi sem igazolja jobban fejtegetéseini hely t
állóságát, mint az, hogy a leírt módszer szerint az 
örskörletben 1938. év folyamán 6 egyént fogtam el. 
Csupán eblből is ítélve, igen figyelemre méltónak 
tartom ez,t az eljárást. Megtörtént az is, hogy a B. 
K. L.-ból egy 4 év ót,a körözött egyént kiírtam, á 
nyomozókulcsban ellenöriztem s átírtam a születési 
helye szerint illetékes' örsnek, hogy nevezettet fogja 
el és értesítést küldjön. N em kis meglepetésünkre 
pár napra értesítés érkezett a megkeresett örsről, 
hogy n~vezettet elfogta és az illetékes bíróságnak 
átadta. 

A nyomozókulcs rendkívüli előnyének minél tö
kéletesebb kihasznqlása céljából szükséges még az 
is, hogy az örskörletünk üzemeiben stb. a munkások
ról és cselédekről vezetett nyilvántartásban a neve
ket a nyomozókulcs alapján ellenőrizzük. Igy is ta
lálunk körözött egyéneket. 

Igy használom én ' a nyomozókulcsot s ajánlom 
ezt a bajtársaimnak is. Igy fogjuk elérni azt, hogy 
végre megvékonyodik a nyomozókulcs. 

II. 

Irta: BANKÚTI P AL törzsőrmester, Mágocs. 

1935 m ájus 29-én vonultam bea m Vjgo'CIsi ö~rsre. 
BevonurIáJsomtól, 1935. augusz:tus _ 2-ig többszür 

mlegisméHődteJ,;, Kaposlsz,ekcső és Cls~k6stö,ttös köz
ségek hrutáraiban, a mez,örendőri kihágások, - bur
gonya, dinnyelopás,OIk. De a tet,teseket k éz;rekeríteni 
egyszer sem sikerült. Az öpk. 1935 augusztus 2-án 
engem és Bognár I ,stván gy. prbCls6-t, ki 1935 április 
5-én vonult he a nyiregyházai gy,alüg tana:lol8zr 
tálytól ,az örsre" az V. Bzámú őrjáraitha vlelZénye<1t, 

melyben Csikóstöttős kÖlz-sége:t is érintettük. MiiTht 
k!evéshé ismerős járőrnetk senki sem tett új,abb ki
hágásokról feljelentést. Mi a me:gtör'télIlt kihágásO'k 
UJtán apuhatolást ItováJbb f\olytattutk. Meg is, lett az 
ffi'edménye. 

KaposSZiek0Ső kö~égheq"tarto~ó ~gyik pUJsrzM.n, 
majorgazdával besz-élge,ttünk és eközben megtudtuk 
tőle, hogy F. M. S. pusztai laIlms,földioortokos, újon
nan egy dinnyecsőszt fogadott fel, akit D. Istvánnak 
hívnak és aki az X. ;k'özséghez tartozó zsidó temetőben 
levő Icsősziház,han lakik. ÉrdeklődéSiÜnkre a major
glazda elmondotta, hogy a fe~,fog'adott D. Istvánnaka 
balkéz rnutató- és a jobbkezén levő kis ujja hiány
zik. Jobb alsó karján pedig tetovált szív van. 
EI'de.Jdődó, emre elmo[]!doHa ',azt is, hogy n:evez,ett 
1935 áprjjlÍ!SI l-éln lépett ki az elgyik somogylJllegyei 
ál1rumi pusztáról, ahol 8 évig 'slZ'olgált, mint major
ga'zda. Igen tiszteIsséges, me,gtblíziható embern>eik lát

'szIik. JúUus 15-től az uradalom ,aJ'kalmaZOlttja és 
azóta nem fordultak elő a napirenden megismét
Wdni szolmrtt, mez,őrendőri ikihágásotk. Beszélgetés 
közben a majorga:z.da iglen jó személyleírást adott 
a·z újonnan felfogadott D. Istv.ánról. Közben va,la
miérrta majorgazdáJt elhívtáJk, ezri; az alkalmat fel
ha~ználva, a nyomOlZókUlIClsot ,ellővettük és, a meg
adott személyleíÍ'á,s és ismertető je~,ekalapján, a 
nYlomozó kulcsrhan levő mlmedeltő jelek közö,tt csak
hamar l'eátaláltunk egy Gál József nevű egyénre, 
alkinek a halkéz mutató és a jobbkez-én leIVő kis 
ujja hiányzik. Jobb a'llsó Imrján pedi/g tetovált szív
a'lak ~an. V,alslt,rug be:tű's *-a:l j1ehlett, rruhsizö}{,evénynek 
volt j8l1elzlve ez, a Gál J 6zls:ef, aki 8'zem.ikí vül e['ős~z,aiws 
nemti közösülés miatt is körözÉis alatt áll. 

Ezekután Hor~áth !Sándor dinnyés és Eldics 
István majlOI'gazdával, mint bizalmi e,gYlénekkel D· 
IstváD'hoz, a dinnyeföldre mentünk Nevezett a 
járőr előtt KruposszekcslQ kö:zsé,g előljárósága áJtal 
kiállltotlt '8~olg1á1ati cSIelédkönyvvel igazolta magát 
és azt, hogy valódi neve D. IstNán, 1892 évben :sz'Ü
letett. Midőn ,eléje tártuk a Nyoillllozóku},cs alapján a 
birtokunkba volt bizonyitékokat és Gál Józs·ef néven 
szóHtottuk, bei,smerte azt, hogya v'alódi neve Gál 
J óz,se,f és hogy rahszöíkevény és hogy er'Ő!Slzalkos 
nemiközösülés miatt is bűnvádi eljá~ás Van eHene 
folyamatban. E~él'lt hrusználja D. István hami s
llJevet. A ikapolsvárJ ,törvénys~éik 192'6 január 21-én, 
kettŐIs háZiasság büntette miaJtt 18 ha~i böl"wu!'e . 
itélte el. Elzen büntetés végI'ethajüÍsa e,161 megslzökött. 
Valódi nevét mindenütt eltagadta, D. István hamis 
nevet veUe fel olymódon, hogy 1926. júliUJS havában, 
Sz. kőz'sé!g körjegyzőjénél megjelent és mag1át Sz,. 
község határában levő K. pusztán lakó D. István
nak és éves gazdasági cselédnek mondotta és így 
gazdas;'"g,i cselédkö'nyvet Bz·erzett. Ezen könyv alap
jáJn 1926 júliUls lS-tól Somogy megyében az, egyiLl<: 
áJllami pus7Jtán, mLnt majorga;zda volt alJkalmazva. 

így is hívtálk ezentúl és D, I,stván név alatt 
1928. évbBn lorpás miatt a 'sásdi kir. járásbírÓSág 8 
napi fogházra ítélte és ezen büntetéseket D. ezen D. 
István hamis név alatt le is töltötte. K. kö'zlség elöl
járóságánál pedig mint hadköteles szintén D. ezen 
hamis név álatt jegyeztette 'be magát. 

• 
Láthatjuk, hogy a Nyomozóknics milyen lér

tékes segédelszköz,e a járŐ'röknek, merlt ha ez nem 
állIott volna rendelkeZlésünkre, Gál József. kitudja, 
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került volna e valaha az igazságs:lJolgálta:tás ke
zébe. Mert ahogyian 9 éVlig tudott bujkáIni és élnri . 
büntetlenül, hamisnévelll, úgy maradhatott volna 
talán, de valószÍnüleg élete vélgéig. így keriiltt kézro 
egy igen veszélyes körözröltt elgyén, aki a fentÍrt 
mezőre[l1Jdőrri kihágások snr'Ozlatát is beismerte. N e
vezetteit az örs elfogta és a kir. ügyésZ/ségnek áJtad:a. 
Azóta a 8opl'Onlkőhidai :sziÍgorított dologházbran tölti 
a jól megérdemelt büntetését . 

. F.,MCÉKF.,ZZVNK 1 
. 1. 

Diszházy István mezőkövesdi örsbeli prróba
csendőr t egy ' körözött gonosztevő Noszvajon 1884 
február 2-án orvul agyonlőtte. 

Simon Pál szekszárdi örsbeli csendőrt 1894 feb
ruár 4-én, a szekszárdi határban egy orvvadász 
agyonlőtte. 

Fülöp Péter nyiracsádi örsbeli csendőr, címz. őr
mes!er, az orosz harctéren szerzett betegségben, 1915 
február 8-án Debrecenben meghalt. . 

Körtvélyessy Ferenc, Nagy Vendel 'és Zsegodics 
József stina-fedelesului nyári ÖTsbeli népfelkelőket 
1916 február 8-án a laktanya mellett egy lavina el
sodorta, 

Fény képpályázatunk e~edmé~,Ye. 1 
Az, 1938. évi fénykéPJj.ályázatunk sikeres volt s 

ennek elsősorban mi örvendünk, mert látjuk, hogy 
egyre többen lesznek e szép szórakozás barátaivá s 
anélkül, hogy észrevennék, közelednek a másik nemes 
cél felé: meutanulják, miként lehet hasznosítani 
ebbeli tudásukat a hivatlás, a közbiztonsági szolgálat 
érdekében. A csendőr tisztában van vele, hogy a 
fénykép, mint perrendi bizonyíték, óriási" értékű. 
Azzal is tisztában van, hogya nyomozó alosztály 
fényképésze nem mindig az ' első félórában érkezik a 
bűncselekmény színhelyére ... Mi következik ebből? 
Az, hogya csendőr kezében akkor lesz a fényképező
gép nemcsak sok gyönyörűséget szerző, hanem köz
érdeket is szolgáló eszköz, ha minél több alkalommal 
használja "hivatalosan". Köszönjük a tiszti pály á
zóknak, hogy szép felvételeikkel ösztönzői és lelke
sítői, legén1!ségi pályázó inknak pedig, hogy hívei és 
támogató lettek tÖTekvhünknek. 

Kérjük mindnyájukat, hogy ebben a munkánk
ban maradjanak meg barátainknak. 

A pályázaton résztvevők közül a következőket 
rdszesítettü.k jutal01'Y!-ban: 

Ti Jztek: vitéz Balázs-Piri Gyula alezredes, vitéz 
Th_assy-Plávenszky Ferenc s~ázados, Reviczky Zsig
mond százados, vitéz Kapossy Gyula g. százados, 
Lengyel László főhadnagy. 

Legénység: Bakos Sándor csendőr (Kecskemét), 
Bálint Géza tőrm. v. (Budapest), Dömötör Lajos őrm. 
(Kapolcs), Németh Sándor II. tőrm. (Andocs), Nyit

. rai József thtts. (Tdtatóváros), Orbán József I. thtts. 
(Nágylengyel), " Vass Ferenc csendőr (Csolnok) és 
Vincze György tőrm. (Páka). ' . 

, I 

Dr. Farnady K. alezr. hadb. f~v. 

Portyázás éjjel. 
(Részletek egy pályázatból). 

l. 

Nevet az olvasó, de 

1928-bran a járőrtársi tanfolyam elvégzése után 
a nagykanizsai örsre lettem beosztva. Az első szol
gálat alkalmával örsparancsnokom ,az őrsön he
os~tott őrmelSterrel az I. számú őrjárat leportyázá
sára vez.ényelt ki. A szolgálat 18 órakor kez
dődött és másnap 24 úr,akor végződött. J árőrveze
tőm igen jó őrmester volt. 

Nagykanizsáról való kiindulásunklkorr a város
ban már a villanyok égtek, amikor a várost el
hagytuk korom-, 'azaz még annál is sötétebb volt. 
Én razelőttem ismeretlen úton, pedig orsz$.gút volt, 
mindig úgy léptem, hogy egy mélys,égbe lépek, egy
szóval elképzeltem a mélységet. Egyszer csak arra 
lettem figyelmes, hogy magam vagyoIk, amire el
kezdtem kiabálni: "Örmester úr, merre van~" Felelet 
annyi volt: "lIát gyüjjön!" Amikor odaértem, előro
tartott kez,ekkel, hogy valaminek neki ne menj~, a 
járőrvezeiő azzal fogadott: "Mit akar, repülni~ Azt 
hiszi, hogy mert érettségizett, repülni is tud~'" Hall
gattam. EJindultunk tovább. A járőrvezető nagY0n 
hosszúikat lépeH,én lemaradtam, mert olyan sötAt 
volt, mint a kriptában. 10 kilométer út után Mvet~ 
kezett 6 kilométer erdő, Ht egyikünk .a másikat meg 
csaJk nem is látta, ha fogt'a, akkor seui. Én neki
mentem minden' fának, ·talán egyets{m:r ,tudtam ld .. 
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keritlni. A fatörzsek és a gyökerek oly s.űrűn voJ.itak, 
hogy minduntalan koppmvt la fejem ... Járőrvezle
tőm néhánysZQIr melgkérde~t:e: miért jött.em ide vak 
léteillr:e~ 

~ erdőben, illOlIldOiffi, a fá,knak többször neiki
menteo:n, mirut 'aJhány fa .ott voit. Másnap a falusi 
orvos:I)Ia;k nem vol.tarrnyi kötszIere, hogy az, én fe~ 
jeml'e elég lett volna. N em hagytJam ki az ·erdŐlIlek 
a~ utoLsó tö,rzsét sem, melI.'lt ,az uto1sóha úgy heLe
vlágtam a jobb láhamat, !hogy ,az. (alIig v,1se:lt téli 
csiÍzma talpa leváJl:t, . de J,evált nekem is két körmöm 
a jobb [ábamról. A községig hátm volt még 5% kilo
méter, azt az utat ,a jobblábbal mezítláb t,ettem 
melg, 'a rta:rlló úgy f'elsz:urkáltá alábámat, hOlgy két 
hétig a gyengélkedő szobában hevertem, mert nem 
tudtam a lálbamra rá,áJllni. Útköllben _az éjjeli ta
p,asztalatoktól nagyon elkeseredtem. 

Az örsön akkor beosztva volt 12 ember és a 
szakaszparancsnok úr :biztattak, hogy nem sZ·llibad 
elcsüggedni, nem lesz mindig így ... 

J áI1őrvezetőmet se hagy,t"a a sötéts,é,g ördöge, 
mert útközben a · falu végén egy 5 méter mély sza
kadéikbla 'elSett. SegHlségérl ]üabált, én mint fegyel
meze,tt embeir és hogy neki is a kedvében járjak, 
szaJladuli kezdtem és c:s'ak az,t: tudom, atmikor haBára 
ugrottam. " Gondolni va'..ó, hogy mi tÖT·tén.t. Soha, 
azóta s.em voU rélSZlerrn: olly an dícs:élretben, miTl't 
akJkor. 'Tö·bbek ·között annyit megemlít ek, hogy a 
járőrvezető akkorát lökött rajtiam, íjedtéhen-e 
vagy fájdalmában, hogy ké.tszer akkorát 'estem, 
mint Ő. Ezután a járő'fvezető felkelt és mi be
ballag tunk a f.aluba. Ö nem .szól.t nekem és, én ae 
neki. Egys,zer laztán arra lett iigye,lmes, hogy én 
menés kÖll,ben, MOgy lépek, bioegek, persze, mert 
egy csizmában voltam. Ö azt a megjegyzésit rette, 
no, már meg is >sántult, nOl, magának i.s vége" elme
het útmé,rnöknek, de ide nem vlailó. 

Adorján József őrm., Ölbő. 

II. 

A várkisasszony. 

1933. évben, a pécsi osztályparancsnokság egyik 
örsén teljesítettem szolg.álatot. Az örskörlet nagyob
bik része a Mecsek-hegység északi részén terült el. 

Az egyik októberi estén az örsparancsno
komőrjáratportyázásra vezényelt ki 'a nemrég 
örS/Ünkre helyezett jál"őrve:z.etőmme~, 'kit sik vi
dékről helyeztek az örsre. Orsparancsnokom nekem 
- mint a helyi és személyi ismerettel rendelikezőnek 
- meghagyta, hogy járőrvezetőmet tájékoztassam 
EL helyi és g,Z1Orriély~ ismecr~tekről és minden másró~, 
ajmi a /SIZoJgálatit1al k.a.pc'SIolatos és. a'z. őrjáratban elő 
scwkott fordulni. 

Az őrjárat több, mint felerészben a Mecsek
hegység ész:ald lejtőjén elterülő, pécsi püspöki ura
dalom erdeje, hol több lakatlan teJ.'leptárgy érinté
sévelkb. 10 kilométert kellett az erdőben portyázni. 
Az októberi sötét ,éjszaka miatt az erdőbenc<;ak 
lassan túdtunk haladni, mert az utak, aZ előző eső
zeS ,miatt, majdnem járhatatlanok voltak és járőr
vez.etőmnek is ismeretlen volt a teirep. Ennek elle
nére vígan portyáztunk az 'erdőben~ A járőrveze
t,őmmel már előre köz.öltem, hogy ebben ' az őrjárat
ban -'- az erdőben - van egy régi várrom, mely 

már kb. 400 éve fennáll és amely a népmonda s.ze
rint arról nevezetes, hogy a vár volt kisasswnya 
minden éjjel kb. 24 óra tájban a várrom falai) 
me·gjelenik. A számításaink szerint kb. éjfél felé 
kellett a várromhoz, illetve a várfal alá érkeznünk, 
:Érthető volt tehát járőrvezclőifil.Íuek a várfal, illetve 
a várrom és az azon me,gjelenő vlárkis.a:sszony iránti 
érdeklődése, noha tudtuk, hogy ez csak mon.da és 
nem valóság. 

Engem más érdekelt. Ugyanis nagyon szerettem 
az erdőt és akármilyen rossz idő, vagy sötét éjszaka 
volt is, csak a hegyi ,és az 'erdei őrjáratokba szeret 
tem volna menni, mert · nagyon érdekeltek az erdő

'ben levő őzek, szarvasok és vaddiszn6k, az Isten 
e teremtései. 

Utközben a járőrvezetőmnek azt is jelentetterr 
hogy az erdőben az útvonalunkon van egy tisztás, · 
hova a vadak kijönnek legelni és ez a hely az or\'
vadászok kedvenc leshelye. Járőrvezetőmmel elha
tároztuk, hogy saját kez.de,ményezésből lesállást 
tartunk. Az emHtett tisztásra érlmzve, a leshelyet 
elfoglaltuk. Az akkorra már felkelt hold az egész 
tisztást bevilágította. Izgatottan vártuk tehát az 
orvvadászok megjelenését, de nem volt sz;erencsénk. 
Viszont ennek kárpótlására, nagyon szép lát
ványban volt részünk, mert kb. tizenöt őz jött ki 
az erdőből, a tisztásra legelni. Szőrük a holdféllybéll 
olyan volt, mint a legszebb bársony. Sokáig elnéztük 
volna őkot, ha a lesállá,sra szánt időnk 10 nem jár. 

Az idő ekkorra már éjfél felé járt és 'közeled
tünk a várromhoz. Utunk a várromig egy völgyben 
vezetett el, hol egy gyönyörű, tisztaviz'ű kis pata' 
kocska 'csörgedezett, melynek kris.tálytiszt,a vizéből 
ittunk is. 

Így érkeztünk meg a vá.rromhoz, 24 órára. De 
bizony nagy csalódásban volt részünk, mert a vár
kisasszony a vár falán nem jelent meg, haJlem 
ehelyett mi másztuk meg izzadva és nagyokat fújva 
a kb. 200 méter magas és igen meredek hegyoldalt 
és mi álltunk fel a vár fokára. Felejthetetlen szép 
volt ebben a holdvilágos éjszakában, a yárrom falá
ról, az őszi erdőben széítekinteni és elgondolkozni 
azon, hogy vajjon a vár ura és úrnője, hogyan érez
hette inagát ebben a várban és hogyan élvezhette 
itt az erdőben a természet. s.zépségét. 

A vár falán a járőrvezetőmnek újból elmesél· 
tem a népmondát a várról és völgynek lefelé ha
ladva, már könnyebben folytattuk szolgálatunkat, 
inik'özben hajnalodott és kiértünk az erdőből. Reg
gelre az őrjáratban levő egyik községbe érke~tünk, 
hol nagypihenőt tartottunk. .A nagypihenö egyik 
részét járőrve~etőm azzal töltötte el, hogy elmesélte, 
milyen szép volt ez az éjszakai szolgálat, atisztáson 
az őzek, a kristálytiszta patak, a várrom és a sár" 
guló erdő.Sz·ell'ertt,ük is az :éjje~i szolgálatot, de mé'g 
jobban akkor, ha tudtuk, hogy az erdei őrjáratba 
kell mennünk, mert ott mindig s~ép és izgalmas 
volt a szolgálat. 

Balog Ferenc őrm., Lippó. 

III. 

Pirkad már ... 

Hirtelen szakadt leila nyári este az alföldi ró
nára. Mé.g a levegőben zSOIIlg a falu fe~é igyekvő 
kocslik Cs,aJt.t:ogMa és a h3$atérő nyájla,k kQlOiffipja. 
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Emlékezzünk Erdélyről: Felcsíki részlet 

Az imént még csruk egy-kélt csil'lag fénylett az 
ég azurján tétován s immár pillanatonként csil>lan
nak elő 'a ,lassan feketébe hajló égen. 

A hold .sarlója már jól fe:lettünkezüsrtöz; nem 
váJl'ta be az éjszakát az, indulásra. A fákkal szegett, 
szétszórtan álló kis tanyaházak fehér fala alig-alig 
dereng ki a homáJyból. Inkábib cSiak az ismer'ös 
szem sejti hollétüket. Az ég lassan csaknem eggyé
olvad a földdel, amint a távoli jegenyék 'belenőneik 
a csilLagok világába ... 

Valami meghitt melegség ál'amlijk kö,rülöttünk. 
A füzes felől halk.an neszez a víz, a vízi madár. Itt
amott kutya vakJumt fel a hdldTla. Enyhe szél kél 
Vialahol, ére'zllÍ :I;!. síillí tását. 

Alszik a rtáj, p,ihern az, élet. S amíg ha:l[agunk 
az ismerős úttal'an-utakon a tanyák között - in
kább csak az ösztönüuktől hajtva -, ez az álom
v:ilág ringatj,a a mi leJkünket is ébren-álmodásiha ... 
Csak 'a pillantásunk p.arázslik néha 'egymásTa, ha 
egy -egy 'szót e'jtünik ~l vétve. És - különös - a csiz
mállik koppanása nem ér a fülünkbe, de száiméte
I'ekről meghalljuk ,az OSlOIlÓ léptelket. 

Kihalt ,a tanyavilág. Nincs CSŐSZIe, őre, vigyá
zója, cSIruk mi: csendőrök. És 'a - puli. Ez a kis kóc
gomboilyag, ,a pásziolrember jobbilmz,e,amely mindig 
ébren van és gyanakvó morgással fogad; nincs az 
a szép 'szó, v,agy olyan madárlátta kenyér, l3JTIely 
jobb belátásra bírná. Neszezésére előkerül a tJanya
gaz,da, eresz alruuti vackáról ... De rövidre fogjuk 

az "Aggyon Lsten" után a szót, nehogy zavarjuk az 
"éccakai nyugodalmat". Ballagunk tovább. 

Lassacskán kifogyunk a - gondolatokból ... 
Szépen, rendjén fel,sor,akozíattuk így éjféJ,tájra em
léIDeinket, csak úgy magunkban, szótalanul. Néha 
mosolyogtunk hozzá, néha megrándult a szájunk 
szöglete a "Mult" és "Jövő" gondolatánál. 

Tekintetünk túl-túlszáll az éj sötét jén, szívünk
ben kalapál á vér, karunk megfeszül a gondoLattól: 
vajjon mit hoz a holnap~! 

Nem várunk egymástól felelete.f: ismerjük egy
más lelkét, gondolatát. Szavak nélkül is értjüik azt 
a felvil1anó pillantást, azt a dacos mozdulrutot, 
ameUyeil pruskánk'at i,gazítjuk váJlunilua ... 

Az első kaka,sszót várjuk, a hosszú éj.SlZ1aJkai 
portya után. Az életet ho~ó, a szJ.vet-Ielke:t besu
gárzó virradatot! 

Már ipirkad ... 
Nagy Lajos II. csendőr, Budapest. 

IV. 

Beszakad a jég! 

Beszélgettem azogyik csend6r-hajtársamlllal 
és közben felmerüM a téma az, ör~kör1e't viswnyal
ról és az őrjál1at portyáz,ásáróL ö elmondta, hogy 
kivezényliik őket ,szolgálrutha: a községeket éSI t.erep
tárgyalmt szabályszerűen leportyázzák, az esetleges 
elintézni ",aló ügyeik,et elirrtézik é,s ·ha közbe nem 
j'örn v'alamJi, szépen hazamennelt és j elem. tik, hogy 
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szolgállatMI bevonultunk észleltünk valamit, 
vagy nem észJeltünk semmiit, az ügydarabokat el
intéz:tük, vagy nem .tudtuk elintézni. 

Ilyen örsön gyöngyélete van a csendőrneik, de 
nézzük meg az, Alföldön szolgálatot teljesítő csend
öl1ök he,lyze,tét. Én teljesen tisztában vagyok vele, 
mert csak pár hónapja kerültem 'ide a hegyek ,közül 
és különbséget tudok tenni a kélt ,szolgálat kö,zött. 

Egy izgllJlmas és mondhatni életveszélyes por
tyázást fogok most elbeszélni, ami talán l1egényhe 
illő, de ha .az a csendőr-bajtárs,am olvasni fogj,a, 
aláveJ végig,sz,envedt,emj, (bizonyára helyeslőleg ,fog 
bóilogatni és azt fogj'a. mondani, hogy igy ,"olt ez 
szóról-szóra. 

1938 január havában tör;tént, a. napra nem em
léik8zem pontosan, az, r. számú örjárwt lepo'rt,yá-
zására indultunk. ' 

Az indulásunk ,emlékez,e'tem sz:erint 16--17 óra 
között voU. Szép, világos, de n'agyon hldeg este 
igérkezet.t. Amint ,a községet eJhagytuik, egyszercsak 
elkezdett borulni és a köd is leszállt. Most mit te,
gyünk~ - tan3.kodtunk. TáJnpontot, határozott M
irányt laz alföldi legelőn nem lehet találni, mert ott 
minden 'elgyforma, c8ak mentüník, de, hogy hová, az,t 
magunk se itudtuk. 

Szerenc8énkre az első lakatl,an tereptárgyat 
megtaláltuk. Az érin'tkezést feJ véve' az elhagyott 
lmmor fala'kk,al, szívszorongva elindultunk, hogy ha 
lehet, megkeressük 'a másod.iJk - már lakott - te
reptárgyat is. Ezt kb. 3 óm mulva sikerült elé r
nünk, holott rendes !körülmények között egy féJóra 
Vlan reáady;a. Ez volt ,az első számításba nem jövő 

,eHévedésün:k. Ezt elhag,yvla" ,arra kértük az Istent, 
hogy ta töibbi (vagyis még a pihenőig hMralevő) 
t,erep,tárgy.a;t is sike,rüljön megtaláln:u.nk,hogy az 
éjs.~rukJát ne keHj.ern (mint rendesen ilYien időben 
szoktruk) átbamngolni. 

De a sors másképpen határozott. Már kb. 2 óráj~ ~ 
mentünk, de sem tanyát, sem ismerős tájékot nem 
bír,tunk felfedeznj, amiről álláspontunlmt meg tud
tuk volna állapítani. Megdöbbenve jöttünk rá, hogy 
eltévedtünk. 

Orákhosszat barangoltunk a hi,deg, ködös, egy
forma levegőn, de se tanyát, se házat nem találtunk, 
Az óra veszedelmesen közelgett az éjf.él felé és el
szoruló szívvel gondoltunk a jó meleg pihenőre, 
amelyben elői'eláthatólag, az éjjel nem lesz részünk. 

Úgy 1 óra tájban, egy ismerősnek látszó, be
fagyott nádas került elénk. Most már körülbelül 
tudtuk, hogy hol vagyunk. Elindultunk a befagyott 
vizen keresztül. De, mintha a sors IS ellenünk eskü
dött volna bosszút, kb. lóra hosszat esatangoltUl1k, 
de se a tulsó partjára, se a jégről nem tudtunk le
menni. Annyira meg voltunk zavarodva, hogy nem 
találtuk a jég szélét, akármerre. mentünk. Má,s vá
lasztásunk ne,m volt, elkezdtünk kiabálni, hogy 
hátha valamelyik tanyában levő . kutya meghallja 
és ugatásával útbaigazí.t.. Ez szintén csak hosszabb 
idő után sikerült. 

Már erősen !hajnalodott, de mimé,g 'mindig a 
végtelen réteken barangoltunk. Látni, n nagy kMtől 
10 lépésre sem lehetett. Egyszerre újból feltünt egy 
nádas (az örskörlet nagyrésze nádas). Nekiindul
tunk. Én, mivel könnyebb voltam súlyra, előre 
mentem és bajtársam követett. Egyszerre nagyot 
roppant a jég' és a másik csendőr jobblába az ága-

zatig besüppedt a jeges ' vízbe. Ö szólt, hogy lesza
kadt, én nevettem, hisz mást nem is tehettem, de 
veszte,mre, mert alig hogy hátranézve elnevettem 
magam, alattam is megroppant a jég és én szeren
csétlenebbül: mindkét lábammal, derékig beestem 
a jéghideg vízbe. Ö visszament, hogy majd alkal
masabb helyet keres átkelésre. Én pedig alékből 
kimászva, dideregve tovább mentem azzal, hogy 
ha valamelyikünk lakott helyet talál, a másiknal~ 
kiabálni fog, mert úgy tudtuk, hogy a közelben 
lenni kell. -

Kb. 100 métert mehettem, az akkor még mocsár
nak gondolt, befagyott víz túlsó oldalán, amikor 
a másik oldalon ugyancslak felfelé haladó bajtársalll 
átszólt, hogy itt talán alkalmas lesz az, átkelés, mert 
elég tisztának látszik a jég, már amennyire be tudja 
látni. Én visszaszóltam, hogy csak induljon és eléhe 
mentem a jégen befelé .. Már-már összeértünk, ami· 
kor a jég, az egyre sűrűsödő nádas között (ahol 
nem tud rendesen befagyni), újból leszakad L baj 
társam alatt. Ö egyik kezével belekapaszkodott a 
beszakadt jég szélébe, míg másik kezével apuskáját 
tólta hozzám, hogy segítsek neki a kimászásban. Ez 
azonban .nem sikerült, mert a jég vékony volt, a 
víz pedig olyan mély, hogy nem érte a lába a fene.
ket. Ezt közölte is velem. Most mit tegyek~ Puská
matés járőrtáská,mat magamrólledobva, odacsúsz 
tam hozzá, hogy maj,d segíJek neki, de én is be
szakadtam. 19y most ketten küszködtünk, talán az 
életünkétU rrisz,tában voltunk vele, hogyha az előt
tünk folyton szakadó jég után nem ipa~kodunk min
dig a még szíláro. jég szélét elkapni, menthet~tlellüj 
odaveszünk. ' 

Igy, törve a Jeget magunk előtt (kb. 15-20 lé
pést), nagynehez,en kijutottunk la sekélyebb vízbe, 
ahol már a jég is erősebb volt és kimászhattunk li!. 
jég tetejére. A ruha csonttá fagyva rajtunk, dide
regve elindultunk. Muszáj volt, ha nem akartunk 
megfagyni. Pár m.éttert mentünk 0sIalc a jég széIén és 
):negtaláltukahidat, ami · átvezetett ezen, az, előbb 
mocsárnak vélt patakon. Ezt a patakot nem úgy kell 
elgondolni, mint egy kis árkot, amilyen a patak szo
kott lenni, mert ez ingoványos terület és a széles
sége kb. 40-50 méter, sok helyen ennél még több is 
Az volt a szerencsénk, hogy az eltévedésünk és bo· 
lyongásunk dacára is elég közw voltunk a már fent 
említett pihen(jhözés így két tereptárgy érintésl', 
valamint másfélórai gyaloglás után bemehettünk 
megszárítkozni és felmelegíteni • agyonfázott tag 
jainkat. 

Tiszai László csendőr, Bogács. 

V. 

Nyakig a hóban. 

1929 .február 6-án a próbacsendőri tanfolyam el
végzése után anyaörsömre útbaindultam az iskolá
bó!. 

Azörsre megérkezve, alig töltöttem pár napot 
otthon, az örsparancsnokom a délutáni órákban 
tudomásomra adta, hogy úgy készüljek, hogy me

. gyek vele éjjeli ellenőrzőbe. 
Felkészültem és az elrendelt időre, 15 órakor, 

jelentkeztem az örsp,a,rancsnokoIUuál. Megkérdezte: 
- J ól felöltözött, öcsém' 
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F ényk ; ppályázatunkból. Le·sz zsírozó... (Bakos csendőr - K ecskemét - felv.) 

A hó egész délelőtt esett, a déli órákban elállt 
ugyan, de már akkor volt vagy 50-60 cm. magas. 
A faluból kiérve, járőrvezetőm parancsolta, hogy · 
húzzam, illetve hajtsam fel a szőrmegalléromat, ne
hogya fülém megfázzon. 

A járőrvezetőm elkezdett oktatni, majd magya
rázni, hogy milyen az örskörlet, milyenek az egyes 
őrjárati számok, majd megemlítette azt is, hogy ez 
sem valami kitűnő, amelybe most megyünk. 

Lassan döcög tünk és törtettünk előre a hóval 
befujt kocsiúton, míg vagy 4 km-re megkérdeztem 
a járőrvez.etőmet: "Meddig megyűnk .tiszthe,lyettes 
urT" Azt válaswlt:a: "Hát biz megyünk még, öcs.)m, 
vagy 12 kilométert és ott ellenőrzöm a járőrt majd, 
egy Jo~áll'ta nevű majornál." 

Lassan kezdett heesteledni és az út, amit egy
általában nem ismertem, kezdett .előttem unal
massá válnL A járőrvezetőm csak beszélt és ma
gyarázott egy darabig sok minden hasznosat, de kb. 
úgy 20 óra tájban, amikor a hó ismét elkezdett 
esni és a szél hmdta a havat . a szemünkbe. ő is 
elhallgatott és a beszélgetést abba hagyta. Lehaj-

.tott fővel ballagtunk mindketten, míg végre kb. 22 
óra tájban egy majort értünk. 

Az egész majorban néma csend uralkodott, se
hol egy élő lényt látni nem lehetett. Egy hosszú 
épülethez értünk, járőrvezetőmaz ajtaját kinyi
totta és bementünk. Meleg gőz vágott arcba ben
;nünket, a környezetből ítélve, a bent levő sMélség 
d:;tcá,ra n;lilldjárt megállapítottam, hogy valami 
istáUóféle helyiségben vagyunk. Előkotorásztam 
zseblámpámat és felgYujtottam. Cseléd-istállóban 
voltunk a járőrvezetőm bemondása I'lze1rint. ~Ieg
.gyujtottam az istállóban. levő olajos il::\lécs'cst, majd 
elkezdtem bent tájékozódni. ASQroséjjeles cselé
det felköltöttem és beszélgeté~lbe elegyedtem vek 
míg ezalatt járőrvez·etőm a szolgálati lapját ren-
dezte. . 

Erls.zivtunk egy-egy ' cigarcrtt1it, majd kissé fel
me·legedet.tállapotban e~hagytuk a helyiséget és 
ha.llagfUink tovább: >tört.etve· előre a megjeJölt 
Jolánta-major felé. 

Utunk dombos erdőségen vez.etett keresztül és 
öI1sparancs:noko'lll hátrafordulva mondotta, . hogy a 
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nyár &Ikalmával e~en a részen .kell a jáoorlli(,lik sok
szor lest tartani, mert erz, az orvvadászok gyakori 
kedvelt V'adás'ZJt.e~ülete. Alig pár percig, hogy álldo
gáltunk, a köz'elből egy lövést hal10Hunk. Járőrve
zetlŐlm aZQntI1al hasravágodott, én pedig köv'ettem 
p'éMfLj,át, majd a lövés utáJn pár másodpffi'Cig néma 
CIsend lett, utána segítség kiabálás lett Iha~lható, de 
a ,k,iahálás úgy tűnt fel, rtúntha ~agyon m-eslS!ZiirM 
jött volna. J árőTVezetőm fellál~t, lőkész helyzetbe 
ve,tt puskával megindult előflel, éln ' utána. Kb. 
200-300 méter memtelVése után a segHségkiabáVis 
már egész köz.eIről hallatszott. 

A hang irányába menv'e, a hangot egész közel
ről hallottuk, de látni nem láttunk s'm1!kit. Míg jár
őrvez,e,tőm a látottakon tünölődött, ismét egy lövés 
dördült cl köwetlen előttünk kb. 2-3 méterről ct 
föld alól. Járőrvezetőm ismételt és CIéIlra tartott 
puskával hirtelen mindketten egy-egy fa mellé ái
turuk, majd járörvez,e1őm oda kiálHoM, hogy: "A 
tÖirvény nevében jöjjön előre és puskáját t'egye le." 

Pár pillanat múlV1a a válasz az volt: "Jönnék 
én urak, csak tudnék, ,de jöjjenek már ide, az Isten 
áldja meg magukat, mert nem tudok 'ebből az át
kozott verembő,l kimenni." 

A tőlünk 1- 2 méterre levő farkasvere{IDhez ér
tünk, zseblámpával albba bevilágítottam és láttuk, 
hogyajárőrvezetőm által már jól ismert - érdő
Imrülő van a veremben, de kijönni, mhnel 4-'=c-5 mé
ter mély volt, nem tudott. Elmondta, hogy áz éj
jeli körút ját tette és nem vette észr'e, hogy li fris
sen belep ett és hóval betakart veremhez, ért, csak 
az,t vette észre, amikor annak f,enekéI'e, esett és esés 
közben elsült a puskája. Miután azonban látta, 
hogy az onnan való kijntás majdne:m lehetetlen, el
kezdett kiabálni segítségért, majd még egy lövést 
adott le, gondolva azt, hogy majd csak meghallja 
valaki, azonban gyakrabban lőni nem mert, mert 
atMI félt, hogy kilövi a nála lervő 8 drh. töltélnyt- és 
az éjjeli időre való tekinteUel keV'esebb az eshető
ség arra, hogy valaki meghallja, míg, ha kivirrad 
és reggel lesz, akkor jobban meghallják és s.egítsé
géI'e mennek. 

A vm.iemböl kiime.n tett erdőkerülőtöl elbúc,s'Úz,va, 
u tUIl'k,at foly ta ttuk tovább. Ú gy 2 óra tájban egy 
kö~.éget értünk, OItt az éjj,eli őröke,t eHooőriztiiJk. kik 
nagy bU:llldáhan rótták a iközség utcáit végig. Itt a 
járorvezetőm tudomásomra adta, hogy majd ellen
őrz:~s után ismét ide jövünk vissza élSI itt t iar t juk meg 
a nagy piihenőt. Anélkül, hogy járörveu~töm észre 
Yetlte vOILnIa, megrémültem és azt gondolt.am magam
ban: "Jó Istelll. hát melddig ID.(>gyűnk még, még min
dig nem értünik oda.~!" 

A köz:ségen keresztül mentünk és kiértünk is~ 
mét a szabadba. Itt már nem tudtam megállni, 
hogy meg ne kérdezzem, hogy mennyire is van még 
az a major1 A jv-től azt a. választ kaptam, hogy 4 
km-re. GondoJtatffi magamban, na, ezt is építhették 
volna inkább akárhova, csak ne lenne ilyen mesz
szire. 

Hordta a szél a havat az arcunkha, a szél kísér
tetiesen süvített ,és úgy llJéztünk már ki, inint két 
hótömeg. A járőrvezetőm hébe-hóba valamit szólt 
ugyan, de, hogy mit, azt nem értettem, csak igen
ne,l válaszoltam rá. V égre kibontakozott előttünk 
egy pár ház körvonala la hóból. Nagy örömömre el
értük végre: a majort. 

Az egész majorban cs'end vólt. J árörvezetőm 
ismét egy istállóba vezetett, hol uradalmi szarvas
marhák és lovak voltak. Az istállóba érve, meg
gyujtottam az abban levő lámpát és járőrvezeti.ím
mel együtt 'elkezdtük keresni a járőrt. A járőr az 
istálló egyik sarkában ,egy cs.omó szalma: között f'e
~üdt és csak a szalmából kilátszó tollas kalap 
árulta el őket, hogy ott csendőrök vannak, .máskü
lönhen talán meg sem találtuk volna, őket. Kis pi
henőt tartottak. 

Az ellenőrzés m'egtörténte előtt le,ráztuk ma
gunkról a havat, már 'ami lejött. A nagyrésze raj
tunk maradt, ránk volt f-agYVia. Míg az örsparancs
nokom aszalmárla leülve az ellenőrzést elvégezte, 
~ngem elnyomott az álom a jó meleg istállóban és 
nyomban elaludtam. Arra ébredtem fel,amikor a 
jár'örve~etőm fellkeltett é& azt mondta: "Moojünk, 
fiam." 

Soha az ezideig eltöltött csendőrségi szolgála
tom alatt nem esett oly jól a pihérués, mint akkol', 
az a rövid 15-20 perc, a,mit akkor pihentem. 

A községbe való visszaérkezésünk után - kh. 
4-5 óra között lehetett az idő - a községet részben 
leportyázt.uk, majd betértünlr a pihenőre. A píhe
nőn a ~ kályhába tüzet raktam, ami nem valami 
könnyen ment, mert a vastag fát· előzőleg apróra 
keUétt felvágni, mnit bizony félig megdermedve, 
össz:efázva, alig tudtam megcsinálni. A fruaprítással 
valahogy csak vég'eztünk a járőrvezetőmmel, de be
gyujtás után nom akart meggyulladni, ,míg végre 
járőrvezetőmet elfutotta a méreg és kapta a szoba 
,sarkáhán levő petróleumos üveget és öntött a fára, 
égett aztán a fa. Egy-kettőre barát'5ágosabb lett a 
szoba. l\findketten a kályha mellett ülve élveztük a 
jó meleget, míg végre járőrvezetőm megengedté, 
hogy lef.ekhessek. 

12 óra előtt pár perccel járőrvezetőm felkeltett 
és tudomásomra adta, hogy a pihenő lejárt, felsz.e
relünk és foly tat juk a portyázást tovább. 

Mikor kiértünk .a köz,ségből, akkor láttuk, hogy 
az állandó hóesés miatt már kb. 100-150 cm ma
gas volt a hó, de az.ért mi neki indultunk. Alig tud
tunk valami keveilet haladni előre, megálltunk és 
pihentünk. A községtől kb. 3 km-re egy házat ér
tünk, oda bementünk, egy kicsit megmelegedtünk, 
majd folytattuk utunkat tovább. Nagynehezen, kb. 
4 km-t előre haladtunk és elértük azt a major~, 
,'hlllelyben előző éjjelen voltunk. A majorba be
,térve, a pusztagazdána:k a lakására mentünk, ki ép
pen vacsorától kelt fel családj,dV'al. Nagyon sZÍve
,sen fogadott bennünket és jó ;Ille~eg' étel készítését 
fljánlotta fel I'észünkre, amit járőrvezetőm el is 
fogadott. 

Az étkezés befeje.zése, valamint 2 óra kis pi
henő megtartás,a után, kifizettük a készített enni
való árát, bár nem akarták elfogadni, de aí' össze
,get a gazda gyermekeinek adtuk, majd elkezdtünk 
készülődni, illetve 'sz,el'elni, hogy folytassuk utun
kat tocvább, mire 'a gazda az,t mondotta nagy meg
lepetten: "Hát tiszthelyettes úr nem tudja, ' hogy 
nem lehet a községbe )llenni; hisz 2- 3 méteres hó
fúvások vannak mindenfelé. A délutáni órákban a 
lóhátas postásnak is vissza kellett fordulni, az sem 
tudotteI,menni, mig egy négY10vasszánkót küld
tem 6 0mberreI együtt a postásért lapátoikkal, de 
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azoknak is vissza kellett fordulni, azok sem tudtak 
elmenni, hát, hogy gondolja tiszthelyettes úr, hogy 
akkor gyalog lehessen elmenni~" 

J árőrvezetőm azonban nem tágított és azt 
mondta, maj.d megpróbáljuk gazda uram és ha nem 
tudunk elmenni, akkor vissza jövünk. 

Alig hagy tuk el a majort 2-300 méterre, a 
gazda szava beteljesedett. Ember magasságon felül 
hó, se ide, se oda, a szél hordta a havat, tétovázni 
való időnk nem volt semmi, mert ki voltunk téve 
allnak. hogy pár perc alatt eltemet a hó bennünket. 
Visszafordultunk és bementünk a majorba ismét. 

Másnap reggel a gazdától megtudtuk, hogy az 
intéző is be akar menni a községbe, ezért elmen 
tünk hozzá. Mikor meglátott bennünket, azt mon
dotta: "Hát az urak honnan cseppentek ide, ebben az 
ítéletidőben, hisz az utak járhatatlanok~" 

J árőrvezetőm tudomására a.dta neki a helyze
tet, majd abban állapodtak meg, hogy 11 óra táj
ban jól felszerelve, 6 lóval, szánkóval, munkások
kal elindulnak az örsállomásra, miután al'. intéző
nek is volt ott sürgős ·elintézni való dolga. Felaján
lotta járőrvezetőmnek, hogyaszánnal mi is el
mehetünk. 

11 óra tájban, midőn a kis karaván elindult az 
örsállomás felé, úgy néztünk ki, mint egy felfedező 
expedició, 6 ló, 6 munkás, 1 kocsis, 1 úr, 2 csendőr, 
ha valald meglátott volna bennünk'8t, bil'.tos gon
dolt volna ,valamit a kis társaságról. 

A majorból ldérve, majdnem lépésről-Iépésl'ü 
haladtunk, illetve tudtunk csak előre haladni. A 
majortól az örsállo;más kb. 9 km-re lehetett. Sok 
helyen meg kellett állnunk, mert az első pár ló nem 
tudott keresztül törni a hófúváson, ilyenkor a ti 
ember lapáttal nyitott ~tat a lovaknak, .de amerre 
elmentünk, utánunk ismét befújta az utat a hó. 
Egy darabig nagyon jól éreztük magunkat, mert 
az intéző úr nem felejtkezett meg arról sem, hogy 
jó meleg lábzsákot adjon a részünkre. Hanem, mi
kor a láb:i'.Sák és a benne levő téglák már kihűltek, 
elkezdtünk mindhárman fázni ·és kénytelenek vol
tunik a szánkóról leszállni és utána menni. 

Amikor meguntuk a törtetést, újból felültünli 
v. szánkóra és így haladtunk Párszor fel is dőltünk. 
Kardhüvelytáskám elszakadt, a járőrvezetőm a 
szánkó alá került, al'. intéző úr bevágódott a hóba 
és esak a feje látszott ki belőle. 

22 óra tájban megérkeztünk az örsállomás.ra. 
Az intéző úrtól elköszöntünk és a laktanya felé tar· 
tottunk. Töüetés közben járőrv'e:lJetőm elesett. 
Láttam, hogya földre nyulle, tapogat. Melléje értem 
és láttam, hogy egy ember feks:i'.ik a hóban. Mind
járt megIl'éztük, hogy él-e még~ Még élt, de már 
alig volt benne élet. Azonnal felemeltük és villan y
zseblámpával megnéztüle egy szomszéd községbeli 
sertéskereskedőt ismertünk fel. A járőrvezetőm 
melletto maradt, míg engem elkül.dött a lakta 
nyába, tekintettel a nagy éjjelre, segítséget hívni. 

Midőn pátórai élesztgetés után az Hlető magá
hom tért, e~ondotta, hogy anagy hó miatt meg
rekedt és nem tudott haza menni lakására, ezért 
gondolta, hogy bemegy a korcsmába egy pohár 
borra, de a korcsmában összetalálkozott több isme
rősével és elkezdtek ivogatni, aminek az lett a kö
vetkezménye, hogy jól beszeszelt és zárórakor el
indult hazafelé, dc aIig tett egypár lépést, elesett 

Ji'énylcéppályázalunkról. Érdekes tereptárgy. A lispei olajtelep 
tartálycsoportja. (Vincze Gy. törm. felv.) 

és a hóban maradt, majd a szél betakarta hóval és 
csak akkor ébredt tudtára, hogy mi történt vele, 
amikor magához tért. 

Míg éle.k,el nemI felejtem ezt az első, próba
csendőri életem kez.detén végzett szolgálatomat, 
azóta még csak hasonló portyázásom sem fordult 
elő, ame.Jybe csak felit is swn.vedtem volna, mint 
akkor, éjjeli ellenőrző szolgálatban. 

Örsparancsnokom meg is dícsért és azt mon
dotta: "Na fiam, látom, hogy bírja a nehéz, fcÍIad
ságos csendőrségi szolgálatot, meg is lesz érte a j u 
talma, mert nyugbdt lelkiismerettel hozhatom ja
vaslatba a véglegesítésre". 

Simon Márton örm., Babócsa. 

VI. 

Egész munka ez is. 

Nyár volt, július. 23 órakor indultunk az 1. 
számú őrjárat leportyázására, mely az örskörlet 
Tisza által határolt részét öleli fel. A falu már 
csendes volt, csupán a hűen őrködő kuvaszoík. vak 
kantották el itt-ott magukat. A községből kiérve, 
mély csendesség borult ránk. Éjfélkor már a rr'isza
töltésen folytattuk utunkat. Kis nádiedeles tanya 
a töltés mellett, ez az első tereptárgy. Csend minde
nütt. Az éj caendjtét imitt-amott a töltés menti fák 
között egy-egy mad.ár ékes fütyülése zavarja meg, 
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vagy talán mondha tnám, teszi kellemessé. A tanyá
ban az ébren őrködő kuvasz fogad, de az is csak 
úgy, mintha' érezné, hogyatanyabeliek . pihenllek. 
de azért mégis fojtott vakogással ,adja tudtul, 
hogy idegen jár. 

A tornácon mélyen horkoló ember alussz'a az 
igaZlak álmát, egy földre terített suhán. J óe,stét, 
köszönünk, de nem ébred, még vagy kétszer megitl
mételjük, ,mire emberünk felébred és "Agy Isten" 
szóval fogad bennifnket. Felismer nyomban, hogy 
csendőrök vagyunk, med a holdfényes éjszakáball 
jól lát. 

Ö a tanyagazda, Hegyos Istvánnak hívjuk, 20 
hold földje és kis tanyája van itt a Tisza mellett. 
- Foglaljanak helyet az urald 

- Köszönjük, megyünk tovább. Nincs valami 
újságl 

- Mi volna most kérem, hiszen mindenki dol 
gozik, már az aratásnak a vége felé járunk, de ta-
14n már virrad is, hány óra leheU 
~ Félegy, Hegyes bácsi, még aludhat. Isten 

álgya! 
- Isten álgya meg az urakat. 
Megyünk~ tovább, az eb még vagy ' kettőt vak 

k,ant, aztán az ise,lhallgat. A táj síkság. A csiz
;mánkat ,a harmat már majdnem eláztatta. Utunk 
tovább a Tis7;a-tölté8len vezet. Nem sok idő mulva, 
igazi szépségében, meghasad a hajnal. Ezt hűen 
csak egy festő volna képes vázolni. N emsokára s~e
kérzörgést hallunk, már látjuk is, ketten ülnek 
rajta, búzáért jönnek. J6r·eggelt-jóreggelt, hangza
nak el az üdvözlésele 

- ' Mi az, már ilyen kor,án ikijöttek~ - kérd(t
,zem. 

, - Igen kérem, muszáj, mert nagyon sok a 
dolog. ' 

Tovább mentünk, mindaddig, míg az előírt pi· 
henőhelyreelértünk, ahol aztán az éjjeli álmatlan
ságot ldpihentük. 

Gyakran előfordul, hogy ,az alföldi végeÜtha 
tatlan rónaságon egész éjjel nem találkozik a 
csendőr senkivel. Ilyenkor én valahogy úgy ér~em, 
hogy nem végeztem egész munkát, már amennyi
ben csendőri szempontból a portyázást is munká, 
nak lehet nevezni. A fent leírtesletben azonban úgy 
gondolom, hogya rövid nyári éjszakán egész mun
kát végeztem. Én úgy képz,elem el, hogy ha éjjel 
.nem találkozom senkivel, akkor nem is tudják, 
hogy a csendőr ' ,éjjel is jár, de ha éjjel több 
egyénnel találkozom, akikor már azok azt másoknák 
is elmondják, hogy ,az éjjel is találkoztunk csend
őrökkel. 

A leírt esetben.. az aratás nehéz munkáját végző 
gazdával beszéltünk, aki nyugodtan pihent tovább 
abban a tudatban, hogy járnak il csendőrök é~ őr
ködnek a vagyona fölött. Az a Mt ember pedig, 
akiket a kora virradatkor táláltunk, biztosan be
szél róla, 'ha tudja is, ha látta is, hogy ínilyen Imra 
reggel találták ' a esendőröket kint a határban. Ter
ményük a határban is jó helyen van, mert a csend" 
őrök ott is járnak. 

Én 14 évi szolgálatom alatt az éjj'eli portyázás
ból a fent leírt tanulságot vontam le, amire bizony 
'sok fiataI bajtársam talán még . nem is gondolt. 

Tőkés József törm. v., Nagyhalász. 

~I)N.'IIMI •• I.íl. 
-.r,.. 

A magyarság' feg·yverben. 
A magyar nemzet tulajdonképen ezer év óta állandóan 

fegyVerben v,an, ennek köszönheti, hogy még nem törölték el 
a löld szi.nérol... ~lÜnél erÖosebb volt hadereje ennek az 
országnak, annál nagyobb és . 'boldo'~abb volt. Né.Piink törté
nelmének mélypontjaJJt mindig azok az időszalook képezték, 
midőn elfelejtettük, vagy sz.ándékosan elfelejHették velünk 
"államférfiak", kik "nem akartaAl katonÚJt látni" - hogy 
magyar fegyver, magyar harcos nélkül nincs erő's magyar 
nemzet!! 

Nemrég ,kitünő katona és ideálLs lelkű magyar hazafi 
tollából oly kiváló mű* jelent meg, mellyel bővebben kelJ 
foglalkloznunk. A szerző ,neve közisme,rt, minden eddig meg
jelent mű vét izzó hazaszeretete jellémzi. Súve minden rez
gését, agyit niinden gondolatát ére"zni könyvében. Az ötször 
megsebesült; ollyiltszemű katona, ki a világhábo'rút veglg
harcolta,sok vérrel és szenvedéssel szerzett l1;apasztalatait 
foglalta össz,e könyvében, hogy azok ne menjenek veszen
dŐbe, az ifju nemzedék szivlelje ' meg azokat s tanuljon 
belőlük. 

A mű mdndenre kiterjed, ami a magyar katonáva[ ollé
pünk hős fiával össz,efiiggésben van. Vitéz Nagy .altábomagy 
könyvében megállapítja s ebben a nézetében minde.n világ
háborút járt tiszt, aki tényleg vezetett magyar csapatokat, 
osztozni fog, hogya magyar a világ legjobb katonája. Kez
deményezé's, hűség, .kitartás, hősies elszántsÚJg, a helyzet 
gyors felfog.ása, lankadatlan, erélye, feltétlen hazafiui meg
bíz,hatós.ága, öne'r:ej,ébe vetett hite, vállalkozó kedve, jó szive, 
emberszeretete, találékonys'ága, ké,zügyessége és l).umora - jel
lemzi a magyar katoollM. 

A szerző azonban szerető apa módjára katonáink hibáit 
és gyengéit is fels~roljl::t" hogy ,uzo,kat leküz,djük. A magyar 
katonáról megemlíti, hogy könnyen hisz mind<linkinekl, mert 
se.nkit sem tart rossz 'embemek és éppen ,emiatt olykor túl 
közlékeny. Fello,hhanó természete nóha elhamarkodáso'kra ra
gadtatja. Kivívott siklereinek hellyel-közz,el túl nagy jelen
rt;őséget szeret tu1ajdoníÍ!;1Illi. Olykor megnyilvánuló vérmes 
bizakodásával áltat ja magát. Némelykor túl gondtalan, más-

, kor pedig hajlandóságot mutat arra, hogy igénytelen je,len
ségekből baIJós~i1tú kövotkozteté.seket vonjon le._ 

Ma,gyart csak az tud harcban igazán jól veZJetni, aki a 
lelkét me'gérti. Katonái,nknál különösen beváLt az a tétel: 
"Háho'rúban lUZ eredmény három.negyed rés ?Je e'rkölc,si ténye
zőktől függ, míg a felilIlmaradó egynegyed ,ré'sze egyé,b be
folyások okozata." A csapat igaZi erkölcsi értéke és nagy
Sága a háborús ves~élJlben bontalcozik ki a m"ua valójába.n. 

A nagy háború minden hadszÍnteréről vett, mintegy 30 
példának, felette érdek'cs tanulságai révén világítj,a meg a 
magyar lélek gazdiagságát, ,amelynek alapj,áJll fJaját nemcsak 
öÍltúdatra akarja ébreszteni, de bizalommal is el ,akarja töl
teni, katoll1u nem;r;etének Olagy j'övője iránt. A felsorolt pél
dákat Qlyképen választotta ki, hogy mindegyik . más-más ol
dalról szo,lgáljon . tanulságuL 

Azt tamultuk és tanítottukl, csak ·a támad,ws minden árou 
képezi ,az egyedüli üdvözítő haremódot, -a védelmet, a halo
gat,ó harcofelhalny,agoltuk, nem szív·eson alkalm.aztuk. Az 
erősza,kolt, haj~zolt támadások pedig, kül{i,nösen a. háború 
kezdetén, legjobb klu,tonaanyagunkat idő előtt tönkret,ették. 

A magyar k!a,tona a tett embere. Nem tűri a bizonytalan
ságot, különös,en váls,ágos helyzetben. A szerző vezérmotí
VUlÍla. hogy mi'ndig é·s minden,hon a katona 1elkét keresi. 
!gy igen érdekesen fejtegeti ezt a témát a "Lélek és a gép" 

• Vitéz Nagy-Megyeri Nagy Károly ny. altábornagy: "A 
magyarság fegyv,erben". Budapest, 1939. Kiadja a Vitézi 
Rend Zrinyi Csoportja. 
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című fejezetben. A harci gépek. kezelése óriási fontossággal 
bir a ma és a jövendő harcában, mert a csaták sorsát is 
eldöntő nagy szerepüknél fogva szükséges, hogy azokat 
erőslelkű, ép idegzetü férfia:r, kezeljék, illetve kormányozzák. 
akiknek a legválságosabb időkben is h()lyen vam a szivük! 

Vitéz Nagy laltábornagy nézete szerint, és ebben minuen, 
a ha.rctcret tényleg végigjárt .tiszt ,uz ő álláspontjtÍ.!l van, 
a döntőszerepet a jövő harcában is csak az ember fogja ját
szani és nem a gép. N em szabad szem elől tévesztenünk, 
hogy pl. egyetlen géppuska tüzerejo csak akkor 1esz egyenlő 
egesz szakasz tüzerejével, ha annak! kezelésb és működése 
kifogástalan. Ezért kell annak irálllyításával a legalkalma
sa,bb, illetve legértékesebb embereket megbízni. A lélek és (l. 

gép viszonylatában tehát végeredményben kétségtelenül a 
lélek a fonto~abb. A régi magyar katonaerényeknek semmi
féle műszaki tekinletfiel szemben háttérbe szorulni nem sza
bad. Nem fi gépnek, hanem a régi magyar harcos erények
nek kell mi.ndenkor la. dűntőszerepct jMszanl az ellenség 
előtt. A szerző véleményét a közclmult munkácsi eseményei 
,is ig'lazolják. Minden. ,páncélgépkocsi, géppuska és ágyunál 
fölényesebbnek bizonyult az erőslolkű, áldozatkész magyar 
k1atona... . . 

Vitéz Nagy altábornagy ,nemcsak minden hal'ctér cSlatái
val foglalkozik, melyekben ,a magyar ,katonának is döntő· 
szerep jutott, hanem egyes ltülönleges ténykedéseket külön 
említi fel. Ilyoenek például ,a vezérkar, a repülő és tengeri 
haderők, a tartalékos és népfelkelő tisztek, a tábori lelké
szek, katonaorvosok, magytar hadbírák és a magyar csendfh'· 
ség szerepe és működése. Utóbbi tevékenységét úgy a tábori 
csendőJ;ségi, mint flZ elfoglalt területek. közbiztonsági szol· 
gálatában, külön-külön említi feJ. Ugyanolyan mag,as véle
ménye van a cscndőrségről, mint mindemkinek', ·kinek lUlkalma 
volt a htaretereken a magyar tábori cSe'Ildőrt munkája köz
ben megfigyelni. 

Véleményét a tábori csendőrségről szó szerint a követ
kezőkben foglalja össze: "Ha már most figyelembe vesszük, 
hony a m. kir. csendőrségnek n moznósítri,~kor rendszpresf
tett létszámából közel 40 százaléka részesült háborús kitün· 
tetésben~ lakk or elképzelhel.iük azt az átlagon felüli erkö/r)si 
érlt5ket is, mely ezt a kiváló katonai testületet mindig 
jellemezte. 

A csendőrség nek összesen 17 tiszt és 506 csendőr halottja 
van, ami - tekintve, hogy szolgáLatát töb~nyire a tüzvonal 
mögé1:t kellett végeznie - aránylag magasnak mondható. A 
táboricsendőr-szolgálat sokszor bizony a legnagyobb életve
szedelemmel járó elhatározás elé állította a magyar c,~cndőrt, 
aki hihetetlen merészséggel, nam/szerií lélekjelenléttel és 
találékonysá,Qgal oldotta meg nehéz feladatát . . ," 

A szerző végered;nényben tanulságait a nemzet jövőjének 
előkészítése ,terén, a m~gyar fijusá~ 'nev,elése érdekében 
vonja Ic és használja ki. Azt a1ánlja, hogll ne anmlira (IZ 

ismeret halrnozá.rí"a. mint in""'?? nrU11/ ,iellemek kialakulá
sára és érvényesülpsére helyezzük a fősúlut. 

Vitéz NRgv ,altábornagy kitünő munkáiM. melyb(ll csak 
.néhány go'ndolatot ragadtunk ki, minden csendőrnek el kel· 
lene olvasnia, már csak 'azórt is, mert nekik van a legtöbb 
aJkJalmuk a néppel köwetlen érintk'czéqbe lépni s ismerve 
annak előnyeit és hibáit. I,egjobbam tud"ák befolyásuka.t ér
vénvesiotpni. A smrző művc a7,ért olv -' ~gkapó, tanul<á~os, 
mert saiát t,apas7.talntain épülvén fel, úgy érezzük minden 
s:/Java igaz, amit nekünk elmond. 

Nemes Suhay Imre Illy. ·altábornagy. 

A m. kir. belü!!ymini~zter által igazolt 
n em esek 1867-19B7. 

című munka, - amely most jelent meg - és ffiPly a 111 . kir. 
Országos Le'Véltár által hivatalosan f'lülvi~sgált és a m. kir. 
Belügyminisztérium által megállapított hiteles adatok alap
ján készült s kb. 10.000 igazolt belf"ldi és külföldi főnem" s 
és nemes névsorát, személyi adatait é-s igazolásuk ügysz 'mát 
tartalmazza; ezért - mint Ilas'Znos sagMkönyv - megbízható 
és fontos forrásuI szolgáj a nemességüket jövőben igazoltatni 
óhajtó személyeknek, csalácloknak, a genealogiai -szaktndo· 
mánnyal foglalkozóknak, valamint a hatóságoknak egyaránt. 
Ezért a belügyminiszter ajánlja e munkát a tÖl'vényhatrsági, 
váro-si és egyéb hivatali könyvtárak és levéltárak figyelmób v. 

A könyv ára 20.- P, meJy összeg - kívánatra - a szál
lítástól kezdődő 4 egymásután következő havi részletben is 
fizethető. Megrendelhető a szerzőnél a következő címen : dr, 
Gerő József, Budapest, M. Kir. Országos Levéltár, L, Bécsi· 
kapu· tér 4. ,szám. 

Rohanó áradat 
a címe Kovács Fréda írónő különös világú és eseménye,kkel 
dúsan gal':dag regényének, amelynek elószavában vitéz Rátz 
Jenő volt honvédelmi miniszter azt mondja: Boldog (IZ a nép, 
amelynek súlyos időkben akad olyan fia, aki hideg fcjjel fel
ismeri a szükséges újításokat és azokat t'üzes lélekkel és vas· 
akarattal végre is hajtja. 

Ezt tette a regény hőse Dzsingisz Kán, a lflOngol világ· 
hódító, akinek akarása megremegtette a vHágot. Aki akart 
és népének vasakarattal hírt, dicsőséget -s mindent megszer· 
'lett és éppen ott a regény szíve, amikor megmutatja, hogya 
haza mindeIllekelőtt gondola,ta elveszvén, elpusztul a !lép is. 
Amint elmúlik Dzsingisz Kán, e gondolatna:k minden körűl· 
mények közötti keresz tülhaj tója, vele pusztul a gondolat, az 
akarás, az együttmunkállwdásba vetett hit s a gyümölcs is, 
amelyet &zázezrek ·élete árán kitermelt : a naggyá nőtt haza: 

Mély tanulság van a regény épületében, testében, az 
tudniillik: a fajtám érdekében mindent meg kell tennem. Az 
egyén s az állam egyformán kötelezett erre, különben a pusz
tulás az úr városok, bányák, mühelY&ll:, bölcsők és búzame· 
zők fölöttI 

A szerző címe: Csillaghegy, vité'Z-u. 3. A könyv ára 6.50 P. 

Az elveszett pénz. 
Irta: TÓTH M. ISTVAN, törzsőrmester v. (Cegléd). 

1938 július 9-én a délutáni órákban Turi Sán
dorné· oeglédi határbeli lakos az Öl'sön feljelentette, 
hogy aZtllap délelőtt, amíg ő -és leánya a ihetivásáron 
voltak, ismeretlen tettes a tanyai lakásuk ajtaját 
álkuloosal kinyitotta, ott mindent széjjel hányt és az 
asztaMiókban volt 90 pengő készpénzJt ellűipta. 

A :tenti eset nyomozására a'z örsparancsnokom 
engem vezényelt 'ki, Cselényi János csendőr, járőr
társsal. Kerékpáron az.onnal a helyszínre siettünk. 
Akk'orra még a sértett nő nem érkl8zett vissza a ta
nyára. Csak ,a leánya volt ott. Azonnal h-ozzá1ogtunk 
a ihelY'színeléshez. Először is az ajtózáTat vizsgáltarn, 
de azon semminemű elváltozást nem találtam. A SZQ

lb álb an, mely közvetlenül az udvarra nyílott, egy 
swkrényben, a mellette levő ágyban és a sz,oba kö
zepén levő asztalfiókban, minden szanaszét volt 
ihányva. Az asztalfiókban, mely fd volt húz.va, a sz-éj
jelhányt tárgyak tetején kinyitva egy hivatal<Js bo
,rí.téik' nagyságú ptélI1Zootárca hcve.'I:t. A tulajdonos 
leánya bemondása szerint ahban v,olt az elveszett 90 
pengő (1 drb 50 pengős, 2 drb 20 pengős ihankjegy). 
Ez alatt a tárca alatt volt egy 1/4 ív nagyságú, össze
gyűrött papír, melyen egy Holulb István ruévre üt 

• A neveket megváltoztattuk (Szer·k.). 

Ki tudta? 
A dzsiu-dzsicu önvédelmi módszer, amel.IJnek fogd· 

sai arra irányulnak, hogy az ellenfél ta ,qjait használ· 
hatatlanná bénítsák. Alapos ismerete képessé teszi a 
uyengét az ellenállásra feltegyverzettel szemben is. 
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néhány soros írás volt "Manci" aláírással. Ekkorra 
érke2Jett Ihaza a sértett nő is, a'ki a kérdésemre elő
a,dt,a, hogy ez a Holub István a leányánllJk a féde, 
aki velüJk 81gyütt lalkik. Etrl1e a l,eányától ikérdeziiem, 
hogy tud-'e erről a levélről, mely a férjének van 
címe~v'e. Elmondotta, hogy azt a férjének egyik nő
ismerőse írta. Férje a levelet állandóan magánál 
hordta a pénztárcájáhan. ,sem a ,sérteU nő, sem a 
leánya nem tudtak arról, hogyan kerülhetett ez a 
levél pontosan a pénz,tárca alá. 

Ezután a két nő réSiZleiies kikérdez'éséhez fogtam. 
Egybehangzóan elmondották, [hogy aznap 7 óTakor 
táivooott el llakásáról ,a tulajdonos, TUTi Sándor lovas 
koc<slÍva:l, a klb. 4 Ikm-nyi t<ávolságra, levő kaszálóra, 
s még ezideig nem tért vissza. 7 óralwT távozott Ho-
lub Lstván is kerékpáron, ugyancsak a kaszálóTa, 
majd kevés8'el kés6bb a két asszony a ce,glédi heti
vlÍisárra. A tanyában senki sem marllJdt, az ajtókat 
becsuktáJk. A Is~oms,zédJOls tanyák minItegy 500 méte,r
nyire lehettek. Elmondotta a két nő, hogy amikor 
dél foM ha:zajöttek a hetivásárról, ,az, ajtót nyitva, a 
sZ()IbáJban pedig azt a helyzletet találták, amit mi is 
t,alá:ltunk:. Tová:blbi kérdésemre ,elmondta a ,s,értett nő, 
hogy úgy a férjének, mint a vejé:nek is külön-külön 
kulcsa van a lakáshoz, azért, Ihogy ha távoli föld
jeikről bármelyikük !l:laza megy, ne kelljen egymás,ra 
várniuk 

E 'zekután ag.yanum erŐIsen a vőre, Holub Ist
vánra összpontosult, mivel az kerékpáTün volt és a 
két nő eltávoz,áJs,a után könnyűse:errel vissz,a jöhe,tett. 
A pén~t megke:reshette, !bár tudta, ,hogy 'hol a pénz, 
mégils a helyszínt mesterségesen beállította s utána 
az ajtót ibecsukva eltáv,ozott és a késést a k'erék
páran behiozhatta. Gyanumat meg'erősítette Turiné 
és leánya is azáltal, hogy elmondották, hogy HoluJb 
hentes és mészáros mesterséget tanult, de amióta 
megnősült, nem dolgozik, hllJTIle:m földmíves munkát 
végez apósánál, Turi Sándornál, azért, mert apósa 
neki és feleségének lakáJst, ruházatot és élelmez:ést 
ad. Egyébként nagyon szórakozni vágyó embe:r, 
pénze azoniban nincs,en, me'rt az .apósa 0supán annyi 
pénzt ad 'neki, ami a dohányzásra elég. E~ért aztán 
állandó náluk a perrpatvlar, mert Holuib pénziÍ kÖiVe
tel az apósától. 

Ezután keI'ékpáron a I\Jb. 4 fum-nyire levő kasiZá
ló'ra mentünk, hogy 'Ott Turi .sándort és Holu1hot is 
kikérdez'zük. Turi Sándor, mivel még azóta nem volt 
a tanyáján, teil"mészetesen semmit ,sem tudott arról, 
hogy ott mi törtéint. Arrnikor tőlüIllk tudomáJst szer
zett ró:la, 'felkapta a k'özle]belIl lelvő kas.záját és ()["
dítva támadott a vejére: "Te gazember, te lop-
tllJd el a pénZit, azért jöttél ki reggelI olyan s.olkáraH ! 
Tudniillik, ,egyidőben indultak: Turi k00siy;al, Ho
lulb pedig ~l:€rékpáITal, Holub mégis % óráJval későibib 
ért Olda, mint Turi. A támadásra :Wözihevéptem :és ki
kérdeztem Turi ,Sándort, aldnek gyanuja kizárólag 
a vej érve 'irányult. 

Holubot mos,t már a közeli őrházIhoz hívtam és 
ott biz,almi egyének je.1enlétében megke~dtema ki
MI'dezését. Elmondotta, hogy reggel 7 órakor indult 
ő i,seI a tanyáról lmrékrpáron és 8 óm volt, amiko'I"ra 
a ré tre ért, mivel útl:IDö~ben kilyulmdt la: ilmI'éikpár
gumija és azt az. útiba ,eső B~de telepen levő mű
sz,erésznél meglcsináltatta. Ott 1&. 7 Ó'Tia 10 p'erctől-
7 óra 55 pel1cig volt. Hogy Holu:b alibij,ét igazoLja, 
magunkkal vittük a megnevez!ett műsze.részhez, aki 

egyébként is megbízható em.ber volt. A műsz'erész 
igazolta, hogy Holub :k:erékpárjának elülső gummi
ját ragasz,totta be, ami kb. 45 .percet vett igénybe, 
mivel iglen nagy hasadás volt rajta és csak harmado 
SZOITa sikerült heragllJsztani. Kérésemre a műszerész 
kibontotta a kerékpárgummjJt és megmutatta a he
mgasztás helyét. A műszerész által előadottakat iga
zolta egy jolhbmódlú g,azdálkodó emher is., aki szintén 
ott volt ahban az időben. Ezután megmutattam Ho-
lulbnaka helyszínen, a pénztárc.a alatt talált, gyű
rött l8lvel~,t. El:mondta, hogy a levelet Budapestről 
egy nő ismerősétől kapta, de nem tudja elképzelni, 
hogy ,aJZ mikélpen került a ihelYszínre, mert a levelet 
állandóan a kaJbátja zlseibében, a pénztál"cájáhan ma
gá:nál hOl"dta (megmutatta a pém~tár,cáját). Felesége 
töhbször kérte, 'hogyrudja oda neki a levelet, hogy 
m:e'msemmisíthesse, mert különben ogysze.r úgyis el 
:fogja lopni tőle. Tudomása szerint még az előző na
pon nála 'volt a levél, ,a mai napon azon,ban még nem 
nézett utá:n:a, ersak most, amikor kikérdez tem. Osak 
az éj folYllJmán vehette el tőle vala:ld. 

Elmondotta továJhbá, ihogy 'ez év tavaszán vette 
feleségül Turi Sándor, Erzsébet nevű 18 éves leá
nyát. A iházasságkötés 'előtt leendő após'a ígére,tet 
tett neki, hogy az esküvő után 1000 pengő hoz,ományt . 
aid neki, azcinhan azt még ezc1deig sem kapta meg, 
jóllehet már iölbhször kérte, mivel ezzel az ö&szeggel 
akrur Oegléd városlÍihan hentes . és mészáros. üzJetet 
nyitni. Apósa azt az ajánLatot tette neki, hogy várja 
meg az Ős.z,t, ha majd a termést betakarítja, akkor 
oda ,rudja az 1000 pengőt, most azonban nincsen 
pénze. Addig ő tés [elesége dolgozz.aJlJak aZl ő tanyá
ján velük együtt és akkoT ezért lakást, ruház,atot és 
élelmet ad lllJem. Ö eJJlIlJelk hitelt adva, állandóan dol
giOzott apósának, rem.él ve azt, hogy megkapja az 
össZreget, amive'l majd megkez.dheti a mest'erségét. 
Tagadta, hogy ő más pénzt valamikor is kért volna 
apósától, m~g dohányra sem igoo kéri, mivel nem 
igen dohányzik. Egyéíbként mind a fol~'ségével, mind 
annak ' szüleivel állandóllJll jóvis:z,O'llYlban él. Tag,adta, 
hogy a poén'zt ő vitte volna el az aS1ztalfiókból, bár 
kulcsa Vatll: ,a lakáshoz, de a:z,t nem igen használta, 

• mivel majdniem mindig volt valaki a tanYlÍiban. 
A kulcSiot megmutatta, ugyanolyan volt, mint a 
Turiné által f8'lmutatott kulcs. 

Holwb kikérderlését egYlelő1'e aJbIhanhagytam. 
Új.m a helyszínre mentünk. Ott Turinlét és leányát 
egyes adatoikra nézve újólllJg kikérdeztem. Turiné et
mO'llJdta, hogy az elvesze.tt 90 pengőn kívül más pén
z,ük a lakásban nin0sen, hacsak a még mindig távol
levő férje nem tart mllJgánál valamennyit. ELhatá-
1'oz,tllJm, mivel már .amúgy is igen ,esteledett, hogy 
megvár10ill Turi gaz.da hazatértét. KÖZlhen állandóan 
fogtalkolZtam TuTinévai és leányával. Hagy1Jam őket 
iheszjélni a családi, garldasági, vagY'oni viszonyaikról. 
Beszélgetéls k'özben Turiné elmeg.élte, Ihogy a ceglédi 
határban levő 10 hoM 'földjüket m:ost elakarjákadni 
és Lajosmizsén szándélwznak földet vásárolni, mivel 
az Össz,es. rofuonaik ott laknak. Osak az a kel1emet
len, hogya leánya rosszul ment férjhez, mert annak 
férje nem IllJlmr bel'eegyerlni, hogy Lajosmizsér,e men
j'enek. Ö sem ,aImr azonban el,s.za;kllJdni 'az egyetlen 
leányától, de leánya Isem akar tőlük elmamdni, hogy 
ők Lajosmizlsére menjenek lakni, ők pedig a férjéfVIel 
OegLéden maradjanak. Már tettek 'ajánlatot Holuh
nak arra, hogy válljon el a leiinyuktól, de Holuib 
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erre csa:k ,abban az esetben :Lenne 'hajlandó, ha az 
1000 pengőt neki átwdják, ők aZOIIllban erl'e nem haj
.landók. Leányának lenne Lajosmizsén, arra az 'esletre, 
ha elválna a:l'érjétől, egy jómódú g,aJzdalegény, aki 
feleségül venné, mert már Holub 'előtt is udvarolt 
1JIeld. Erre megkéJldezt,em Holuibnét, hogy képes volna 
,arra, hogy flérjétől elváUon. Holubné erT'e a!zt a ki
jelentést tette, Ihogy nagyon SZeil'etne tőlel ,hármikép'en 
is megszwhadulni. A férje nagyon l10sszul ibánik vele 
<és ő tudija, hogy őt osak ,a~ért vette feleségül, !hogy 
az 1000 rpengőt megkapja. EHemvetést tettem néki, 
hogy így neihezen Ifog menni a válás, ha a férj nem 
egyezik ibele. Erre Turiné els~ólta mllJgát. Azt 
mondta, hogy ha ' most melglbüntetik a vejét, amiért 
a 90 pengőjúket ellopta, akkor ahíró,ság minden kü
Wuö,s'elbib :indokolás ,nélkül elválaszltja őket. Elmondta 
továJbbá, hogy Lajosmizsén is volt egyrokonuk, aki
ll'~k ,hasonlók,épen sikerült a válrus. Erl'e én kérdez
tem, hogy honnwn tudja, hogy Holulb lopta el a 
pénzU Erre a nem várt k'él'désre 'eleiurte zavarha jött 
Turiné, de azután folytatta, hogy neki csak 'Veje el
len van gyanuja, mert csak ruz mehetett ibe oda 
kul~0sal, meg azután a talált levél is bizonyítja, 
hogy azt csak ő hagyihatta ott . • 

'l'úrimé kijeleil1ités:ei a gY'anúma,t ,amüllnal mtts 
irány:ha 'terelliJélk. Közlhen Túriné és l,eán~a az e!Sti 
házlkörüI:i . munJl{)ával fqgla[lmz.ílalk. 

Elhwtározltuk, hogy azorunal házkut,atáJst tartunk 
a sé['lbelbt lakláls'ábruru. Hamarolsan ,SIZel'ez,tünik: kléit hi
zalrrui egyiélnt éis kjj<eJeill,tetbem 'Dú rin!énaik a lházku t.a
tlásl,a V10tr1a1J:IDooó ,tervemet. -Túriné erre a ikijerlenté
s'emre 'e!gésZieill zaVial'ba jött. UtasÍ!tottam a le,áJnylá
v,al egy1Ütt, hogy a s'ZJOrha egyik saflkáiba áilljan~ . 
'I1úmnéJt és ileányát álla:nooan figyelemmel kísértem. 
Anllak elhmére, hogy hűvös €'SIte voM, Túriniéillak 
l'elrudkíV'ül meleige ileihet,ett, l1le["t ,ruz lz~ladtlsláJg miTIid
jdbiban üs:ur~ott róla. EIkkor már tilSZltáb~tn V'oltrum 
velle, :nOIgy helyes útOill jlárok. A kutat,áJg közrhen a 
slwlbában le'vő búbos ilmmell1'celte!tleijléit vizlsgáltwm, 
whol e,gy heméilYle.dJést aáttam,a;z,onban a láillllpa gyér 
vliLágossiá,ga mrehlett nem láttam, hogy mi van benlle. 
E1n·e ellőve!ttem ,a zlsehemheill levő villanyláJnlpát és 
az:zal próbáltam odavl~ágít;ani. Üittegy p,apírgoilllo
!Y'ag'ot Wlá1tam. Azt k:ivektem OIIlna:1l és amint kez
dem bontoglatrui, olőikerüi belőle 1 darah 50 peillgős 
és 2 ,darwh 20 pe.ngős. Od:wiJszem ']lú:rinéhoz, és meg,
kérderzem tőle, hogy ez volt-e lruz a pénz" ,a'mi elve
SiZietlt. Kij:el'ooteltte, hogy igen, ez volit. De már aJrikor 
e~fogta a sírrus ilS lés sírva berismelfte, hogy :az. e,gész 
1olpáls:t Ő éls lelány.a koholták. AmikO[' dé[e,Mtt a. heti
viá)Slár.ról hazlajÖlttelk, a plénz,t k~v,eHéik a tárcából és 
pllipírba J~Ö:llgyöil,ve, a k8'melllce 'teterjére, a kils gö
dö,rlbe I1eJjtontélk, hogy ott ,a cs,ellldőröik úgysem néiz.i1, 
melg. Azután a ihelYisZ:int meslbeJl's:égels'en előkés:zítet· 
ték, s cSiak az,utá'll jöt.t TÚ1'iné az őrsre az eseteJt je
L'eII1Jtell1:i. A pétrw.tárr'ca aktJtt levő le\éellet Hoiluhné az
nap éjjelI Cisem,rpészlte kJi a férjel zs,ebéből. Beismer
ték, hogy mmde0t 'azért csillálták, hOlgy eHene hün
t.e,tő eJjárius't indítlslanaik IS így a vállást leihe,tővé te
gY'éik ,ainélikü'l, hO!gy .a:z igért 1000 pengŐit meg kell
jelllad:niuk. A Holluh. elUen végrlehajiott ÖIS!slz,eeisikü
vésnek Túri is részelse volt IS igy hamis vád miatt 
mi.nJdhlármulkat ,a keclsikeméti kiiJ'. ügyés:Zlsé!g!hez fea
je~eil1iteitt8lIl1l. 

A nyomoz<ó c~endőr, külötnöse'l1 a nyOlffio~áJs ide
jlén, ]elgyern minldenkivell \SIOOlllben hizalmatlan. Soha-
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sem tud/hatj'a, hogy ki, milyem. iI"áJnybwn akarj,a fóll'e
vez,etwi. A "s,értett" ,sem kiivé,te~. Se s.z,eri, sle száma 
aZlolkna;k ,az illldi'tóoumk:1lak, amelyek a'z e,mrbeil."el{:(l,t 
bűnosei1ekmények 1wlho,láS'árra kése;,tethe:tll1ek. Egy 
lihren tHt ismegiislmertünik. 

J ó móds'zief laz. ellllhere,iket hels'zél rui hagyni. Ha 
llJem igaz útOIl1 járók, ,gy,akran 'cllslzólják magukat ős 
Elzz.el f'OIIl,tos tálmpOlIlt.oumt smlgáitatihatnak. 

VersekTr el teleírt 
két iskolai vonalas irkát hozott címünkre a posta a 
visszakerült Fel12idékről. N agy volt az örörnünk, 
amikor láttuk, hogy a hazatért északi testvér bdűje 
és szíve kopogtatott be hozzánk ezekben az egyszerű, 
de költői létekre valló versekben.' Irójuk P é nt 
]( á lm á n marcelházi, (j elemit végzett töldmüves, 
aki már a cseh. világban született s most látott elő
ször magyar katonát és csendőrt . A két füzet Töl
gyes Ferenc kurtakeszi örsbeli tőrm. v. útján jutott 
hozz1nk. Kí1.2áncsian olvastuk el a verseket, keresve 
bennük, hogy milyen 1Jwgyarok leltek azokból, akik 
a szégyen-határokon túl születtek és nőttek fel. 

1I1eggyőződésünköröm volt. A magyar szó cSs a 
magyar ezerév megtartotta a szülőket s az új nemze
déket magyarnak. . 

Jde írunk a két vonalas irkából nehány kiraga· 
dott részt, sokat mond az ... 

"Imádott szép Hazám ölelj a kebledre, 
Nem leszek, én Néiked soha a terhedre ... 
Hogy ez napig Tége.dl nem öJelhettelck, 
Bocsáss meg II ne Írd föl ezt n ék em véteknek, 
Hi,sz s·zívem · titokban csak ,érted dobogott, 
Mert tudod: mi voltunk az elnyomott rahok, 
Még a templomban is őrt <Í J] tak felettünk, 
Hogy haugos,an imát hozzád ne zenghessünk. 
A szánk hallgatott, de szívünk titkon beszélt, 
Istennél a szájra nines i,s oly nagy szükség." 

A november eleji bevonulásról így ír: 
"Ime, elérke'Zett az a nagy pillanat, 
Mikor a szÍvünkröl a ,bánat lrszak,adt, 
Mert régi anyánknak lettünk gyermekei, 
Aki minden -fiát egyformán s~ e,re ti. 
Leng .a magyar zászlónk, drága szabadságunk, 
Nem holmi rongyfélék díszítik már h ázunk, 
E szent zás'Zló alatt esküvel fogadjuk, 
Mincl!e'Il népn~k békét s tiszteletet ad1.mk, 
A,ki békejobbját mi nekünk is auda, 
Földön annak nem lesz mílunk jobb barátja, 
Nem azért védjük mi Hazánk s jogainkat, 
Hogy talán tiporjuk ezzel a másikat, 
Hanem azt akarjuk, ami minket illet. 
A" légY'en a mienk 's ne légyon a tied!" 

Sugárzó hazas:4eretet él Pém Kálmánban éli 
ezernyi ilyen felvidéki testvérünkben. 111 egszQ1,ítjuk 
a kezüket, mert nem volt könnyű hús.? ft' bántrillai 
között ilyen magyarnak maradni! 
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Gépkocsibalesct. Gábor Péte'r a:lezredes, a kassaü kerü
let ideiglenes parancsnoka, Halmy József alezredes összekötő
tiszt -és Bál ó Béla őrnagy, nyoniozó alosztályparancsnok, 
folyó- hó 13'-án gépkocsin Jászónál Kassa felé haladtak, ami
kor Kassa közellében, a csúszós út miatt, gépkoesibaileset érte 
őket. A baleset köve,tkez,tében Báró Béla őrnagy halántékán 
kisebb sérülést szenv·edett. Sérülése orvos,i vélemény szer,int 
rövidesen begyógyul. A gépkocsit vezető Kiss István esendőrt 
gondatlanság vagy mulasztás nem terheli. 

Cscndőregyének megsérülése. A lengyeltóti örs álilomá
nyáha tartozó Tiompó László p·róbacse,ndőT fo,lyó hó 17-én 
o óra 30 perckor, Lengyeltóti község utcáján szolgálatköz .. 
ben, a nagy sötétségben véletlenül a gyalogjáró meUetti 
mély árOtkbaesett saz ·esés következtében jobboldaili :lágyék
sérv sérülést szenvede,tt. A sérült próbaesendőrt a péesi hou-
véd- és közrendész,eti helyőrségi kórházban ápolják. -

A gutaii örs állományába tartozó Tihanyi Ferenc törzs
őrmester folyó hó 5·én 18 órakor, Guta község utcáján, szol
gálaton kivül, a jeges úton elcsúszott és elesett. Esés közben 
a 'szurony markolatára esett s ennek köv·etkeztében a 8. és 9. 
bordája eltörött. Tihanyi. törzsőrmestert a komáromi kór
házba szá:Jilították. Sérü1ése, orvosi vélemény szerint 4 hét 
alatt gyógyu!. 

A Csendőrség'i Lapok háború utáni évfolyamait ke
ressük a felvidéki örsök részére. Értesítéseket a szer
kesztőségbe kérünk. 

Dicséretek. A péesIÍ IV. k e,rüle t paranesnok,a dícsérő ok
irattal látta el: Kolláth Gergely -szv. tiszthe[yettest, 16 évi 
csendől'ségi szolgáLata alatt általában, utóbbi 8 év alatt pedig 
törzsgazdasági hivatali lirodai segédmunkáSi minőségben igen 
nagy szakértelommel, fáradhatatlan szorgalommal, !elkiisme
l'etes PÓlltossággal, telje,s odaadással teljesített és igen ered
ményes tevékenységéért, val,amint példás magatartásáért; 
Igali Ferenc, György Ádám, Molnár Tamás, Tar'! András, 
Jó.,sa Ish'lÍn r. és Mészáros lst'~'án II. tiszthelyettes örs
parancsnokokat, esendőrségi szolgálati idejük alatt a közbiz
tomiági szdlgá~at ter-én fáradságot nem ismerő szorgalommal 
és teljes odaadással kifejtett eredményes tevékenysé.gükél't, 
továbbá örsparancsnoki minőségben alárendeiltjeillE;k nünden 
irányú nevelése, oktatása, fegyelmez-ése és befolyásolása terén 
felmutatott eredménYlls műkÖdé.sükért; V ágó József törzs
őrmestert a csendőrségi szolgálati ideje alatt a közhiztonsági 
szolgálatban fáradhatat~an szorga:]ommal és teljes odaadássa l 
teljesített igen e,redményes tevékenységéért, továbbá idgl. 
örsparancsnoki minőségben kifejtett jgen buzg6 működéséért; 
Kőrösi József és Nagy Mihály nT. tiszthelyettesek-et és' Bél'
(' .'PS <;ríndor tiirzsőrmeste'rt hossza,s csendőrségi szolgálati 
idejük alatt általában, legutóbb pedig szárnY!Írnoki minőség
hen igen nagy szorgalommal, lellkiismeretes pontosságal és 
telie,s odaadássa-l te!ljesített igen eredményes tevékenysé
gükért; Jávori József szv. tiszthelyettest hosszas esendőrségi 
szolgálati idej" al,att általában, utóbbi 11 év alatt pedig osz
tálygazdasági hivatali lirodaisegédmunkási minőségben igen 
nagy szakért€~emmeL lankadatlan buzgalommal, -lelkiismerp
tes pontosságg,al, teUes odaadással te-ljesített igen eredmé
nyes tevékenységéért; Zsemberi Miksa tiszthelyettes, hosszas 
esendőrségi szolgálati ideje alatt általában, utóbbi 4 év alatt 
nnrli!! v.loszt:J.lyil'nr;]{i minőség'be,n igen T1ag'y szorgalommal, 
Je1kiismere,te,s pontossággal és teljes oda,adlÍssal teljesített 
igpn eredményes tevéken:vség'éért; Toldi József törzsőrmestert 
(v.) nyomozó i minőségben igen nagy szor.galommal, lelemé
nypsséggel és t eljes odaadással tp-ljesített igen erpdmémr" ~ 
működéséért; Szahó Pál II., Lázár Ferenc. Á.qostnn József Il., 
Fejes József I .. Göntér Ferenc, Á.qoston .JÓzsef l., Áron Sán
!lor, Bekő GJ/ula. Szarlca Lajos és Tari Scíndor törzsőrmestflrp · · 
ket a csendőrségi szolgáIati ide-jük alatt járőrveze,tői és !idgl. 
iil'sp:arancs!lokhelyett-esi minőségben a k'özbiz,tonsági Rzolgálnt 
te-rén igen nagy buz,galommal, szakértelemme-l és teljes oda
adással teljesített igen ·eredményes tevékenységük ért. vala
mint örspamncsnokuknak hathatós támogatásáért; Császár 
Lajos, Szemenlcei Ferenc, ' Kardos István, Laskai Mi'hály, 

llfarkó Gergely törzsőrmestereket és Várnagy Lajos őrmes
tert a ese·ndőrségi szolgálati idejük alatt a közbiztonsági 
szolgálat terén járőrvezetői minőségben fáradhataUan buz
gallommal és szakértelemmel teljesített ere·dlnényes működé
sükért; nyilvánosan megdícsérte: Halmo.s Gyula, Székely Jó
zsef, Semmi Kiss Imre, Bódi János, Tóth Gyula, Kotró József, 
Molnál' György és B. Gyovai István törzsőrmestereket a 
csendőrségi szolgálati idejük alatt járőrvezetői és idg<l. ör~
par.ancsnokhelyettesi minőség'ben a közbiztonsági szolgálat 
ferén igen nagy buzgalomma,l és szakértelemme[ teljesített 
igen eredményes tevékenységükért és örsparancsnokuk oda
adó támogatásáért; Kővér Sándor, Varga János III., ,Bernáth 
Lajos I., Havas Pál, Honos Antal, Székely Ferenc, Tapodi 
Antal és K. Kiss Antal törzsőrmestereket, Haypál Sándor, 
Paczolai László, Szabados Imre, Bódi András, Hegyi István, 
.Vagy János III. őrmesterek-et ,a közbiztOILSági szolgálat te,r én 
járőrvezetői minőségben fáradhatatlan buzgalommaJl -és teljes 
odaadással teljesíte,tt ·e,redményes tevékenysé,gükért; Haraszti 
János n. őrmestert, Fejér Ferenc, Bencze Sándor, Kozák Já
nos, Papp Imre r. és Pacsai Dezső csendőröket a közbizton
sági szolgálat te·rén nagy buzga~ommal kifejtett eredménye~ 
működésükért és járőrvezetőik hathatós támogatás-áért. 

Vitézi Bál. Fehruár hó 4-én, e-sti 10 órai kezdettel tartják 
Illeg a Vitézi Bált a pesti Vigadóban. A bál legfőbb védnöik
ségét a Kormányzó Úr (j Főméltósága és a Főméltóságú Asz
szony voltak kegyesek vállalni. A belépőjegyek ára a tisrlti
kar és hozzátartozóik részére; -személlyjegy 5.- , 3 személyes 
családi jegy 12.- P, 6 személyes páholy 60.- P, 8 s'zemélyes 
páholy 80.- P. Páholyülés 1. sor 12.- P, II. sor 10.- P. Er
k-élyülés L sor 10.- P, II: sor 8.- P. Jegyek kaphatók, I. , 
királyi palota, 1. alagsor 14. ·sz. szoba, IV., Váci-utca 62. sz., 
távb., 18-35-77. és VU1., Üllői-ut 8. Meg1hívó egyenruhában 
megjelenő tisztek (ha-sonállásuak) részére nem ·szüksé,ges, is
merősök részére igényelhető abálirodában. Asztaligén,ylés: 
február -hó 3-ig ,a hálirodában. 

Híradó tanfolyam elvégzése: Sólyom József, Juhász Aud
rás, Mezős József, Csomos Fe·rene, Gyergyói János, Solymos 
I.ajos, Berta Lajos, Esküdt Imre, Kozma Gábor, Kö,vesdi 
T.ukáes, Rónaszéki Ferenc, Solymosi Károly, Jéesai Sándor, 
Géczi J ózse.f, Kas:r.a Albert, vitéz Laezikó István, Sz·ente.si 
Pál. Ráti .Tános csendőrök és Dudás Antal őrmester a híradó 
tllufo[yamota m. kir. csendőrség nyomozó osztálypar-anes
flOk-sázánáJ 1'938 december 22-éne-lvégezték. 

Csendőrségi J{Öz,]ÖllY. 3. szám. Személyes 'Üg;ljek. Le,g'fel
sőb\) elhatározás. A Kormányz-ó Úr Ö l!~őméltó-sága, Kov(1-
lovszky Oszkár ny. áll. csendőr g. századoslla'k a cSll>lldőr g.az
d.ász,ati őTnugyi CÍ'met ikivételesen és kegyCl1elll'hől adomá
nyozui kegye,skede.tt. - Honvédelmi miniszteri rendelet. A 
tényleges szolgálati állományba felvétetett: Tamás GYÖ!'gy 
dehreceni VI. kermetbeli vár.akozási iHetményékJkeJ szabad
~ágolt tiszthelyettes. - Szabályrendeletek. lA Magyar S:umt 
Koronához vissza('.satolt felvidéki területek közig.a7Jgatása. -
A vissr-acsatoH felvidéki te-rületek,en és azokkal, 'határos része
ken al3JkítoH vármegyék j.áTás heo,;ztása. - LakáJspé.nzosz
tá lyha sorolása a 'visszacsa tolt :felvidéki terüle,teke-n fekvő 
városoknak és községeknek. - '\Casúti arck,épes iga':lJo,lv.á.nyok 
lérítési díjának felszámítása. - A közúti forgalomban részt
v,evő ke.rékpároiknak .r.e'ndszá:mmal, ig.azoMlaaJpal 'ellátásáról 
és a kerékpárral a közúti forg,alomban r .észvételröl szóló ren
delet egye·s rendelkezései ihatályba.lé.llé-sének továhbi e~hal.asz
tása. - A lovak -és öszvérek OSZI ö·sszeírásál'ól és állat
ory-osi vizsgálatáról -szó-ló T,elldele,t ki'egészíté-se é& m6dosítása. 
- A lovakra é·s öszvél'e.kl'e vonatkozó marbal,evelelk kiállí
tásaé,s ·kez,c,lése. - A fű.sz,elrpa 'prika értéIwsítésérö,l- és ől'lésé
ről szóló jogszabálYOlk'nak a Magyar ,Szent Koronához vis·z.
sZ.'lcsatolt felvidéki terii.leteken vaM a ,lka:mazása. 

A cselldőrségi jutalmazási alapra felajánlott jutalékok. 
A budapesti l. kerület állományából: Galló Mihály tö,rzsőr
meste,r és Gerencsé,r Imre csendőr együtt 10 P 04 f, Romhányi 
András törzsőrl11e,s,te,r és Ráskövi András csendőr együtt 
6 P 30 f, Kohári István őrmester, Kertész József csendőr és 
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Bertók János próbacsendőr együtt 5 P 26 f, Deák János 
csendőr és Ta,r Imre csendőre.gyütt 2 P 70 f, Deák János 
Tar Imre csendőrök, Bekovits János őrmester, Rónai János 
törzsőrmester, Tar János csendőr együtt 2 P 62 f, Dersi Béla 
csendőr ,és Szabó József csendőr együtt 68 f, Tölgyes Gábor 
őrmester és Öry Ferenc csendőr együtt 6 P 58 f, Ujvári Mi
hály törzsőrmester, Bakonyi István őrmester és Csomós J á
nos csendőr együtt 1 P 25 f; a székesfehérvári II. kerület ál
lományából: Porpáczi Béla tö,rzsőrme,ster 21 p 05 f, Csaplár 
Ferene csendőr 211 P 015 f, Sarang Lajo.s törzsőrmester 2 P 49 
r. TmT Lajos őrmester 2 P 48 f, He'gedü,s Fereno csendőr 2 P 
50f. Almási Ferenc próba csendőr 2 P 50 f, Mogyorósi János 
csendőr 4 P 112 f, Gulyás Sándor őrmeste,r 4 P 47 f, Válint 
Béla őrmester 4 P 47 f, Rónás F ,erenc törzsőrme,ster 6 p 74 f, 
Gulyás János csendőr 6 P 74 f, Havasi István II. tiszthe.lyet
tes 75 P. Bérces Géza őrmester 3 ;p 45 f, Németh János 
csendőr 3 P 44 f, Molnár Ferene törzsőrmester 1 P 31 f, Sipos 
Imre esendőr 1 P 31 f; a szombathelyi III. kerület állományá
ból: Németh Vendel törzsőrmester 14 P, Somogyi Pál csendőr 
14 P, Töttő Mihály törzsőrmester 5 P 21 f, Meggyes István 
csendőr 5 P 21 f, Maroskövi Géz,a tisz,theQy,ettes5O P, Lisztes 
Jáno.s törzsőrmester 50 P, Baráth Károly csendőr 50 P. Sze
pes József csendőr 50 P, Sebestyén István csendőr 15 P 84 f, 
Elekes Fer,enc csendőr 15 P 84 f, Széplaki Vendel csendőr 15 
p 84 f, Kelemfln Lajos csendőr 15 P 84 f, .szekeres Károly 
próhaesendőr 15 p . 84 f, Szabó Sándor próbacsendőr 15 P 84 f, 
Kiss Ba'lázs törzsőrmester 15 P 84 f, Orbán Györgyf;iszthe
lyettes 15 P 85 f, Fö,lnagy Sándor tiszthAlyettes 15 IP 84 f. 
Oszkó István őrmp,ster 1,5 P 84 f, KovácR Pál L őrmeste,r 15 
p 84 f, Horváth Lajos tisztJhe[yettes 4 P 41 f, Be,rezvai J á
nos 'csendiír 4 P 41 f, Lőrincz Láshló Mrz~őrmestc~' 2 P 5() f, 
Be,rta Kálmán csendőr 2 P 50 f, Timár Józse,f törzsőrmester 
1 P 25 f, Szigeti Miklós őrmester 1 P 25 f; a pécsi IV. kerület 
ríllományából: Gazdag Ferenc törzsőrmester 1 P, Balaton Já
nos csendőr 1 P. Havas PáJl őrme'stor 1 P 63 f, Bor Sándor 
csendőr 1 P 63 f, Benedek Pál törzsőrmp',ster 4,6 f. Baliizs 
Bé[a csendőr 46 f. Halmos Károly cS'lndőr 6 P 64 f, Kiss Já
nos eseudőr 6 P 63 f, Pintér János L tiszth"lyettps 9 P , 9'4 f, 
Tóth István IT. tiszthelyettes 19 P 88 f. SzÁpOaki Károly tiszt
helyettes 9' P 94 f, .szepesi Imre csendő,r 1i2 P 46 f, Csikós Já-

, no~ csendő,)' 12 P 46 f, .szahados Mihoilv törzsőnneRter 2 P 64 
r. Havasi János őrmpster 2 P 63 f, Molnár .Tó;r,sef n. törz~
őnne.ster 24 P ~8 f. Nagy Károlv ő'rmest"T 2 P 19 f, Rózsa 
Pál csendőr 2 P 19 f; a szenedi V. kerület állnmányríból: 
Varga Pál törzsőrmHsterés Gémes Mihály ~Rendőr e,gyiitt 5 
P, Kormányos József tör7,sőrm o.ster 5 P. Fii.!öp István tiszt
h~lYette,s. Ant,,] .TÓZ~8,f. Bae:i Balá7's és Swllai Ferenc p"'nl'ls
terek együtt 36 .p 84 f, Salamon János órmester és Pintér 
Imre esendőr együtt 8 P 24 f, Kereko,g János törzsőrme'st-er 
l P 85 f, Ternai József csendő ... !\ P, Kormányos Józse,f törzs

' ''l'mester 5 P: a debrecpni VI. kerület ríllomán1Jából: Kocsis 
Berta:lan tis'7,thelyettes 28 f. N-emes Jpnő törzsőrmestel' 15 P 
05 f, Gödri Zsigmond törzsőrmestel' 5 P 11 f, G?,sztf'lrpuyi Ist
ván őrmester 1 P 6'0 f. Lakat.os Imr" őrmestN' 80 f, Kará
""ony Tamás őrmester 80 f, Pá,sztor Béla őrmr,ster 1 P 49 f, 
Németh IstVÁn csonnőI' 5 P 11 f, BáníöIdi Györgv esendőr 15 
p 05 f, BánföldJi Gvörgy csendőr 28 f, Szondi Györgv esendő)' 
1 n 49 f, BilrhPly Vik:tn,r tiR7.tbplyeftp s 11 II 06 if. !87.a,hÓ< A1l'lrá~ 
nJ; tiszthelYfltteR 92 f. Szabados J~no~ t.isztheavflttp~ ?, P 20 
f, Bagi Sándor törzsőrmester 2 P 20 f, Nagy J ózs·e:l' tör7.s/),r-
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mester 3 P 92 f, Csorba Mihály törzsőrmest.e,r 92 f, Bartha 
Lajos törzsől~me.ste~· 92 f, Mosolygó György tö,rzsől'mester 4 
P 20 f, iSzuromi Demete,r törzsőrmest,e,r 93 f, Balogh Héz,ét L 
törzsőrmester 93 f, Sóvágó Elek törzsőrmester 35 f, Karacs 
László őrmester 11 P 06 f, Lakatos Mihály II. őrmeste'l' 92 f, 
Kovács Sándor III. őrmeste,r 4 P 210 f, Sajti Lajos csendőr 
35 f; a miskolci -VII. kerület állományából: Bajó Lajos törzs
őrmester 5 P, Kása Mátyás esendőr 5 P, Jobbágy Kálmán 
törzsőrmester, Tokodi Lajos törzsőrmester és Hidvégi Sándor 
törzső,rmester együtt 5 ,P, Pető Lajos őrmester 60 f, Ésik Ben
já;min tiszthely,ettes 3 P 28 f, Baráti János iörzsőrme,ster 3 
p 28 f, Balogh János őrmester 93 f, Nyeste Mihály csendőr 
l P 12 f, Farkas I ,stván törzsőrmester 29 P 58 f, IBüdi János 
csendőr 29 P 58 f, Koncz Lajos törzsőrmester 60 f, Dombóvári 
Sándor esendőr 42 f, Kemény Mihá[y törzsőrmester ' 24 f, 
Szerencsi András csendőr 24 f, Kocsis Zsigmond tiszthelye,ttes 
94 f, Sipos István tj,szthelye,ttes 94 f, Polgár Ferenc törzsőr
meste,r 94 f, Tarnai Sándor törzsőrme.ster 1 P 21 f, Nyéki 
BMint csendőr 1 P 21 fO! Regős Pál tiszthelyette8 4 P 15 r, 
Veres Lukács csendőr 4 .p 15 f, Homonnai András tLiszthel,Yet
tes 90 f, Halá.sz István tiszthellyettes 64 f, Mátyus Antal 
törzsőrme,ste.r 90 f, Gulyás János ese,ndőr 91 f, Dudás Mátyás 
törzsőrmester 65 f, Székely János csendőr 26 f, Kállai Sán
dor csendőr .26 f, Csontos Imre tiszthely,ette,s 4 P 33 f, Ba
konyi F ,erenc csendőr 4 P 34 f, Ma;íos I ,stván törzsőrmester 
2 P, Ráski István esendőr 2 P, Sza.kállI Elemér tiszthe,lyettes 
1 P 25 f, Oltvölgyi József csendőr 1 P 25 f, Kováes Imre 
tiszthelyettes 1 P 04 f, Fi.iJle Vince csendőr 1 P (}4 f, Ágócs 
Vince törzső,rmester 2 P 23 f, Eke Ernő csendőr 2 :P 23 f, 
Ágoston József tiszthe:lyette,s 3 P 60 f, Horváth András őr, 
nlester 3 ,p 60 f, Szaniszló Dániel törzsőrlllA·ste,r 4 P 96 f, 
Hangodli István tisztheIyeHes 24 P 25 f, Széplaki (Suták) Ist
ván csendőr 24 P 25 f ,tettenérői és feljelentési jutalé:kban r é
szesültek. A juta~ékot val,amennyien fe'lajánlották a csendő1'
ségi jutalmazási alap javára. A fe:lajánlott összeget a bel
ügyminiszter úr elfogadta. 

Polgári iskolát végző csendőr ök figyelmébe. A pécsi IV. 
honvéd vegyesdandár po]gári i,skolaidőkés:uít,ő tal1lfolyamaiu 
- ahol egy évig mint előadó és két évig mint tanfo'lyamvezető 
működtem - szerzett tapasztalatok arra ösztönöztek, hogy 
kizáróan a m. illir. honvcédség, vámőrség és csendőrség tagjai
nak palgári isko[ai magánvizsgákra előkészítésével foglalkoz
zam. A tanfolyall1ra minden csendőr jelentkezhetik. bárhol 
teIje,sít szolgálatot, me,rt II jelentkezőket levellezőoktatásban 
rész,e'sHem, úgyhogy 'tanulmányait mindenki az állomáshelyén. 
önképzés útján folytathatja, csupán a Vizsgák előtt ke,N 2-4 
hétig nálam ta,rtÓ'zkodni. ahol akkor a tanulók délelőtt és dél

'után is alapos oktatásban része,sülnek. Erre csak szabadsá-
gon van lehetőség. A személyes oktatás tartama alatt a 
magántanulók elhelyezésérő[ é.s ,é,lelmezéséről az étkezési pén,,; 
ellené.ben gondoskodom és így a ná:lam tartózkodás nem jál' 
nagyobb költséggel, mint az örsön. Az oktatás legalább egy 
haVlieWkészítési díj befizet-é,sévetl ve<szi kezdetét. Vizsgázni 
le,heta'zé,v júniusábaTI, de'cemb,e,rében és ki'vét.el,es ese,tekhe,U, 
szeptemberben. Tehetséges tanulók az első és második osz
tályból összevont vizsgát is tehetnek. Ha valakineik a négy 
középiskolája már megvan é.s érettségit szeretne tenni, úgy 
reál, reálgimnáziumi, gimnáziumi vagy keresked~lmi magáll
Vlizsgára is előkészítem. Az első pOllgári letevéséhez legalább 
négy eolemi ,szükséges; ha e,z valakineik: nincs meg, az elemi 
i,skola negyedik osztályára díjtalanul 'e,lőkészítem. A honvéd-

A csendőr· levelezőlap ok szépek, művészíek. Ma· 
gunkat becsüljüIr meg, a magunk népszerűségét és 
tekintélyét emeljük, ha ízléstelen cifraságok helyett 
a magunk levelezőlapjain üdvözöljiik rokonainkat és 
ismerőseinket. 
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és az összes I R O· G E· P E K 
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ség, határőr- és csendőrség sok tagját készítettem elő szép 
eredménnyp!l. Voltak, akik a négy polgári osztályt 18 hónap 
alatt y(·gC'ztékd. Legutóbb, mult é,v :de.(l~mbcr havában, öt 
csendőrtanítványom tett magánvizsgálatot. Négy az első-má
sodik osztályból összevont vizsgálatot, egy pedig az első osz
tá lyból, vagyis vten összesen kil0nc osztályból tettek sikeres 
magánvizsgálatot. Buzdításul megemlítem, hogy magam is, 
mint teljesen árva, minden támogatás néllkül, magánúton vé
geztem el tanulmányaimat. öt középiskolával vonultam be és 
mint katona érettségiztem, elvégeztem a kereskedelmi akadé
n1Íoai tanfolyamot, az ,egyetemet és két doktori diplomát sze
reztem. Többek érdeklődésé,n~ közlöm továbbá, hogy az örsö
kön ITakó nős csendőrök fiú- és leánygyermekeinek magán
úton való előkészítését is válla!lom. Ezek természetesen külön 
csoportban részesülnek oktatásban. Ez főleg a nehéz Ihelyzet
ben levő, többgyermekes családokra kedvező, mert az iskoláz
tatási költs6g így lónyeges!)n kevesebb, mint fl r endes ta
uulók költsége, akiket tíz hónapon át ,a távoli városban kell 
iskolába járatni. Minden 'levélben való érdeklődésre kettős 
válaszbélyeg ellenében készséggel adok f elvilágosítást. Néme,t, 
francia és angol nyelvek, továbbá számtan és mértan taní
tását külön is vállalom. Dr. Stimácz Dömjén, Budapest, VI., 
Aréna-út 140., fsz. 12. 

Adorján Istvánt, aki 1922. évben Budapesten a Nándor
laktanyii,ban, a eSfJndőrtar·t:J.lé!k zászlóaljnál volt beosztva, 
mint tiszthelye<tte,~, k e,r·esi Marton Erzséhet, Budapest,_ XI., 
TündérIaki mély-út 4. szám. Aki tud valamit keresettről, kö
zölje fenti címmel. 

Csendőrségi tollforgót árusit. köt, javít, Párfai (Vlahina) 
Mihály ny. szakaltiszt, Budapest, XIV., Újvidékköz 5., fsz. 
2. (69-cs villamossal Amerikai-útnál leszállani). Dél J ózsef 
ny. thtts, Rákosszentmihály, Matild-utca 11. sz., Fekete I mre 
ny. törzsőrmester, Új-Hatvan. Toldi-utca 2. Arak és munka
díjak: szép, új dísztoll, válogatott t.ollból 10 P, szolgálati 
tollforgó nagyság szeri nt 5-6 P, régi toll átkötés e 1 P, pót
lással 2 P, beküldött új toll vágása és megkötése pótlás nél
kül 3 P, pótlással 3 P 50 fillér. A postaköltséget a megrendelő 
viseli. - Papp Ferl'ne ny. törzsőrmester (Hajdúböszörmény, 
Szilágyi Erzsébet körút 35.) kappanfarokból különleges gond
ual készült tollforg6kat 30, 25 és 20 P-ért árusít. Megtekin
tésre vételkötelezettség nélkül küld tollforgót, az esetleges 
visszaküldés postai költségét azonban az érdeklődőknek kell 
viselniök. 

Eladó: 1 rlamb 9X 12-es fényképezőgép. X euur f: 4.5 
F = 1:) cm. COll1pur zár Imp. 1/ 250 mp. zársebesség. Hozzá 
állvúlIy, pack film és lemezkazetta te~jes hívóedény készlet. 
Ara 50 pengő. 

l darab 6.5X 9-es fényképezőgép f: 2.9 F = 10.5 cm. 
Trinár objektív, eompul"zár. Hozzá: bőrtásku, cilőtétlencsék, 
színszűrő, 6 darab lemez kazetta és l dara b packrilm kazetta. 
Ara 130 pengő. Megveihető részletre is Bálint Géza törzsor
mester v.-nál, Budapest, r., Böszörményi-út 21. szám. 
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SZEMÉLYI HIREK. 
Uj örs)Jarancsnokok: A IJé<lsi IV. kect'üleltben: Papp József 

IV. tiszthelye.ttes, a debreceni VI. kerületben: Szücs Miklós, 
Szegedi Imre, Nagy Imre tiszthelyettes, Juhos Benjámin és 
Nagy János I. tÖl~L;sőrmester vizsgúzottak és Nagy Sándor 
lY. tiszthelyettes. 

Előlépett: A bUlJapcsti I. kerületben: Vörös András töl'ZS

öl'mesterré. 

Yéglegesittt'tett: S.mbÓ Jó.zsef L próbacsenMr a buda
pesti 1. kerületben. 

HázaSl>ágot kötöttek: TorbágYi Józse.' d'őh:lu'nagy Bék"ffy 
ltva Edith úrhölggyel Budupesten. A budapesti L kerületben: 
liuhács l 'ál törzsőrmester v. Kovács Itmával KaposvároJl, 
Kossuth Sándor őrmester Kovúcs Ottiliával Öttevényen, Pa
lotai János őrmester Raffai Margittal Pusztamonostoron, 
}(erekes Kálmán őrmester Borbély Jolánnal Szőnyben; a 
"zombathe~yi III. kerületben: Kerekes István törzsőrmester 
liannati Margittal Szigetváron, Máté .János ti,szthelYl' ttes 
Murel Katalinnal Barcs községbe.ú; a pécsi IV. keriiletben: 
naál János törzsőrmester Kaiser Ilonával Pécsett, Malmo~i 
Ferenc törzsőrmester v. Borgyos Rozáliával Csurgón, Toldi 
J ózsef törzsőrmester v. Dömötör Margit-Annával Soltvad
kerten; a debreceni VI. ~erüIétben: Sebestyén László tiszthe
lyettes Heli Annával Nyiregyházán, Hegedüs István I. tiszt
helyettes Kiss Juliannával Ujlétán, Rantal Sándor törzsőr
lllester Volt ér Máriával Büdszentmihályon; a miskolci VU. 
1cerületben: Kiss J ózsef törzsőrmester Kádár lloncíval Torn{m, 

Családi hírek: Született: vitéz nemes Czoborczy Kálmán 
százados feleségének Erzsébet-Gizella leánya ~ap05vá]"on, 
A budapesti I . kertiletben : vitéz Nyitrai István tiszthelyettl's 
feleségének Jljva 'leánya, Harmati Adá'/?! tiszthelyettes felest>
gének Lász'ló fia, Csonka János törzsőrmester feleségénf'k 
Miklós fIa, Szállás Imre törzsőrmester feleségének Sándor
Imre fia. HOf1!áth József r. törzsőrmester v. f€~eségén el( 
Anna-Mária leánya; a székesfehéJ'vári n. kerületben: Tóth 
Géza r. törzsIIrmester releség"ének S:lrolta-Eszter leánya. 
Szijár'tó I stván törzsőrmester feleségének Jáno!'; fia, Pá/fi 
József törzsőrmester feleségim()k ~rzsébet- .A.nna-Mária ~eá(lYn , 
Király János őrmester feleségének LászU) fia. Cserkuti Sán
dor törzsőrmester feleségének Béla na, Nagy L'íszló törz,~őJ'
mester feleségének Kilára-Mária leánya, Szamos Lőrinc tÖl"ZS
őrmester feleségének Mária-Gabriella leánya, Porpáczy Rein 
törzsőrmester feleségének Béaa-GfÍbor na, KiZi Krilm ,íll 
törzsormester feleségéuek Viktória-ErZ8P-bC'-t leánya, vitpz 
KeTese János tiszthelyettes feleségének Erzsébet-Emilia 
leánya; a llzombathelyi III. kerüietben: Vadász I.~t-vlÍn törzs
őrmester . feleségének István-'l'ibor fia, Molnár Józsp! lIT. 
törzsőrmester feleségének Éva-Ilona leánya, Kö,v('sll(Ízi Tsh)(íll 
törzsőrmester feleségének Ida l",ánya, Sósttri Tsi1)(;n törzSŐl" 
mester v. feleségének 'l1ibor fia, Dobai Péter tiszthelyettes r,·
leségének Tibor-István fia, Rem émJi Mihály törzsőrmester fc
leségének István fia; a pécsi IV. kerületben: Kőrős Lajn,~ 
: ,örzsőrmester fele5'égének Magdolna leánya Molnár Tamás 
tiszthelyettes feleségének József-Tamás fia; a. debreceni VI. 

M i s k o '1 c: 
Pontos óra - pontos szolgálat I órákat ""any-ezüst ékszereket 

E1sörendli márkás , és dísztárgyakat, ezfist 
ős príma ~lpl\kka evöeszközöket, megbí~ható kivitelben a 
lll. kir. csendőrség tllgJlÚJlak árengedmény mellett szállít, 
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kerületben: I gnéczi Károly tiszthelyettes feleségének ]Ion,a 
leánya, Váradi András törzsőrmester fe.leségének Éva-Mag
dolna leánya, Kiss Antal ll. tiszthe,lyettes fe'leségének F er enc-

. Ottó fia; a miskol<>i VII. kerületben : Vm' ga I stván törzső,r
mesteT feleségének László-István fia. 

Halálozás. Nemes Dávid 
Gyöngy,ösön, nékefi J ózsef 
R7.ékesf.ehérváron megha;l tak. 

nyugállományú tiszthelyettes 
MrZs,ől"me'st.er Zoltún-Imre fÍJa 

Olvassa el, HJielöl1 ír ne:kün:k! 
l(özlcményt n6mcsak a cS6ndőrség tagjaitó l , hanem búr

kitöt ettogaaunk, ae tlzenöt g15p- vagy h;ezin/sos nasaanal 
Hosszabbat csak elözetes megegY6zés 'után. A köztemén'll ek 
fogalmazási atcsiszo lásanak, és na szükseges, tartalmi moao
sUasanak, valamint a törlés és kiegész'ités jogat fenntart juk 
magunknak. Aki azt akarja, hogy közleményét vattoztarús 
nelkül közöljÜk, írja rá a kézirat oldalara piros trónna l 
"Szószerinti közlését kérem!" A k éziratot kérjük a papírnak 
csak egyik oldalára, félhasábosan, írógéppel, kettes sor t ávol 
ságra, kézírással pedig jól, olvashatóan es nem ,tú lsürű sorok
ban írni. Olvashatatlan kézirattal nem foglalkozunk . A kézira
tokban semmiféle rövidítést nem szabad használni. K éziratot 
csuk akkor küldünk vissza, ha a szerző megcímzett és vá lasz· 
bélyeggel ellátoU borítékot metlékel. Kéziratok sorsáról szer
kesztöi üzenetben adunk választ. Fényképfelvét elek beküldése 
alkalmával csatolni kell a felvétel készítöjének írásbeli nyilat " 
kozatát, hogy a felvételek a szokásos tiszteletdíj ellenében 
való közléséhez hozzájárul. A megjelent közleményeket tisz
teletdí jban rész.esítjük, de tulajdonjogunkat fenntart juk. azo· 
Iwt tehát beleegyezésünk nélkül nem szabad másutt közölni, 
sem pedig utánnyomatni. A n yomdai korrek t úrát mi vég ezzük. 
korrektúralt3vonatot csak kivételes esetben adunk. Szerzöink 
különlenyomataikat közvetlenül a Stádium-nyomda i g azgató· 
súgqiól (Budape9t, V., Honvéd-utca 10.) szíveskedjenek meg
rendeln'i.. me(ll azt velünk kötött szerződésének . árszabása 
szerint köteles ellcésziteni. Minden hozzánk intézett levélre 
válaszolunk, de csak szerkesztői üzenetekben; magánl eveleket 
akkor sem írunk, ha abeküldő válaszbélyeget mellékel. Minden 
levelet teljes névvel és rendfokozattal alá kell í rni és az állo
máshelyet is fel kell tüntetni. Névtelen levélre nem válaszo-

. lunk. Hozzán/c intézett levelet szolgálati útra nem terelünk, 
azok tartalma vagy beküldőik kiléte feWI senkinek sem adunk 
felvilágosítást . J eligéül legcélszerííbb kisebb helység nevét 
vagy ö,tjegyü számot választani. Annak, aki jeligét nem je löl 
rneg, nevének kezdőbetüi és állomáshelye alatt válaszolunk. 
Közérde/cíí 'kérdése/ere nem szerkesztői üzenetben, hanem a 

Kaposvár: 
Arany.EzUst--------------------------------------------, 

ÉKSZERT , áRÁT, Ajándéktárgyat, cl PTIKA I 
cikket meghlzható minőségben, o l csón vásáro ljunk 

Am. kir. csendőrség 
tagjainak kedvező 
fizetési feltételek. 

Varga Imre cégnél 
Kaposvér, Te'pki-utca_ 10. sz. 

Butorokat ~.aJd q.vut-to-
bizalommal legolcs6bban. és B U T O R · O Z L I T é B I N 
l e g j o b b a n részletre IS a 
le golcsóbban vásárolhat KAPOsvAR, Korona-utca 10. 

gg 

"CsendőTlexikon '-rovatban válaszolunk. Előfizetést csak ct 
csendőrség, honvédség és a m. kir. rendőrség, továbbá a bíró
ságok, igazságügyi és közigazgatáSi hatóságok tényleges és 
nyugállományú tagjaitól fogadunk el,mástól nem. A csendő 'r
Ség tényleges és nyugállomány ú legénységi egyénei évi 10 P 
előfizetési díjat fizetnek. Leg/d'sebb előfizetési idő: iélé'v. 
NyugáÍlományú legénységi olvasóink az előfizetési díjat 
2 pengős r észlet ekben is fizethetik. Az előfizetése/cet kédülc 
pontosan megújítani, mert felszólítást nem küldünk. A nekünk 
szánt pén zküldeményeket kérjÜk a Csenclőrségi Laljok 25.342. 
sz. postatakarékpénztári csekkszámlájára befizetni. Címiink: 
"A Csendőrségi Lapok Szerkesztőségének, Budapest, I. kerület, 
Böszörményi-út 21. szám." 

• 
R eménység. Paranosnok"á,gok inté,zkedéseillek bírálatába 

nem bocsátkozunk. Legköz·elebbi szemlélő et!őljárójának jolent
heti, egyébként azt ajánljuk: legyen türelemmel. Voltak, akik 
rosszabb körülményoek között négy évig is vártak. 

B. J. thtts. J,<'üzesgyarmat. 1. A volt 212. honvéd .gyalog
ezred irattára elszakított te,rületeu maradt. 2. A hadilevéHál'
nál. szolgálati idő igazolá,sára vonatkozó oknnányok (anya
könyvi lapok stb.) ninosenek. VoH elöljárói nincsenek már 
életben1 Szívesen ,segítünk lakhelyük, címük felkutatásában, 
ha közli velünk azok neve'it, akik révén e fontos igazolást 1'0-

mélheti. 
R égi csendőr. Higyje el, hogy mi is nagyon örüQünk fia 

elhelyezkedésének 's ha ez a mi segítségünkkel történt, azért 
nem illet minket hálálkodás. A mi juta-Imunk már meg van 
azzal, hogy egy deré,k, tanult és dolgozni szerető fiatal magyar 
ogy darab kenyeret kapott. Ugy-e nem feltétlen csak az irodai 
asztal ad kenyeret és ugy-e, látváni a fia kedvét, igazat ad 
nekünk abban: ott fogja meg a munkát minden megélni akaró, 
ahol kínáJlkozik. Eléggé el nem ítélhe,tő és nem csupán flZ 
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egyén, rIe a nemzet 'eg'yetemes érdekei ellen vétő felfügáSl az, 
hügy az iparüs, ker,eskedőpálya távol.esik a magyar ember ' fel
fügásátúl IS ihogy a magyar nem felel meg kellően ezeken a 
helyeken. Örülni kell, hügy a fia beuátta tanácsai helytállósá
gát s révbe jutütt. Minden jót kívánunk önnek is, fiának is. 

L. B. Csahülc. Előfizetése 19(19 június 30-ig rendezve van. 

Balatün 333. Köszönjük a bizalmat, hügy ebben az egész 
életére döntő füntüsságú kérd,ésuen hüzzánk fürd ul, ez arra 
JllUtat, hügy helyesen fügja fel ,a lap és ülvasói közötti kap
csülatükat. Ez a bizalüm köte~·ez arra bennünket, hogy figyel-
11Ieztessü,k a következőkre. Eddig csak az a.sszonytól hallütta 
házassága töl'ténetét. Kérdés azonban, hügy mit münd a volt 
[érj, a s7.omszédük, ismerősök. A válás tényle,ges üka nem 
lllindig tünik ki az ítéletből, melyben mindent elmündani n '3m 
lehet. A hivatküzütt törv;ényszakaszokat megnéztü1k, de, e ,z~k 
cg'ymagukban nem elegendők arra, hügy véleményt mündhas
~unk. A csendőrnek sük leihetőség'e adódik ,arra, hügy fe1tűnés 
nélkül bárkiről tiszta képet nyerjen, így persze jövendőbelijé
ről is. Ezt ajánljuk Önnek i8, mielőtt még döntésre vinné az 
ügyet. Már abból, hogy hüzzánk fürdul, . látszik a tépelŐdése, 
valamiben nem biztüs és az is, hügy tisztában van azzal: aik i 
elhibázza a lépést ,e kérdésben, egész é.Jetében érzi annak a 
súlyát. Ezzel nem a'karjuk elria,sztani 8emmitől, csak meg· 
akarjuk mutatni az utat, alllleilye,t járnia kell mindaddig, amíg 
tDeg nem győződött ,arról, hügy nincs senuni akadálya, hügy 
élete egész további útját választüttjával kettesben tegye meg'. 
Heméljük és -kívánjuk, hügy alapüs utánjárása telIjesen tisz
tázzák szíve választüttját. Szívesen vesszük, ha ·ezt megírja 
nekün-k. 

Katüna. 1. AtheJyezé-s, vagy ta-rtÓos vezénylés esetén a Sznt, 
214. püntjában meghatárüzütt átköltözködési szabadság a ma
gán holmik c~ümagolására, elszállításár.a és magánügye-k el
intézésére való. Világüs dülüg, hügy ezt a szabadságüt, de 
llIásJ'ajtát sem vehettek igénybe a Felvidék-re vez-ényeltek, mert 
ütt arra még gondülni sem Jeihetett, de biztüs-an, nem is gün
dültak. Ne 'ilyen címen Várja :tehát Ön a szahadságü,t, de kér
jen magánügyeinek ,elintézésére s ha a szülgálat engedi, azt 
meg ts kapja. 2. Lehetnek: ü;lyan Tendkívüli viszünyük, amikül' 
a parancsnok szükségesn~k látja és elrende.Jhe.ti, hügy a napüs 
csendőr a jelvény;eit eg'é,sz nap viselje s ne csupán akkür, ami
kül' ilyen minőségben el van füglalva. Ha ezt elrendeli a pa
rancsnük, bizünyára meg van az oka rá. Rendszerint megfelel 
azünban mindig a Szut. 206. püntjában füglalt szabályüzás. 
3. A Szülg. Szab.!. R. 433, p. a felvezetett őrökre vünatküzik, 
nem a portyázó já.rőrre. Miért akarja Ön nagy hidegben is az 
állszíjat a kalapba r ,ejtenH Ezt a.; Szut. W2. p. csak a nagy 
nyári melegekre vonatküztatja, amikül' meg van az indüka. Az 
"Öltöze-ti táblázat" V. fejezelte me,geng>edi, hügy a járőr nagy 
hidegben óvócikkelket víselhessen. 

44,262. A magasabb fizetési füküzatba valóe~őmüzdításnál 
(t j'endfokozatban eltöNött valóságos idő az irányadó és nem 
a r.angnap. Esz·erint Ön 1'939. V. l-ével müzdítható elő. 

Keszthelyi örsöt kérjük, hügy értesítse alkalümadtán 
Németh Jánüs ny. tőrm. keszthelyi (Mura-u. 44.) lakost a kö
votke-zőkről. KérvényTét beadhatja a H. M. úrhüz. Egyelőre ok. 
mányükat ne csatüljün. A továbbiakra nézve majd értesítik. 
Levélben nem válaszolunk. A bélyeget lapunk jaVára bevéte
leztük. 

Mindent vissza. A polgári kór:l1ázban történt ápüláod után 
is csak azt a költség,et 8zámíthatja fel, me1ly összeg a hünv. 
és közr. kórlház igénybevéte,leesetén a javadalmazást terhelte 
volna. Ez naponta 1 pengő. L. 193-3. .évi 14. sz. Cs. K.-ben 
közzétett Ill.űSS/VII. b. 19(13. sz. B. M. körrendelete.f. A többi 
kiadására nézve segély -Jrervényt terjeszthet elő. 

ELÓLEGNÉLKÜLl RÉSZLCTf'IZETÉSRIi 
SEZLOltOK TAKAIi!ÓVAL • • • • • • • P 8$-161 
EBÉDLOSZÖNYEGEK • • • • • • • • • P 28- 161 

PotalAgyak. paplanok, Tll8btl.torok, fut/>az6- L_" O.. 1... K' -' ..&.lal 
JQ'epi, 'ehérnemdvásznak. ruhuzllTetek. "...- 1l"I}ec- "" - ril. 

Budapellt. ~III., earoa.-utca 74. az. 
A. mo. kir. elelldmég tagjainak úeDredmény 1 

E. lVI. Tiszadorügma. 1. Levele szerint a közgazdádküdásuk 
régi rádiója már nem képezhe.ft.e beeslé,stárgyát. 180 pengő-ért 
új rádiót vásárültak, melyért azünban valójában csak 120 
pengot fiz e tt·elk , mert a régi rádiót a kereskedő 60 pengőért 
atvette. A legköz3ilebbi becslésnél ezért csak 120 p engó vetel
árat véve alapul - a Cs. 200. Határüzványük 81. püntjának 
d. és e.-hez alpüntja'Ü szemelőtt tartva - % résznYi beszerzési 
ál'ban, vagyis 90 pengőbe.n becsülték, meg a rádiót. Esze1'int 
tehát a IllO pengó értekű rádiót már az első évben 90 pengó~ 
ben, vagyis félárban becsülték meg. Kérdezi, hügy helyesen 
jártak-e el. Nézzük erre nézve a szabályt. A Cs. W. Hat. 75. p. 
4zt mündja, hügy "a hecslés· a közgazdálküdás vagyünának 
érték szerint való megáll.Japítása". Az új rádió vásár'.lási értéke 
180 pengő vüU, 8ze-rintünk tehát ·ezt a valódi értéket ikellett 
vülna alapul venni 8 ennek % résznyi árában becsülni. Az 
csak a köz,gazdállküdá,g, ha,szna, hügy olcsóbban jutütt a 180 
pengős rádióhüz; a rád'ió értékén nem váltüztat. 2. Azt írja, 
hügy az örsükre helyezett két csendőr közül az egyik egy ösz
szegben befize,tte a közgazdálküdási vagyünrészét: 212 pengőt, 
mig a másik csendőr részletekben kezdte meg' a törlesztést. 
AmiJkür az utóbbi is befizetett már lIO pengőt, a vagyonrész 
136 pe.ngőre csökk.ent. A tagok a Os'. 210. Hat. 15-. p . érte-Imében 
14 p e.ngő befizetésével 150 pettgőre emelték a vagyünrészt. 
Kérdezi, hügy a 14 pengő be'fizetésére, valamint a még ki nem 
fizetett eredeti 212 pengő vagyünrész tüvábbi tör.Jesztésére 
köteles-e a vagyünrész{it részlete,kben fize.tő csendőr is, mert 
ha nem, a vagyünrészét egy összegben hefiz·ető csendől't igaz
ságtalanSág érné a részletekben. fizetővel sz.emben. Villlaszunk 
az, hügy a 14 pengő befizetésére a részJ.etekben fizető csendőr 
is köteles s azünkívül a helépésekor -egy tagra eső 212 pengő 
vagyünrész tüvábbi törlesztésére is. Az irányadó ugyanis ebben 
az e.setben az a helyz,et, amely a tagük belépésekür fenllállütt. 
Ezt az e.gyik csendőr egy összegben rendezte, a másik pedig 
rész:letek f'izetésé.ve~ köte,lezte reá magát. A -ta,rtüzásban levők 
a haszünban is részesülnek (Cs. 20. Hat. 16. p.), de természe
tesen viselniök kell az esetleges. kárüsüdás következményeit iso. 
A Cs. 20. Hat. 80. püntja a távüZó tagükra vonatküzik. Erről 
itt nincsszb. 

Képes tőrm., Bussa. Gonda -Mártün thtts. a rimaszombati 
üsztályparancsnükságnál teljesít szülgála:tüt. 

Hóvirág. Ha megfelel az e,lőírásoknak, adj,a; bea kérvény t. 

Ráskövi András csö., Tatárszentgyörgy. Olvassa el lapunk 
szerkesztői üzenetei elején vastagabb betűkke[ szedett .ré.szol, 
ünnan mindent melgtud. 

Nagyatád. Híradó · tanfolyam egyeU.őre nem lesz. 

Szeretném tudni. Nem tudunk rÓ'la. Ok nincs a váltüll" 
tatásükra. 

Felvidék. Kérn:i kell az áthelyezést. Ehhez jüga van min
denkinek. Ha ké,rése nelill teljesíthető, ott kell szülgálnia, 
ahüvá rendelték. Bizünyára ismeri a Szülg. Szab. tanítását: 
az egyéni ·érdekek előtt a szülgálat érdekei vannak. Aki ezt 
a tanítást nem teszi magáévá, az nem jó katüna. Azt pedig 
szintén nem jóll gondüQja, hügy a csendőrnek mindig ugyan
azün kerületnél keH szülgálnia. Emlékszünk régebbi lesvelé.re, 
me,lyben e,lőléptetése körüli ag,güdalmait közölte v-illünk épp 
oly bizaJlümmal, mint müst, lássa, .azóta elintéz ték azt is. Ez 
az ügy is rendben lesz, csak legyen türelemmel és végezze 
szülgálatát te'ljoo lélekkel és üdaadással. Ne a maga apró 
baja legyen az e-Iső, hanem a nemze-t, a ihaza érdekei. Meg
jegyezzük még, hügy értesülésünk szerint Ön régebhen tót 
nyelvű községben teljesített szollgálatüt, ahül bizünyüs mér
tékben ,el k ·ellett sajátítania azt a nyelvet, amely miatt müst 
állítóilag neihézségei vannak. Mi volna, ha minden akadály 
előtt megállanaa csendőr' 

ELADÓ VACON a fötéren egJ csalidl hiz 
2x3 szobis lakissal mélténJos iron csalidl okok 
miatt. Csendöröknek nagJ fizetési könnJltés. 
V Ac, E SZTE RHAZY.UTC A 3. SAROK HAz 

MEGBIZHATÓ SVÁJCI ÓRA. A TÖKÉLETES, 

DOXA 6rát ve g 'I Ü n ka 
ÜGYELJÜNK AZ ÓLOMPLOMBÁRAI 
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L. B., Csaholc. 1. A csendőrséghez valló fe[vétel feltételei 
nem változt ak, tehát a nős áUapot aka dá ly. Ez okná[ fogva 
a rendőrség őrszemélyzeoti állományába sem veszik fel. 2. M. 
k ir . h onv. tör zstiszti ta nfo lyam, Bu dape,st, V., Honvéd-utca 
28-30. 

Bl'assÓ. 1. A kM·t számokból nem kül"dhetünk, mert elfogy
tak. 2. A ké,rde!let t név nem ta'lállh ató. 3. Több helyen ds utána 
jártunk, eredménytelenül. 

Csobánc. 2. Az a körülmény, hogy a mennyasszony hadi
árva vagy özve,gy s a csendőr is ihadiárva, a nősülési enge
dély soronkívüli elnyerésére még nem ok. Olvassa e l lapunk 
1938. évi 19. számában "Árvák" j elige alatti üz,enetünket is. 
2. Erről nem hallottunk, de lelhetséges. 

Többek érdeke. Minthogy ,a fe,lvidéki terüiletre történt ve
zénylés nem "tartós" volt 8S a v,ezényeltek vezénylési pót
díj é,lvezetében állottak, kézipoggyász viteldíj, liUe,tve annak 
a vasútállomásra való k i- és be,szállítás költsége a kincstár 
terhére nem számolh a t ó el. L.! 1925. évi 9. ,sz . Cs. K. meBék
Mét képező 156.600/1925. VI. b) 1925. sz . B. M. körrende,let 
l. ~ I. 7. p . l. ,sz. helyesbítő sz3,1 vényét. 

l\'Iagashegy. Szolgálati kötelezője 1937 május l-én járt le. 

KÉZIRATOK. FÉNYKÉPEK. 

K ésmárk. A felvidéki anyagot, amint már közöltük, később 
J'elhasználjuk. 

Gorondi harcmező. Felhasznál ju k. Úgy van, ahogyan írta, 
l1lUtatja Munkács me,gt ámadása . 

Fekvő hóember. Mi az értellme annak, hogy az egész le
gény;ség a "szobor " mögé sorakozott~ Csendőrtárgyú képeket 
örömmel közlünk, amint számróll-számra láthatják, ez azonban 
ettől mes.sze e'sik 

K akuk. Jógé,pe van, helyesen is kezeli. Azonban félre
-értette pályázatunkat, mert azokat a felvéte,leket, amelyeken 
a csendőr - nyilvánv,alóan - és rög-tön észrevehetően csak 
azért van a képen, hogy legyen v!clamifé~e csendőr-vonatko
zása annak, nem tekinth etjük pályázatunk körébe tartozónak. 
A feszüllet mellett két oldalt két csendőr, a járőr ... bár
mennyire jól is siikel'Ült a kép, nem közölhe'tő. Utóbbi .időbtln 
többször küldöt t képek et, ebből látjuk, hogy fejlődik. Szívesen 
látjuk rriindig, a siker nem m a r ad eL 

Péter·Pál. Mai számunkban közöljük, köszönjük. A folyta-
tást várjuk. ' 

N. J. HajduszoboszIó. Átdolgozva ,közöljük. J elige eilmaradt! 

T. F. Kurtakeszi. A két verses füztltről ismertetést és sze
melvényt 'közlünk e számban. Irójuk címét írja meg ponto
san, hogy érintkezésbe lépihessünk vtlle. A jeazett többi versre 
ITincs ,szükségünk egyelőre. Máskor írjon jeligét. 

r~ f-~ = = = T = = = = T = = 
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llOl'dozható il'Ó'gépek tökéletes 'kivitelben messzemenő jótálláss"!. 

FORBÁTH és RÉVÉSZ 
Budapest, V. Bálvány-u. 26. Tel.: 110-219 

A nl. kir. csendőrség tagjainak kedvező fizetési feltételek. I 

I 

Kedvez6 fizetési feltételek I Minőségben elsőrangú. Mintacsomagot 
bérmentve vételkötelezettség nélkül küldünk. 

Vak . Miska meg a többiek. 
frfa: CSURKA PÉTER. 

- R egény . - (Hl) 

-. Do ,nehogy 13(l,t hidd, hogy a kommenciób61 sz,edt,e meg' 
ma,g'Iút! 'I'o,lVlaj v6t! ... K:i,lopí'u vóna ,a slz<emit az Ul'aság-nralk!. .. 
FUl'tontfUl't lopott! . . . 

_. Hát a:kkor min'k is 'lo'punk ! - biz,trutta kendet Roz~~ 
- Én, lopni ~ . .. hogy :mondhatsz ilyet? . . Én, akJ. húsz 

évig al'11a y1jgyáztann, hogy ne lopj aruruk , mos't án kezdjtlk el 
Ioprui ~ 

A nap már az ,ég per,e,rnén hili,ntázott. Bef.röcslköl'te ma
guk:a't Lajos bá'tY'ám égő ]r,árminj,áVlal, megszépültelk:. Az asz
szon;y lev'Clúúe ,a kendőt la fejéről, ikisz·edte a hajtű'ket a hiajá
ból, du zzadt, piros szájiába mwrta, korom hajáJt J'eengedte, 
újra ,koJlty;ba tett,e és a hraj, tŰ'ke't egymásután ,tűz,tre, vissz'a 
a dús hla;jrlwronáJha. EzaJl,a;tt két f:eIk:,ete sz,emét 11aj'ta,t1arr'to'1Jta 
!Jaji hMyámon és akkor az't v,e'tte kend észre hogy az á ldozó 
Iüap l'ózsájálban fürdő al'con kif,ejez,ett vágyJa,k lobognak. 
Arklwr vette kend észre" hogy !l1IIilyJen ,s?<ép még n1i<ndig <ez 
a Rozli, Jl'em fonnyadt el, mint sok hal'minchrut éves as;;zomy 
(', flaluban, meg .se drugadt, mtnt sok nagyJg1azdráé ebben a ko,r
ban, hanem olyan ,ez a Ro~i, olyan 'ez az ,asszony, ej, aJThlllá
riájá,t ,neki, ho,gy eZJt ... ezt tiz,ellnyol,c éw ház'russ<ág után 
csak most v,ette 'ésZIl"e .kemd ! 

Mi..nd.ig sZieretebt volna még egy f,iúcskát Laji bátyám. 
Betyár, csizmás, pajkos kis rossz kölket. Fer1nŐJle iH az er
dőben, tha rrudná mög az Ég ... 

És Rozi is srz;el'etett vo[ua még mindiig egy fiúookát. .. 
Azután. " ,a maga,s'8ágü'8 égi térben meglbékélt fények 

villóz,twk, a le'gsürűhb pontján megf.elnekIett az éj.g.za.lm. A Itá
voM rkUlkO'l'icá,sok mély oszlopo,~ban ,áJl%a,k, mint ;roppant fe-

Maiyar 2ydrtmdny! 

Cipők, · csizmák, szíjazatok, 
nyergek, töltény táskák, 
pisztoly táskák fényesítésére 

és ápolására. 

Igen előnyös fizetési feltételekkel, előlegnélkUlI 

hitel a M. KIR. CSENDÖRSÉG m. t . tagjai részére 

Bútorok, sezlonok, matracok és sodronyok, szőnyeg
áruk, futó- és ebédlőszőnyegek, dísztárgyak és az 
összes vá5zonáruk, abroszok. ágynemü dama5ztok. 

Vidékre árajánlatot mintákkal küldünk I I 
• Lakásberendező vállalat, VI. Andrássy út 66 • 

.. 
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leete hadsereg ,ámnyélkollták be ijesztőn II rossz'e.r.cJ,eJ sikot. 
Az erdő kaIlős küzepén pedig bolonáos kis madár ónek,elt ma
gukruak, Laji b:HY,!Í!m és az öLelkező éjsz,akJálllwk. 

- Tá,n menjülnk még mo's,t ,a fő,el'dJé,sz úrhoz ! - szó'lt Já
gyanaz asszo,ny. - Mondjuk meg a válla8,zt, ,ne halog assuk ! 

- Nem hiszem, hogy fent van még! . . . De inem bánom, 
lllenjünk ! 

Fe,lszedelőzködtek, elindultak. Ezútbal már karonJmpt'a az 
asszony mag1át, Laj'i bátyám, oszt az o[dal,ához símult, mint 
máI' bizonyosl'U v;eendő a fő'erdők,erülőn,ek a felesége. Fürdö1Jt 
it rájuikszakadt nagy sze'l'etIlCsébon II h<i:bMlllw ma,gYlar asszony, 
akit m05\t _ V'eut l"end észl'e. Mág1a pedig már eHJerveHe, hogy, 
JUl jó, 'beáll az uraságho'Z, legy>en meg a kedve az asszony
!Vak, do 0sak f,eruutartja az ös,szeköttebé,st Vak Mi,skáVlwl, nem 
ejti el az ég,i csodált, arkJi megnY:ilatko,zOlut volt a mJlHlko,r az 
&gell. Éjszakánként baI1úzódik ,a bluba, sz.éjjelnré7. a Vas
halom környékén, eljár a megáadott emberhez, kivárja a kót 
c'5z'tendő ~e,ror,gását. 

Az ,a,sszony kedvesen fecsegett laz 01dw1~ n1e'l~ett. Még c,~ak 
most tudta meg, ho,gy hámms'Zá'Z ko,mnáJt kapott a községtől 
végkielérgitésképp,en, meg ho,gy az árendás föld harminc ke
reszt búzM hozorutés hogya jövő hértre Tar Kov,ács Gerge,ly 
váJUalta a nyomtatást. Mázsából tíz kiaótszed. Ol 0sóblb , mint 
a gép, mert a gérp tiz,cnöt k,]lót vesz ki magának. M:e,gtudt!a 
ait is, hogy Kocso,r,nak :a f,i'a nem tüsli már Rozikát, a.hba
marad,t mi,nden, mióta ilYlen keV'el't helyzetben V'3!nnaJr. 

- Mos,t már ne is tegye be la lábát hozzáJm az a f,attyú, 
mwt klHaposom a bérHt! Nem ,keverödök ö,ssze ev ve'I a po
cs ék f,3!j tá Vlaa! . . . 

...:.- Én azt mOlIldom, hé, hogy K00sor nem okra sCllllllineld 
- Én tudom, ,amirt tudo:k!. . . Ez a fejezet Le Vian táQ'

gyalva! ' " N,e i,s emIírt,sd 'böbhet ! 
És ,az asszony nem is ,említette. 
Cs,a:k ,azt ,emIÍ'úette mé,g meg, hogy te,g,ruapelőút doboH:ack 

a faluban: KidotboltáJk, hogy Megyer,en a mal'hJák száj- és 
kÖl'ömfájáJsban szenV'edneJk, ki- és behajtás haJtós,ági'l,ag tHtva 
van. Az őszi sorozás ,a járáJshan minálluuk Lesz. Uogy a szék
ben lejjebb me,nt a m3!llha'hÚJs krilója, ha,l1IIlincö'tre. Hogy V1a
valami Guru nevű új koporsós jött a f,arluha és a n'a'gy
érdemü közönség szív,eg pártfoglását ,kécri. 

- Ejnye, mit lis dobolt3!k még1 - töpl'eng:e,tt Roz,áJi.a. -
Ig,en. M,ajd el feledteHem! ' " A VIa'shalom f'e[ső crés'Zért ki
os,~tják há~helY'elmek ... 

Laji hMyám, aM ,eddig vajmi kev,es,et hallott adoboJási 
híl1erkből, mert Argi'l1ius kil'ályf.iV1al tanácsuwzott, mos,t me'g
á~H, mwt erősen meg'csapta a .szó. Vlalshalom ! 

- Mit mondtwld •.. Mit dobo,1tak~ 

- Azt, hogy ,3!'ldnerk házhely IIDel,1 a V,aSlha,lomban, az je-
},entkezzClIl a cköz!sé~házán! De 'iszonyú dr;áJg-án !adj.ák a t'elket ! 
Öle vwL3!ffii öt korona, ncm is ,emlékszem már rlá pontosan! 

- Riíjnye, azt a l'agyogójá't neki, aki van! . .. MHwr 
do,borrták ,e,zt~ 

- Mondom, hogy te'g,napelő,tt! 

- Oszt elkeltM a há'ZhelYlerk~ 
Roz·áli,a megiitkö'Zv,e bámult :k'endre a sötétben. MáQ' kö

zel voltak az e,rdé'szLakhoz. A főecrdész ú:r, ,aki ötven f,eIe 
járó legényemher vollt, lcint ült ,az ,asz,ta'l mel'lett a tornácon, 
sav'anyú bor,t ivo,tt giszhüMivel, ki<bámuH a sötétbe. Távolwbb 
től,E) ,alacsony ' széken f.iataJI, úr,tas női személy V1a<l1rog1a!toltt. 
A tornáco,n ,erős,flényű ka.vbidláJmpa égett. A nő 'a fŐIerdész 
úrnak a gazd3!asszonya volt. Rangban és sorl'end,ben hús'Z év 
leror~ása ,a,latt a hammincheltediik, ,amint a jóinduLatú emhe
r,ek ez,t a ténykörülmény t s'zámon 'U3!l'tolt,tá1c De ehből a !l'erli
nek , háza volt itt-oU, Tarcsán, Do,bozon, B-ocényhen, Szent
andl'áson, a rőerdész úrnak ho'lo'tt semmije se voLt. 

. DQ hált e,z n:em tartozlik most ide. RozáUa ,3!sszony rosszat 
sej,tVle viz'sgáJHa kendet a sötétben é,s ak,adozv,a, szakJado'Zva 
mondta: 

MERCEDESIROGEP 
1
-megb1zhatósága vitán felül áll. A m. kir. csendőrség 

tagjainak k e d v e z ö f i z e t é s i f e l t é t e l e k k e l. 

I 
Vezérkép v ise l et : 
I I I 

Bemutató terem: IROGEP BEHOlllTDU RT. 
V., Nádor-ulca 15. Budape:sl, V., Nádor-u. 24. 

- Nem is hinné ,az emhe,r, de aruny.l nép volt ott a Vas
<halomban, meg olyanok, akiknek többet látszott ki az rulsó
-!,észürk a ruh,á,ból, mint nem, o'szt most ezelk 0S.Öl'g,etik a 
pénz't ! .. . 

De ~ár vOlI,t ez't mon d,am!i , édes Rozál:iJa a,sszony! De hát 
nem okolom én mag1át, mert nem tudott 'férj!e-u Da 0sodaverte 
életérről , 3!ki megiharIlva la háziOOlyek utáni torrong,ág!t, meg
fordulit ég '8z'aladni kezdeitt v,1ssz:a a 0sap.áson. És maga, Ro
zália 3!sszony, utá:na. így kergetőzve kiértek az erdő széJére, 
do már ,3!kkor m3!g1a nehez,en s'iledte a },éJ,ekz,etet, mert a cók
m6ko~at is ma·g,a vitte, ,az -e,dényeke,t a ko,soruy,áJhan, a kas
'kM, L ajli . háJtY'áJm tal1isznyájá't, etcetOl'a, meg az,tá:n mégis 
cswk nő voa't mag1a, Rozália néném, bár a puszbalányok leg
javából a 'leg'e1ső vonallból, mégsem bírhaJtobt egy rfér:fivel 
vfmsenyezni, aki megbomlottan attól a gondcYlattótl, hogy a 
kincs-erl.ásta terü[,etet is ~ip'arcellázz,ák, bek,eríte1lt magán
tulajdon l!esz, úgy ueJrdh'amodoút ,a !ross'ilerdei útaIak, hogy 

' F,ab:dcil1s, a kerngyelfutó, alkii minden évben fut a pi,actéroo, 
se érte volna utól. 

És hiába kiabáJltt Laji bMyám után, hogy Laji te, hová 
szal'adsz te ember, 'teee~ ! 

Fáradtan roskadt le az útra és a csodal,átó embe,rt meg 
be0Savarta a söiht. 

" 
L aji bátyám I Gábm' bátyám! 
Ne haragu djwnrak ! Tudom én, ho,gy nincsen ebben semnti 

virtus, hogy lén a kés'ei időben e!llllly,tr,e szérjjcl'tel'egBtem életü
k'ert, m ult j ukat, dll tesz,ém ezt azért, ihogy éj sz 3!kán:ként, mi
kor e 'lev,e},et írom, la peIlcegő sorokban vi,ssz3!éUem a régi 
falut. Ott járrok ,a ten1plomzrngban, átmegY'ek a Horltkörözs 
k,is r,ahídjrán, ott cSlavarwok a va,SlhalmigláJt3!k kö,ruyléik,éin, le
szaladok a eig.ány!sor,ra., ott árI[aik V'ak Mis!kia előtt, haHom 
a maesiIDwfaTm 'nyávo'gáJSá:t. HaHok, lrá,toik mindClIlt, ami az én 
gy,ermelkvhlágormaJt ,betöltötte; melyhez e1srila,]ci,thatwtladlul tar
to!Ztak mindkbtten, mint a ha1;aaómn:ak és erőnek gyermeki 
szívvell és sz'emmel l,átottól'iásai. 

É jfélt verte a toronyóra, mikor Laji bátyám felkapasz
kodott ,a folyó plartj ára, csurOlmviz'e,sClIl. A parton megáll~. 
IJent duruzsol,t a folyó, vékony pár,a debeg,ett a szintjérn. 
Ezüstp.,;:liLa'k ,bukJfenceztJerk, me,g0sobbant a víz. A tú~só pal'ton 
;;;öltGtle1Jt a !l'év,ész kunyhój,a és Laji bá:ty,áJm nagyot kiáJltott : 

- Hahó.. . hahó ! . 
Nemsokára la d,rótkötél muzsilkálni kioo-dett, .áttel~onáHa 

a vén PáVlid Ji'!,zéneik a mo'Z,gását, ,ahogy mwrkiol,ászta a kö,te
lot ,és kötélmentón las,swn CSÚSZQItt a hajó kiel1esztül a vizen. 

- Aggy,1S'ten jóvestev,ét! - 'köszönt- a v,én Dávid az ő 
saj,á;tos nY'eil~én. - SZeil'en051eV,e, hogy mégö neuem wludta· 
vam, mel't,t 3!kik!ovo,r kajénthwtott vóna r,egg,ell,ev1g .. . Na, szál· 
jond be! 

Húz'ta vi'Ss~a ,a hajót és fürkJész,te magát, Lajl bátyám, ti 

sötéthen. Nem isme,rte meg. LeszuT'kollta néki lakiét kmjcárt 
a tulsó parton és .loholt t o;vább ti. fa[us7.éléu lai nyomásOJI, 
Vak Mi~káho",. 

'Újl1a Vak Miskához ! 
Sokáig kopogott V'ak Misika ablakán Miska bátyám, Misika 

bátyám, nyissa ki az a j tót, mondlogatta, de nem kapott vá· 
lÚ;l'>zt. A macskák ri3!dtan ugráltak fel az ág-YI'a , asztal:ra, be· 
ülték .az ablakokat és kese!rV'es nyávogásba kezdte'k. 

Ettől a nyávogástÓl még 'a ho[t ember is ,fe,lébredt volna. 
Meg iR állapította kend, h ogy ' Vak Misrka V1a,gy nincs ide· 
haoza, vagy részeg. Úgyis tndjUJk azt, ugyi Laji bátyám, hogy 
a holtember éberebhen ,aliszik, mint a holtrészeg. Ilyenfor· 
mán máJr mirnd,egy volt, ha itthon Vlan, ha hoHré,szeg, II holt· 
reszeg embsTrel ,éppúgy nem lehet I beszélni, mint azzal, aki 
nincs idehaza . 

• 
(Folyt a t j uk.) 

Újrendszerü bútorhitel ! 
Lakását berendezh eti bútorral, szőnyeggel minden csendőr 

EL6LEG N!aLKÜL 

'harminc egvenlö havi részletre, 
vagyis minden P 100.- után 3.33 pengő havi részletre. 
Egy éven belüli tör!esztésnél a kamatokat visszatér ít jük. 

KARDOS TESTVéREK 
BudapelIt, VII., W e llllelényl.q. 18. Kazinczy.u. mellett. 
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Mag'yal'ul 
c. pályázatuukou sok olvasónk vett részt. lIo örültünk volna, 
na még több pályázatot kapunk. Fogl~lkozni kell ugyanis 
ezzel a kérdéssel is, mert - sajnos - már .annyil'a zsúfolt a 
ll1indeunapi magyal' beszéll az idegen kifejezésekkel, hogy 
mah01nap, ha Hem őrködünk, [Hagunk se tudjuk majd, melyik 
szó ,magyal' és melyik átvett, idegen . . . Azt mondja egyik 
nagy nyelvtudósuHik: Igazgyöngyö/r; és gyémántok hevernek 
nyelvünk kincsesházában, mégis üveggyöngyöket és csehgyé
mántokat veszünk át a SiZomszédtól. Micsoda vétek ez! A ma
.gyal' csendőr, aki az ősi föld legközvetlenebb szülöttje és -
hivatásábau - őrzője is, őrizze meg nye~Yünk csodás tiszta
súgát is. Aki páJyázatunkon résztvett, az mind jól oldotta 
Illeg a feladatot . Egyes szav,ak magyal' jelentését néhányan 
Helll ismerték, azokat eg'ysz,Brűen [efordították (Pl. link, excrcí
l'oztatnil. Rész'Ívettek a pályázaton: 

Adorján Józse! őrm. (Ölbő), Almás István cső. (Puszta
Yaes), Bacsa Lajos tÖl'm. v. (Komárom), Gy. Balogh István 
iirll1. (Sarkall), Bankó Lajos thtts. (Sarkad), Bardócz Árpád 
cső. (Hódmer,ővá,sál'hely-Központ), Bánföldi György cső. (Piis
pöldadány), Benedek Lajos thtts. (K'emecse), Bertók Pál a,l
Mgy. (Sarkad), BiJ'ó Gábor cső. (A~sógöd), Boda István cső. 
(Endrőd), Bokor József thtts. (Gödöllő), Bolvári András cső. 
(Németkér). Borszéki Antal cső. (Kunhegyes), Csaplár Fel'elLe 
cső, (Kunmallaras), Csikai Mihály prb. cső. (Nag'ycsere), Do
bos G.ljörgy thtts. (Porcsalma), Dobó Istv án cső. (Nagykanizsa) , 
Erdei István cső . (Nagykáta). Farkas László alhdgy. (Zseliz), 
Fehér Mihály eső. (Tápiószele). Fehérvári József cső . (Szalk
iizentmárton). Fekete Lajos törm. (Oros). FöldváTi András 
thtts. (Füzfőgyártelep), Gazdag Miklós cső. (Méhkerék), B. Gyo
vai 1st1)(ín törn), (Dunavecse), Hadnagy N. ől'm. (Szeghalom) . 
lllés Mihály törm. (Bihartorda), Juhász József Őnll. (Siu'kad), 
Kar'ácsony László cső. (Lippó), Kecskés János őrm. (Erdő
bénye), KeszthelJji Pál cső. (Füzfőgyárte.Iep), Kiss Istv(Ín 
thtts. ('l'ápiógyöl'gye). Komoly Dezső thtts. (Budapest), Kósa 
János prb. 0SŐ . (llgaI), Kovács Ferenc lU. cső. (Dombóvár), 
Kovács .János 0SŐ. (KiskJirályság). Kovács József cső . (Igal). 
[{ ovács . Lajos thtts. (Diósgyőr). Lakatos Sándor törm. (Tisz3-
paUwnya). Mázsári Mihály cső. (Méhkeréok), Mester' József 
tőrm. (Putnok), Molnár' József (Veresegyház). U. Nagy Józse! 
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thtts. (Hajduüol'og), Németh Sándor II. tőrm. (Andocs), Ősz 
(Jyö ,.gy cső. (Székesfehérvár), Pusztai István cső . (Alsódabas), 
Pa'otás Antal prb. cső. (Balatonföldvár), Pásztor Béla őrm. 
(Hajdúdorog). Pethő István tőrm. v . (Bakonycsernye), Péter 
János alhdgy (Léwl), Sebestyén 'tőrm. (Sze,ghalom), Solymosi 
Andn(ö cső. (Dió-sgyőr), SzilágYi László thtts. (Hajduhadház), 
Szabó Dénes cső . (Perkáta). Szabó Ferenc eső. (Bodrogkere§z
tur), (Szabó Mihály cső. (Nagysz elmellc). Székely János L tőrm. 

Y. (l'nszlavacs), Sz{ kely Józöef thtts. (RullJ). Tahács Imre III. 
WI'l1l. v. (Méhkerék). Tiszay László eső. (Bogács), Tóth M. 
[siván tőrJlJ. v. (Cegléd), U.ifalussy János tőrm. ('l'arpa), 
Vincze György tőrm. (Páka), Varga István cső. (Méhkerék) , 
Varga Lajos cső . ('l'olcsva), Var'jasi János eső. (Kemecse). 
Zriholly'i József cső . (Nagykáta). 

A p g yáza t nyertesei: Péter J állQS a.lhdgy. és Gazdag 
Mikló~ cső. Elóbbi müvészí festm é,nyt, utóbbi finom töltőtollat 
kapott jutalmuL 

Országos Ruházati Intézet RI. 
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Az idegen szav,ak helye~ magyal' megfelelője a következők: 
Adjusztált = megigazított, uniformis = egyenruiha, gálán

san = Jova,giwsan, gardiroz = kísér, affektál = tetteti mag,át, 
écesz = ömet, exerciroz = gyakorlatozik, komplikáció = bonyo
dalom, nimbusz = hírnév, Qlluszikli = izom, notórius = me,grög
zött, sorort = nyomban, túJHcitál = túrrtesz, link = megbízha
tatlan, presztizs = tekintély, vexál = bosszant, slamasztika = 
ke'llemetlenség, forsrift = előírás, imponál = tiszteletet pa
rancsol. -

Hibás kifejezések. 
Az iratokat azzal a kéréssel küldöm meg, szíveskedjenek 

megfonto lni, hogy jövő évtől kezdve minden száUítás jótállás
sal történjék. Mert teljesen lehetetlen, hogy fennakadjon a 
'L'isszakü ldött iratban kívánt ellátás. Ezért jó lenne mindel1:1cit 
előbb igazoltatni s csak azutátJ, lenne jogerős minden hatá
"ozat. 

Ez a hellyes ll1,ag'yal'sá,ggal írt szövege annak az űgyirat· 
n1lJk, a,meJye't lapUlllk j anUJár l-i számában ismertettünk. El 
kell ismernie mindCinkinek, aki azt olvasta, hogy a "hivata
los" fogalmazás - sajnos - az, a h ogyan az átiratot leü·tuk. 
Ez pedig vétk'ezés nyelvünk tisztasága ellen. Aki résztvett 
pályázatunkon, mindenki tanuljon abból s igyekezzünk ebben 
i,s előljárÓik, harcosok lenni, természetes, llOigyelsősorban 
magunk írnivalóiban. A következők munkái voltak a leg
jobbak; 

AlmlÍs I stván cső. (Pusztavacs), Bardócz Arpád cső. (Hód
mezővásárheJy-Központ), B oda I stván cső. (Endrőd), Bokor 
József thtts. (Gödömő), D obó I stván cső. (Nagykanizsa), Fe
hé)"vári J ózsef cső. JSza!Lk'szelltmádon), Hegyesi N . (8zabad
szentkiirály, J uhász J ózsef őrm. (Sarkad), Kiss I stván thtts. 
(Tápiógyörgye), Kovács J ános cső. (Kiskiráilyság), Pethő /stt'án 
törm. v. Bakonycsernye), Pusztai I stván cső. (Alsódabas), 
Szabó Agoston tőrrn . (Bia), Szabó Dénes cső. (Perkáta), Szabó 
Ferenc cső. (Bodrogkeresztu r), Takács I mre III. tőrm . v. (Méh
kerék), Tóth M. I stván tőrm. v . (Cegléd), Varga I stván cső . 
(Méhker~k), Varga Lajos cső. (Tolcsva). 

A legjobbak között is legjobb volt Bokor József thtts. és 
Varga Lajos cső. pályázata. Övék a jutalom: f€stmény, illetve 
rínom 1öltő,toH . 

Ezt a pályázatunkat megismételjük! -
Pályáz~t. 

E...:zel az emberrel találkoznak szvlgálatban. 

J árőrvezetője beszélget vele, Ön addig f igyeli az ismeret
len arcát. Ha járőrvezetője azutá n azt mondan á önnek: Irjll. 
le, mit olvasütt ki enn ek az embernek az aroából, miket irna 
anón Nem könnyű feladat. A osendőrnek min'denkit jól meg 
kell néznie, hiszen a bűntudat, a lelkiismeretfurdalás, a félés. 
a bánat stb., eg'yslZóval a lélek világa ott van az arcon, csak 
olvasni keH tu dni abból. Ez a csendőr szolgálatához tartozik. 
PróbáJj áik meg olvasóillk. Mi iSll1lerjük az embert, akit a fény
kép ábrázol, meg tudjuk tehát pontosan ll1londani, hogy olva
sóink közül ki a .legjobb arcolva,só. Pályázatokat Nbruá," 15-ig 
kell beküldeni. • 

A szerkeszíésért és kiadásért felelős : 

Besenyői BEö'l'HY KÁLMÁN őrnagy, 

Stádium Saj tóvállalat Részvénytársaság, Budapest, 
V., H onvéd-u tca 10. - Felelős: Győry Aladár igazgató. 
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